eseuri V D KUDRYAVTSEVA-PLATONOVA TOM TREI CERCETĂRI ȘI ARTICOLE DE COSMOLOGIE ȘI PSIHOLOGIE RAȚIONALĂ A DOUA EDITIE Publicarea Frăției Sfântului Serhiy %~i tipografie (RI, ?/ (Insg-upêcm (veriieRam/j ZTosaZ-ѣ^ ^URIoskoRsk ey ) Vues des Cordillera, Intr p **) Balbi, Atl Etnogr T P Tabi XXV ·'*) În general, toate limbile lumii, potrivit lui E Meyer, cu care majoritatea filologilor sunt de acord, pot fi reduse la două principii ale educației: — — Limbile indigene, în ciuda diferenței externe în substanța cuvântului, toate sunt legate între ele printr-o serie de rădăcini și cuvinte similare Existența unor cuvinte și expresii gramaticale similare în limbile popoarelor, din timpuri imemoriale separate unele de altele și diferite ca trăsături corporale și spirituale, nu poate fi explicată prin nimic altceva decât afinitatea și unitatea originară a originii tuturor limbilor Aceste cuvinte similare sunt rămășițe fragmentate ale unei limbi originale comune, mărturisind fără îndoială unitatea întregii rase umane Iată concluzia finală, la care au dus lucrările de lingvistică comparată ale multor oameni de știință *), concluzie care într-o lumină clară reprezintă adevărul unității originii tuturor oamenilor fie au declinaţii (sind fleclirend), adică au o formă gramaticală adevărată, fie rămân indeclinabile (flexionlos); sunt în cea mai mare parte monosilabice și nu există o distincție fermă între nume și verb Ultimul tip de structură a vorbirii în forma sa cea mai pură este observat în limba chineză; aici totul este o rădăcină goală și relațiile gramaticale sunt parțial exprimate prin particule atașate mecanic, care nu se unesc într-o formă organică cu cuvântul rădăcină, parțial sunt învățate din poziția cuvântului în propoziție În perfect contrast cu acestea, așa-numitele limbi monosilabice sau parțiale (Partikel-Sprachen), sunt acele limbi care, deși provin și din rădăcini simple, dar prin adaos și modificare, prin formarea gramaticală a cuvintelor vii, deoarece mai precis definiți și diversificați-le, astfel încât și în exterior cuvintele primite și definitorii, fie că sunt prepoziții, pronume sau nume, sunt lipite, ca să spunem așa, cu rădăcina într-o unitate organică-combinatoare, iar limba primește de la aceasta o adevărată inflexiune și formă gramaticală Exemplul perfect de astfel de formare a limbii este ramura indo-germanică Alte limbi, aparent atât de diferite una de cealaltă, se deplasează pe un drum larg care se află între aceste două forme de dezvoltare și, după direcția predominantă a organismului lor intern, aparțin mai mult primei sau celei de-a doua regiuni a limbilor (E Meyer Ebr Wurzehvort XVI, ХVП) Combinând aceste limbi de tranziție sau intermediare între cele două forme principale într-o zonă specială, unii filologi (inclusiv Wil Humboldt) consideră că este mai convenabil să împartă toate limbile lumii, în funcție de structura lor, în trei clase: ) langues simples )— par flexion et ) - par aglutination (Balbi, Atlas Ethn T II Tab I) *) Recenzii de Merian, Klaproth, Fr Schlegel, Abel-Remus, Balbi, ambii — — Asemănarea tradițiilor religioase și istorice După limbaj, dintre toate manifestările vieții spirituale a unei persoane, credințele religioase ale acesteia au cel mai mult caracter de constanță și fermitate, cu schimbări în cursul vieții istorice a popoarelor Obiceiurile, obiceiurile, instituțiile publice etc , se schimbă ușor odată cu schimbarea habitatului și din influența naționalităților străine Credințele religioase sunt posesiunea cea mai sacră a omului și, prin însăși natura lor, sunt mai puțin supuse schimbărilor arbitrare; sunt transmise din secol în secol, protejate de însăși sfințenia lor pentru om de uitare și denaturare voită Istoria religiilor, păstrată invariabil în esența lor milenii întregi, cu toate răsturnările populare; paza, adeseori pana la incapatanare, a traditiilor si obiceiurilor religioase din cele mai vechi timpuri, chiar cu schimbarea insasi a religiilor si obiceiurilor, sub forma superstitiilor etc , marturiseste constanta si neschimbabilitatea lor Prin urmare, în asemănarea tradițiilor antice religioase și istorice ale popoarelor, avem dreptul să căutăm dovezi ale unității inițiale a diferitelor triburi, în care acestea s-au păstrat Desigur, în acest caz, atenția trebuie acordată în principal tradițiilor celor mai vechi și mai educate popoare Cu cât oamenii sunt mai străvechi, cu atât mai pur, evident, tradițiile lor și mai aproape de adevărul istoric Cu cât oamenii sunt mai educați, mai ales în ceea ce privește religia, cu atât mai ferm, nu numai în poveștile orale, ci și în monumentele religioase scrise, se păstrează tradițiile lor străvechi Este adevărat că odată cu dezvoltarea oamenilor, în afara religiei adevărate, credințele sale inițial simple se înmulțesc și se diversifică: dar aici, în ciuda adăugărilor, ele nu sunt niciodată uitate și nici nu se pierd complet, ca de exemplu printre sălbatici, slabe lor Humboldtov şi alţii despre unitatea limbii originale sunt adunate de la Wiesemann, în a sa - Discours sur les rap e știința și religia Paris p - — — ale căror credințe, lipsite de două avantaje principale - certitudinea originii lor străvechi și păstrarea neschimbată, nu pot avea o asemenea semnificație atunci când comparăm tradițiile ca și credințele popoarelor vechi educate Limita până la care se poate extinde asemănarea legendelor, indicând unitatea originii diferitelor triburi, este, evident, timpul habitatului total al întregii rase umane, timpul înainte de dispersarea popoarelor, care a urmat despărțirii limbilor După această limită, fiecare națiune și-a început propria istorie și propriile amintiri private, cu care se putea completa pe cele dintâi Iar măsura de comparație aici, evident, ar trebui să servească drept cel mai vechi dintre monumentele sacre scrise, biografia lui Moise, unde atât legendele despre evenimentele din primele timpuri ale lumii, cât și adevărurile religiei originale Revelate sunt păstrate în puritate şi cu fidelitate neîndoielnică i Asemănarea amintirilor istorice ale celor mai străvechi evenimente ale lumii până la momentul răspândirii rasei umane între popoare, acum distincte și separate reciproc, cu legendele acestor vremuri ale Sf Scriitor, servește drept dovadă clară a unității originii și habitatului lor original ) Cea mai veche memorie istorică datează de la strămoșii rasei umane și de la viața lor primitivă Aici, printre aproape toate popoarele antice, întâlnim tradiții destul de clare și reciproc similare despre primul cuplu de strămoși, viața lor fericită în paradis, după aceea, despre căderea și pierderea fericirii primitive, astfel încât, în ciuda modificărilor private, este imposibil să nu recunoască originea comună i a tuturor acestor legende Conform cărților sacre ale indienilor, Brahma, pentru populația pământului, creează un cuplu de oameni, un soț (Menu) și o soție (Satarupa); el îi binecuvântează şi le porunceşte să-şi înmulţească felul Cu acest cuplu primordial, Divinul este în strânsă comuniune; dă diverse porunci și instrucțiuni, care au fost păstrate pentru posteritate în legile primului soț, Menou Prima dată a lumii a fost vremea purității, perfecțiunii și beatitudinii, care după aceea a fost înlocuită cu corupția urmașilor primului cuplu *) „ ♦) Eipi în d Alt Test v Eichhorn V Sh p — — Amintiri din paradis, arborele vieții și șarpele, vinovat de rău, se păstrează și în mitologia indiană*) După Zendavesta perșilor antici, Mepgia și Meipiana, soțul și soția primitivi la început erau puri și fără vină, nu cunoșteau răul și venerau pe Buna Zeitate – Ormuzd – ca pe Creatorul lor Dar ei au fost corupti de un duh rău, care, sub pretenția de a-i vindeca de boală, le-a adus rodul unui pom, pe care l-au mâncat și, ca urmare, și-au pierdut toate avantajele, nemurirea etc **) Duhul rău Ahriman, pentru a seduce pe primii oameni, cade din cer pe pământ sub forma unui șarpe și oferă mai întâi soției sale roade dăunătoare Amintirea arborelui vieții printre perși a fost păstrată în legenda misteriosului arbore paradisic Gom, care era o sursă de sănătate, o măsură preventivă împotriva oricărei nenorociri; folosirea sucului său face o persoană nemuritoare ***) Aceeași tradiție despre mâncarea fructelor unui copac dăunător, ca cauză a răului în rasa umană și a pierderii beatitudinii și a nemuririi, se regăsește în învățătura religioasă budistă ****) În Mexic s-a păstrat legenda cuplului întâi născut și seducția soției *) Povestea căderii omului în mitologia indiană este amestecată cu doctrina preexistenței sufletelor și a căderii lor chiar înainte de crearea lumii Înclinația rea, care a fost cauza căderii și a răului, apare în șarpe El este gardianul arborelui paradis al vieții, care dă nemurirea Zeii inferiori deschid acest copac, îi mănâncă fructele și devin nemuritori Șarpele amărât își împrăștie otrava peste tot pământul, astfel încât tot ce trăiește pe el ar pieri dacă zeul Shiva, luând forma unui om, nu l-ar fi exterminat Hist univ p Cantu T p '*) Bibli Realw v vinar Art Eden Prichard, Natung adică Persoană SH a -a p ***) Veverita în d Vechiul Test SH p ****) Potrivit budiștilor, în vremurile primitive pe pământ a crescut, Semănat de spiritele rele, o singură plantă (Shime) de gust plăcut Un om a gustat-o, alții i-au urmat exemplul, iar rezultatul a fost boală, scurtarea longevității și diminuarea staturii extraordinare a oamenilor primitivi Fecunditatea pământului a încetat, oamenii au început să mănânce iarbă sălbatică și au fost nevoiți să cultive ei înșiși pământul: virtutea a dispărut de pe pământ, iar în locul ei au fost crime, violență și toate viciile Bibl ' Realw v vinar Artă Eden O tradiție budistă foarte asemănătoare se păstrează astăzi printre mongoli și kalmyks Svd despre Kalmyks N Nefedeva C II B p — — şarpe Venerarea religioasă a strămoșilor rasei umane a făcut foarte frecvente, pe monumentele picturale din Amrikts, imagini ale strămoșii tuturor oamenilor, cunoscută sub numele de soție cu șarpele (Cihuacohuatl), deoarece era mereu înfățișată însoțită de un șarpe mare *) În ciuda complexității mitologiei feniciene, există și amintiri ale primului cuplu de oameni și ale stării lor primitive, chiar și numele biblice ale oamenilor antediluvieni și Adam însuși sunt menționate **) Cunoscutele legende ale grecilor și romanilor despre crearea unui om din praf de pământ, despre primele patru, despre epoca de aur, despre grădinile Hesperidelor și Alcinousului, care amintesc de paradis, despre răspândirea dezastrelor pe pământ de Pandora etc , în care urme ale istoriei inițiale a rasei umane sunt vizibile kago, deși fragmentate și distorsionate prin adăugiri ulterioare ***) În general, legendele despre viața primitivă binecuvântată a strămoșilor și despre privarea ei sunt larg răspândite chiar și printre popoarele sălbatice ****) Scurte instrucțiuni ale Sf Geneza despre evenimentele lumii antediluviane; puţine amintiri despre ei s-au păstrat printre alte popoare; dar ceea ce s-a păstrat arată asemănări remarcabile cu poveștile lui Moise Aproape toate popoarele au tradiții despre impietatea urmașilor primilor strămoși, care au adus execuția Divinității cu crimele lor, despre longevitatea primilor oameni și despre uriașii lumii primitive În special, tradiția indienilor spune că primul descendent al strămoșilor a fost format din doi fii, despre sacrificiul lor, despre originea a două generații din ei - eroi sau uriași (Daints) și de obicei *) A Zumzet \ues des Cordilis Bacsis *) Euseb Prep Evan Lib Capitolul I și mp »··) Legendele greco-romane despre vremurile primitive sunt cele mai complete la Ovidiu (Metam, lib ) Grecii, romanii, caldeenii și fenicienii au adunat povești asemănătoare cu cele ale lui Moise încă de la începuturile creștinismului Asemenea colecții le găsim la Clement din Alexandria, St Justina (Cohort ad Graec ), Lactance, bl Augustin și mai ales Eusebiu în erp Praep Evang Colecția completă, se regăsesc și în lucrările: Hugo Grotii: de verit rei Hristos L I P Huetii, De-monst Evang **"*) Hist upiv p Cantu TI p , — — oameni veninți (Delatas), că neamul rău a adus • asupra lor mânia Dumnezeirii și potopul*) Tradiții despre cei doi fii ai primului cuplu se păstrează în Zendavesta și în legenda fenicienilor despre doi frați (Hispuranius și Usons), care trăiau în dușmănie reciprocă și ai căror descendenți au inventat diverse arte, construind orașe, creșterea vitelor, prelucrarea fierului, etc **) Legendele grecești sunt cunoscute despre corupția și lipsa de Dumnezeu a oamenilor care au trăit după epoca de aur și despre exterminarea lor de către zei ***) Chiar și în America se pot găsi reminiscențe asemănătoare Genezei despre urmașii imediati ai strămoșilor rasei umane ****) Nu numai numărul zecimal al clanurilor și patriarhilor antediluvieni a fost păstrat în mitologiile popoarelor antice *****), dar însăși numele persoanelor mitologice seamănă adesea cu numele biblice ale oamenilor din lumea primitivă ******) Joseph Flavius aduce un martor г) Partea introductivă în d Vechiul Test v veveriţă T S p *·) Euseb pregătire evangheliei hb I cap ·**) EST adică religios adică păgân Vnlker, v Stuhr Th II p H Grot De ver rei Chr p s nu ***·) În pozele din Mexic, lângă strămoasul oamenilor, apare adesea o imagine a doi oameni goi sau bebeluși de culori diferite în poziție de luptă reciprocă; vase de sacrificiu aflate dedesubt!” libațiile, dintre care una este răsturnată, se pare că indică cauza acestei lupte Soția cu șarpe, conform legendelor mexicane, este mama acestor gemeni Conform justei observații a lui Al Humboldt, ei amintesc de Cain și Abel și de sacrificiul lor, care a fost cauza vrăjmășiei Diferența de culoare a corpului lor indică, probabil, originea lor sau rase diferite sau două generații de bine și rău, deși poate fi întâmplătoare Vues des Cordil Bacsis , ** **') Așadar, istoricul Beroz îl consideră pe Xisustra, sub care a avut loc un potop, al zecelea rege Abiden, potrivit lui Moise, numără zece generații înainte de potop Indienii umplu vremurile antediluviane cu perioade, care corespund la zece regi și clanuri Sanchoniaton numără zece feluri de zei și semizei până la generația actuală de oameni Aceleași zece generații înainte de potop se găsesc printre perși și chinezi și zece secole în cărțile sivilliane Atlantii, conform lui Platon, au numărat zece regi înainte de potopul care le-a înghițit țara Cosmog d Revel p Godefroi p p **♦*”*) Acestea sunt de ex Abel și Avellos - Apollo, Tubalcain și Vulcan, Enoh și Annon, Iafet și Iapet etc Voss și, mai ales, Guetsіts (Demonst Evang) s-au angajat în compararea numelor biblice cu numele mitologiei păgâne — — povești ale scriitorilor egipteni, caldeeni, fenicieni și greci despre longevitatea oamenilor antediluvieni *) Pedeapsa teribilă care s-a abătut asupra răutății primei lumi avea să lase o impresie puternică asupra rasei umane reînnoite pentru o lungă perioadă de timp de acum încolo Într-adevăr, printre aproape toate popoarele lumii antice găsim amintiri destul de clare ale potopului, reprezentând trăsături foarte remarcabile de asemănare cu povestea acestui incident în Generistul Legenda babilonienilor despre potop, transmisă de Beroz pe baza celor mai vechi izvoare, după Iosif Flavius, este foarte asemănătoare cu legenda lui Moise: menționează corupția oamenilor antediluvieni, chivotul și oprirea acestuia pe vârfurile munților armenești **) Potrivit caldeenilor, Zeitatea (Kronos) apare în vis celui de-al zecelea rege antediluvian Xisustra și își anunță intenția de a-i distruge pe toți cei care trăiesc pe pământ cu un potop; prin poruncă divină, construiește un chivot, merge acolo cu familia și prietenii, aduce cu el toate animalele; la sfârșitul potopului, când chivotul se odihnea pe munții armenești, trimite de trei ori păsări pentru a afla gradul de uscare a pământului și, la ieșirea din chivot, face o jertfă de mulțumire Deși el însuși, conform legendei, dispare brusc în același timp, tovarășii săi primesc un semn liniștitor din cer și un îndemn la o viață evlavioasă ***) O poveste a unui potop cu conținut similar a existat în Frigia O legendă străveche, păstrată în Cărțile sibiline, spunea că nu departe de orașul frigian Apamea se afla acel Ararat, pe care s-a oprit chivotul, de aceea Apamea însăși a purtat numele de χΐβωτος (adică chivotul) Pe medaliile și monedele acestui oraș există o imagine a unui chivot plutind pe ape, un soț și o soție care se află în el, *) Antic Jud lib capac '*) Jos T contr Apion lib eu *··) Abiden la Eusebiu, Praep Evang lib IX c Tot Alex polihistă în Euseb Chron Serra I p și mp În amintirea potopului, în Asiria, s-a înființat o sărbătoare, iar în templul din Ierapolis au arătat o crăpătură, în care apele potopului păreau să fi trecut în subteran Lucian, De dea Syria, p — — și o pasăre care zboară deasupra chivotului cu o ramură de măslin; pe cealaltă jumătate a medaliei, același cuplu este înfățișat pe malul mării, îndepărtându-se de chivot cu mâinile ridicate la cer Inscripția de pe medalia Nă> sau Νεω indică numele lui Noe *) Cunoscute sunt legendele grecilor și romanilor despre potopul mondial, datate cu legenda inundațiilor private ale lui Ogigov și Deucalion, reprezentând uneori trăsături izbitoare de asemănare cu legenda biblică Ei menționează distrugerea întregului neam uman și mântuirea unei singure familii a lui Deucalion cu soția și copiii lui, adunarea animalelor de fiecare fel în perechi, chivotul (λάρναξ), porumbelul eliberat pentru a cunoaște starea pământului , etc ; muntele Focian Parnasul in ele inlocuieste locul Araratului **) Conform cărților sacre indiene, cuviosul Manu primește de la însuși Brahma ordin de a construi o corabie și de a se îmbarca cu șapte oameni sfinți, luând cu ei tot felul de semințe de plante și animale La sfârșitul potopului, nava, ghidată în călătoria sa de însăși Zeitatea, este lăsată pe vârful Muntelui Gpmavana, iar Manu devine noul strămoș al oamenilor ***) Potrivit unei alte legende indiene, numele evlaviosului soț care a scăpat de potop, la comanda lui Vishnu, este Satyavrati; el intră în navă cu cei trei fii ai săi, ale căror nume - Sherma, Harma și Yapati seamănă foarte clar cu cele biblice Această tradiție menționează în continuare bătaia de joc a celui de-al doilea fiu față de goliciunea tatălui său și condamnarea lui la sclavie pentru asta și așezarea descendenților lui Sem în sud și a descendenților lui Iafet în nord ****) Ki- *) O descriere detaliată și însăși imaginea acestei medalii se află în Wiesmann, în Discours sur les rap ' entre stiinta et relig ed alin p - Aici el arată un vechi vas de sacrificiu etrusc, descoperit în apropierea Romei, care, aparent, descrie evenimentul potopului Ibid R „) Cu o apropiere deosebită de legenda biblică, imaginea potopului se găsește la Lucian (Do dea Syria cap ), Plutarh (în lucrări Utrum anim ter aut aqu magis sint solertia —Oper Par T HI ) şi Ovidiu (Metam I v şi sq ) Dovezi ale potopului lui Pipdar, Platon, Apol-•lodo'ra etc sunt adunate de la Huetsius în Domonstrul său Evang p '·*) Gesch der Urwelt v Andr Wagner Í p , Winer, Bibl • Realw Artă: Noach ' ***') în d alt test, v Eichhorn B JII p — — Cărțile antice thailandeze ale lui Shu-king menționează un potop mondial, ale cărui valuri s-au ridicat spre cer, după care, pentru scurgerea cea mai convenabilă a apelor rămase în locuri mai puțin înalte, primul împărat Yao a ordonat să construiască canale *) Asemănătoare legendelor biblice despre potop se regăsesc și la armeni, arabi, perși de astăzi și locuitorii Abisinii **), iar în vestul Europei printre celți, gali și scandinavi ***) Toate popoarele din îndepărtata America au amintiri despre potop, mai mult sau mai puțin asemănătoare cu cele din Biblie Potrivit legendei mexicanilor, un bărbat, pe nume Tezpi ****), s-a îmbarcat într-un vas cu fund plat împreună cu soția și copiii săi; a luat cu el multe animale și semințe, a căror păstrare era prețioasă pentru oameni Când Duhul cel mare a poruncit apelor să se retragă, Tezpi a eliberat un zmeu de pe nava sa Această pasăre, care se hrănește cu carapace, nu s-a mai întors, din cauza numărului mare de cadavre cu care era acoperit pământul proaspăt uscat Tezpi a trimis alte păsări, dintre care o pasăre colibri s-a întors, ținând în cioc o creangă cu frunze; apoi Tezpi, văzând că pământul s-a uscat, a coborât din muntele înalt al Colguacanului, pe care se oprise corabia Tradiții de acest fel cu diferențe parțiale (de exemplu, în altele, locul chivotului este ocupat de carne sau de un trunchi de copac, locul unui zmeu este un corb etc ) se găsesc printre locuitorii din Holula, ') Discours sur les revol du glob, p Cuvier, p Printre chinezi, ca și japonezi, există chiar și o sărbătoare stabilită în amintire oameni care au murit în potop M de Serres, Cosmog, de Moisc T i p *♦) Ibid p și mp Cu toate acestea, din cauza absenței monumentelor antice originale în rândul acestor popoare, este dificil de stabilit dacă există o asemănare cu narațiunea mozaică, inițială sau deja împrumutată de la evrei ulterior ***) Potrivit celților, odată un mare potop a distrus toți oamenii, cu excepția a doi [Diwan u Dwiuach], care au scăpat cu o corabie fără pânle, în care au luat câte o pereche de animale de fiecare fel Legenda potopului, păstrată în Galii și în Edda, a suferit mai mult de adăugiri mitologice Gesch d Urwelt v un Wagner, p M d Serres Cosm de Moise Bacsis **') Alte triburi au numele americanului Noe: Soheoch sau Theo-sirasі Vues des Cordil , p SOCH V KUDRYAVTSEV, t sh — — insulele Cubei, în America de Sud pe malurile Orenoco, în Peru, chiar printre groenlandezi, eschimoși și insulari Polinezia *) Însăși definiția timpului potopului în rândul diferitelor popoare în general este destul de apropiată de socoteala biblică **) Este remarcabil că printre popoarele îndepărtate ale Americii amintirea împrăștierii popoarelor a fost păstrată cu și mai multă claritate decât în rândul popoarelor lumii vechi Potrivit legendei mexicanilor, după marele potop, unul dintre cei șapte oameni supraviețuitori (HeSpa), în amintirea acelui munte, care după potop a servit drept refugiu pentru el și frații săi, a decis să construiască un deal artificial în forma unei piramide de cărămizi: zeii priveau cu furie la această clădire, al cărei vârf trebuia să atingă norii Iritați de insolența oamenilor, au aruncat foc asupra piramidei; multi au murit in acelasi timp, restul au trebuit sa se disperseze ***) Dar, pentru o altă legendă, principalul participant la construcția piramidei, pe care oamenii s-au angajat să ajungă în rai, a fost un anume Bodan, nepotul acelui bătrân care a fost salvat în timpul potopului; dar această clădire a fost întreruptă de mânia Divinității; aici fiecare familie a primit o limbă specială și, după dispersie, din fiecare familie a venit câte un popor separat ****) Въ *) A Humboldt Vues des Cordil Bacsis Vol II p Cea mai asemănătoare cu legenda biblică despre potop și despre familia strămoșului mântuit a fost găsită de spanioli pe insula Cuba Aici sunt amintiți nu doar hoții și porumbelul, ci și folosirea nemăsurată a vinului de către strămoș, batjocorirea lui de către unul dintre fiii săi și blestemul său Este de remarcat faptul că în America de Sud (pe malurile Orenoko) s-a păstrat o legendă asemănătoare mitului grecesc al lui Deucalion, și anume că câțiva oameni salvați au reînnoit rasa umană aruncând în urma lor fructele unui copac ( palmier Mauritia) Numărul de oameni salvați, conform legendei în Peru și printre indienii Holul, este determinat de familie Venerarea curcubeului în Peru, aparent, are relația ei cu potopul, deoarece conducătorii peruvieni, de care era venerat în mod special, se considerau singurii descendenți direcți ai oamenilor care au scăpat de potop și au populat lumea în felul acesta menționat Wagner Gesch d Urwelt p - De asemenea M de Serres, Cosmos, de Moise, , t , p și mp ♦*) Pentru o analiză a indicaţiilor cronologice ale diverselor popoare despre timpul potopului, vezi Cosmog, de Moise p M de Serres, T P p și mp ***) Vues des Cordil TI *"**) În imaginile din Mexic, oamenii născuți după potop par muți; un porumbel de la înălțimea unui copac le distribuie limbi Hurnb Vues des Cordil T Balbi, Alt Ethn fila — — În lumea veche, o tradiție mai clară a amestecării și împrăștierii limbilor este păstrată într-un pasaj străvechi din Cărțile sibiline Se spune că la început, când oamenii vorbeau aceeași limbă, s-au propus să construiască un turn, din vârful căruia se putea ajunge la cer O furtună trimisă de zei distruge clădirea, iar împărțirea limbilor face ca oamenii să se împrăștie: din această împărțire și-a primit numele Babilonul *) Tradiția caldeeană vorbește despre mândria și îndrăzneala uriașilor, care plănuiau să construiască un turn, ale cărui vârfuri să atingă norii, despre distrugerea acestuia de către Zeitate, despre construirea Babilonului din ruinele lui, despre împărțirea limbilor și împrăștierea giganților mai târziu în întreaga lume **) O tradiție mai obscure despre pandemoniul Babilonului se găsește printre greci în mitul despre uriașii care s-au răzvrătit împotriva zeilor și despre confuzia de limbi care a urmat ca urmare a mâniei lui Saturn la cererea oamenilor de a fă-i nemuritori ***) Pe lângă asemănarea reminiscențelor istorice despre evenimentele lumii primitive înainte de dispersarea triburilor, este imposibil să nu acordăm atenție unor trăsături remarcabile ale asemănării învățăturilor popoarelor antice despre originea lumii și a omului , care indică în mod clar sursa comună inițială din care toate popoarele își trag concepțiile religioase Această sursă este singura religie Revelată primitivă a rasei umane înainte de divizarea ei, ale cărei adevăruri, deși desfigurate de influența politeismului ulterior, au fost parțial păstrate în tradițiile religioase ale popoarelor păgâne Astfel, mitologia fenicienilor reprezintă starea inițială a lumii ca un haos sumbru și neașteptat, *) Întrucât acest pasaj este dat și în Ios Flavius, nu există niciun motiv să ne îndoim de autenticitatea lui Antic lud capac v ··) Dovezile pandemoniului babilonian de la Abyden, Hestiaeus, Arta-Ian se găsesc la Eusebiu Rgaer Evang lib IX capac iată Cliron , ♦**) Pe vremea lui Saturn, spune mitul, oamenii și animalele vorbeau aceeași limbă; dar oamenii, neștiind să-și aprecieze fericirea, i-au cerut lui Saturn prin ambasadă să-i salveze de la moarte, ca să nu pară umiliți în fața animalelor; Saturn furios pentru aceasta i-a lipsit de un limbaj comun și s-au împrăștiat Platon sunt Philon de confus, lingui Despre giganți - Ovidiu Metani LL; de asemenea H Huetius demonst Evang p — — chemat de un vânt furtunos Dar Duhul, pătruns de iubire, îl dă viață și dă naștere tuturor lucrurilor *) Starea inițială a lumii sub pretextul unui amestec de întuneric și apă și separarea lor prin crearea cerului și a pământului este menționată în cosmogonia Khaldeevs**) Mitologia egiptenilor vorbește și despre haosul inițial, în care s-au amestecat cerul și pământul, iar apoi despre respirația și mișcarea vântului, care separă amestecul și contribuie la formarea separată a părților sau elementelor constitutive ale lumii ***) Aceeași învățătură despre haosul primitiv, despre vântul, spiritul sau iubirea (Έρως), care se repezi peste el și îl aduce în ordine, se regăsește în mitologia greco-romană și printre poeții și filosofii greci antici ****) În ceea ce privește însăși ordinea creației, găsim trăsături asemănătoare narațiunii biblice în vechile tradiții persane și etrusce Zendavest spune că Dumnezeu-Ormuzd a creat lumea în șase perioade, care, luate împreună, formează continuarea unui an; în primul s-au creat cerurile, în al doilea, apele, în al treilea, pământul, în al patrulea, plantele, în al cincilea, animalele, iar în final, în al şaselea, omul; la sfârşitul creaţiei, Dumnezeu stabileşte o sărbătoare *****) Tirenienii sau Tusciviștii credeau că existența universului este limitată la un spațiu de de ani Din acest număr, crearea lumii a continuat timp de șase mii de ani; în primul mileniu s-a creat cerul, în al doilea apele, și așa mai departe, urcând treptat la om, care a apărut la încheierea întregii creații Restul de de ani sunt determinați pentru existența lumii și a rasei umane ******) *) Un fragment din Savhoniaton este păstrat de Eusebiu: Praep Evang lib I cap X În chiar expresiile de cuvinte ale conceptelor, unii găsesc asemănări cu expresiile biblice H Grotius, de verit rei Chr p Eicli-corn Einl în d alt Test Grup III p „) Ibid p Beroz y Sinkella: Chronogr p treizeci ***) Sicul LI s XIII **'") Locuri relevante din imnurile orfice, Linus, Hesiod, Ovidiu, Anaxagoras, Parmenide și multe altele sunt adunate de la G Grotius în lucrarea sa De verit relig Christ, ed Amster p - Vezi și Euseb Praep Evang E XIII p *“'*) M Serres, Cosmog, de Moise T II p '*'·*) Suidas Lexic, a voc Tvffâvcc χωρά - - Urme mai obscure ale creării succesive a lumii, fără nicio indicație a duratei sale de șase zile, pot fi găsite în învățătura, care este foarte răspândită printre popoarele cele mai îndepărtate, despre câteva perioade succesive și răsturnări ale lumii până în vremea ei a existenţei sale reale Sfânt cărțile indienilor vorbesc despre patru epoci ale lumii (yougas), în care au pierit și după care neamul omenesc s-a reînnoit *) Conform învățăturilor Banianilor (una dintre vechile secte religioase indiene), primul fel de oameni a murit în urma unei inundații, al doilea din cauza furtunii, al treilea în urma unui cutremur, a patra generație reală de oameni a pierit din cauza incendiului * * **)) În Tibet și în toată Asia de Est și Centrală, unde învățăturile lui Buddha erau larg răspândite și printre toate popoarele care au locuit în Mexic, se păstrează o doctrină religioasă remarcabil de similară a celor cinci epoci ale lumii, cu includerea celei actuale, la sfârşitul căreia soarele s-a stins, suprafaţa pământului a fost distrusă şi rasa umană a fost exterminată, după care a fost din nou reînnoită fie de o nouă creaţie, fie de la mai mulţi oameni care scăpaseră dintr-o moarte comună Aceste patru răsturnări până în epoca actuală a lumii au fost produse de acțiunea distructivă a celor patru elemente: epuizarea rodniciei pământului, aprinderea lui, furtunile și vânturile și în cele din urmă potopul Aceeași învățătură se găsește la egipteni si etrusci ****) Tradiția grecilor despre cele cinci epoci sau epoci ale lumii, care a fost păstrată și de romani, prezintă trăsături evidente de unitate cu cele de mai sus *****) Chiar și în tradițiile rabinice evreiești, *Vues des Cordil p A Humboldt T II p; ··) Ibid p **) În ero Vues des Cordil a lui Humboldt învăţătura popoarelor americane — azteci, tolteci, tlaskalani şi altele — despre epocile lumii, este expusă în detaliu, în comparaţie cu învăţătura din Asia Centrală pe aceeaşi temă R - T II ****) Ibid R ······) Hesiod vers - Virg Bucol IV v Această unitate, pe baza unei analize private detaliate, a fost pe deplin dovedită de tovarășul Visconti (scrisoarea sa către Al Humboldt în Vues des Cordil T II p - ) Diferența de număr de epoci, acum patru, acum cinci, este aici explicată și reconciliată — — să împărtășim această învățătură despre răsturnările lumii, poate împrumutată de evrei de la caldeeni *) Doctrina celor cinci epoci sau răsturnări ale lumii, în care se poate vedea o tradiție întunecată despre succesiunea creării lumii și starea nestabilită a globului până când acesta apare în forma sa actuală, este una dintre cele mai vechi și mai vechi răspândită printre popoare foarte diferite O găsim din Etruria și Latium până în Tibet și ne întâlnim la tălpile șanțului Cordillera mexicană; asemănarea în numărul epocilor și în cele mai multe detalii arată, după justa remarcă a lui Al Humboldt că această tradiție nu s-a format accidental în locuri diferite, ci provine dintr-o singură sursă comună, de la care a fost împrumutată de triburi care au trăit odată împreună, iar acum separate unele de altele **) În fine, unii, dar fără motiv, au găsit unitatea religiei originare, încă străină de politeism și idolatrie, între toate popoarele lumii ***) Riturile de jertfă și, existente la aproape toate popoarele antice, așteptarea Mântuitorului lumii pot fi recunoscute și ca rămășițele sacre ale unei religii străvechi comune întregii rase umane înainte de separarea ei, păstrată cu toate succesele ulterioare ale păgânismului ****) ) Pe lângă relația dintre tradițiile religioase, studiile unor oameni de știință au arătat asemănări destul de remarcabile în diferite cunoștințe și instituții publice, în principal cele care în antichitate erau în legătură cu religia și erau parțial sacre - asemănări care indică o focalizare comună adică de unde este distribuit *) Rabbi Manasseh ben Israel citează multe mărturii ale vechilor profesori că la fiecare șapte mii de ani lumea este distrusă, rasa umană este distrusă și înlocuită cu altele noi (Grégoire Hist des sectes rei T Π p ) ”) Vues des Cordi! T II p *“) Despre monoteismul original — Leland, la Reve), prouvée par le pagan, în Dem Evang Vol VII p õ și mp Legendele popoarelor antice, în special ale celor din Orient, despre așteptatul Mântuitor al lumii sunt adunate în Op N Schmitt, - Ur-offenbarung od Lehre d Sagen și Urk d ait Volk — — iluminarea elanului în timpurile preistorice antice Așa este de ex asemănarea sistemelor de timp bazate pe principii astronomice cunoscute Ll Humboldt a găsit această asemănare între calendarele triburilor americane și din Asia Centrală și există motive de a crede că calculul timpului budist, indian și egiptean, care s-a răspândit ulterior între greci și romani, are o origine comună *) Aceasta include și venerația religioasă a zilei a șaptea, foarte frecventă în antichitate, în care se poate vedea o amintire întunecată a sărbătoririi primitive a acesteia, ca amintire a creării lumii și a odihnei lui Dumnezeu în ziua a șaptea Deja scriitorii evrei, Josephus Flavius și Philo, au observat că ziua a șaptea este considerată sfântă nu numai la evrei, ci și între toate popoarele universului **) Într-adevăr, poeții antici greci și chiar romani au indicii despre venerarea zilei a șaptea în timpurile străvechi A fost numită ziua „sacră” (Hesiod), ziua „desăvârșirii tuturor lucrurilor” (Homer), sau ziua „care a dat viață tuturor lucrurilor, fericite, principale, perfecte” și așa mai departe *** ) , potrivit lui Laplace, „există, poate, cel mai vechi și mai neîndoielnic monument al cunoașterii umane Pare să indice sursa comună din care s-au răspândit, deși sistemul astronomic, care servește ca bază aici, dovedește lor imperfecțiunea la începutul său ****)" Pe lângă asemănarea calculării timpului, însăși măsurile de spațiu ale aproape tuturor popoarelor antice reprezintă o asemănare remarcabilă bazată pe unitatea sistemului de diviziune, arătând informații destul de perfecte *) Vues des Cordil T II p - **) los Fl: Adv Arr S P cire fin Filon și Aristotel și Eusebiu: Praep Evang Lib HSH c ***) Mărturie a scriitorilor antici despre respectarea zilei a șaptea culese de Eusebiu: Lib II c , Clement al Alexandriei: Strom Lib V s Pe lângă numele menționate, mărturia lui Lucian, Tybulla și Suetonius și G Grotius în lib de ver religie Chr p și mp **'*) Expos, syst du monde, p y Godefroi, lib cit p — — cercetări în astronomie și geografie fizică *) Celebrul arheolog Raul-Rochet a încercat să demonstreze asemănarea tuturor celor mai vechi clădiri (ciclope) din diverse părți ale globului, Asia Centrală, Tracia, Italia, Spania, Egipt și America și imitația lor cu clădirile antice din Asiria și Babilonul ea **) Paravey a găsit unitatea de origine a tuturor hieroglifelor și alfabetelor antice, producându-le din Asiria, pe care a recunoscut-o ca fiind singurul centru primitiv de educație pentru lumea preistorică ***) În fine, printre monumentele societății primitive, nu se poate să nu menționăm răspândirea, alături de om, în diverse țări a plantelor furajere cultivate prin munca sa și făcute animale domestice Locul lor originar, natural de origine, unde se află încă într-o stare sălbatică, indică evident locul din care, împreună cu omul, s-au răspândit începuturile primei educații Și în acest sens, atât dovezile anticilor, cât și studiile ultimilor naturaliști ****) ne îndreaptă către Asia Centrală ca locul în care principalele plante și animale, acum comune cu oamenii, se află într-o stare sălbatică primitivă aproape pe tot globul Majoritatea culturilor cultivate ale lumii vechi cresc sălbatice în nordul Persiei și nordul Indiei Deci, ovăzul crește în Balkash din India și de-a lungul râului Kura din Georgia; secară - în nordul Persiei și pe versanții Romei; grâu - în nordul Indiei Aici este locul de naștere al plantelor de mazăre și al orezului, a căror prelucrare este atât de comună în sud *****) Conform cercetărilor lui Link, sălbatic *) Despre măsurile distanței dintre popoarele antice — Hist univ R Canto, Par T I str *“) Cosinog de Revel p Godefroi p Este remarcabil că A Humboldt găsește și asemănări între teocalli mexicani și vechiul templu babilonian al lui Bel, a cărui descriere a fost păstrată de antici Vizualizări d Cordil Bacsis și mp **') Cosm d Revel p Godefroi p , "") Link, Sprengel și alții; pentru ei vezi Schlosser Hist univ tr p Hol-berry, TI p *'*'*) Humboldt, Tableaux de la nature, trad p Hoefer T I str Link y Schlosser, în Hist univ Bacsis şi colab — — taurul este în nordul Indiei Patria oilor se află în același loc în care au apărut primele triburi nomade, în Asia Centrală, deși, totuși, rasele de oi s-au schimbat atât de mult în diverse țări, încât acum este greu să găsim o specie care să fie complet asemănătoare cu a noastră oaie, în stare sălbatică O rasă foarte apropiată de ea, oaia de stepă sau de piatră, trăiește în munții Turkestanului Capra sălbatică, care, după Link și Cuvier, este rasa originală a tuturor caprelor cunoscute acum, trăiește în estul Persiei *) Măgarul sălbatic (onagru) se mai găsește ocazional în stepele din Turkestan și Persia **) Aici și de-a lungul țărmurilor Mării Caspice trăiesc cai sălbatici Potrivit lui Pallas, o cămilă sălbatică s-a întâlnit pe vremuri în deșerturile Asiei Centrale; Link îl produce și din nordul Persiei, deși este cunoscut în Arabia și nordul Africii din timpuri imemoriale ***) Însă cel mai remarcabil fenomen de acest fel este răspândirea, împreună cu omul, a însoțitorului său inseparabil, câinele Se remarcă pe bună dreptate (Mitchel și alții) că istoria sa aruncă adesea multă lumină asupra istoriei migrațiilor omului însuși Prezența acestui animal peste tot cu omul, departe de patria sa primitivă - Asia Centrală, unde încă apare în stare sălbatică, indică destul de clar locul așezării umane ****) Împreună cu omul, câinele este peste tot; în Africa, pe insulele Oceaniei îndepărtate una de alta, în America Prezența acestui animal printre sălbaticii din Australia, unde natura și regnul animal sunt complet diferite de alte țări, amintește în mod clar de viața odată mai bună a acestor triburi sălbatice din alte țări *****) în America, *) Cuvier, Regne Anim Bacsis **) Ibid p ***) Ibid p ' "*) Rasa originală de câini este de obicei recunoscută ca specia din Asia Centrală a acesteia, cunoscută sub numele de câine ciobănesc (chien du berger-Cuv ), sau altă rasă a acestui animal, foarte asemănătoare cu cea anterioară , numit buansu, care trăiește în Nepal (în nordul Indiei) în sălbăticie (M Serres Cosmog, du Moise T II p ) ·»'·*) Lecție, Hist natură T II p — — unde aproape nici unul agricol nu este deschis plante, nu un singur animal domestic cunoscut în lumea veche, un câine mărturisește originea locuitorilor acestui continent din Asia și tocmai din Asia Centrală și de Est, deoarece, potrivit oamenilor de știință naturală, rasele de câini americani sunt similare la speciile lor care trăiesc în aceste țări *) Așadar, asemănarea tradițiilor religioase și a instituțiilor publice din diferite popoare, separate unele de altele din timpuri imemoriale, ne face să admitem unitatea originii lor Este imposibil să se producă această unitate, așa cum se făcea de obicei înainte, din împrumuturile ulterioare ale diferitelor adevăruri religioase de la evrei O astfel de explicație ar putea fi plauzibilă atunci când cercul popoarelor comparat în acest sens era limitat la aproape popoarele care erau în contact istoric mai mult sau mai puțin strâns cu evreii, precum egiptenii, babilonienii, fenicienii, grecii etc surprinzător că în mitologiile unora din aceste popoare ar putea exista împrumuturi de la Sf cărți, de exemplu în mitologia fenicienilor Dar când au devenit cunoscute monumentele religioase scrise ale celor mai vechi dintre popoarele educate - perșii, indienii, chinezii, care, nici în timp, nici în loc, nu se putea aștepta să se întâlnească Sf , cărți ale evreilor; când în America îndepărtată au fost găsite credințe religioase, care sunt în evidentă înrudire cu tradițiile altor popoare ale lumii vechi: atunci asemănarea reciprocă a tradițiilor nu mai poate fi explicată doar prin împrumut Ea poate fi explicată doar atunci când recunoaștem o singură sursă, comună inițial, de cunoaștere religioasă și unitatea originii tuturor popoarelor Dar poate că această asemănare este pur întâmplătoare? Identitatea gândurilor și sentimentelor religioase ar putea, spun ei, în diferite țări *) Câine nativ american (Runa-allco), conform lui Al Gumbol-ta, este o specie foarte apropiată a rasei originale de câini (chien du berger), iar specia de câini din Peru este asemănătoare cu rasa chineză (Tabi, de la natur TI p ) Aceeași remarcă este făcută de Mitchell cu privire la asemănarea câinelui nord-american cu siberianul (Mis de l'Oregon, , p ) — — conduce complet independent povești similare în care au fost exprimate idei identice Ar fi corect dacă aici am vorbi despre cele mai generale reprezentări figurative sau simbolice pentru exprimarea anumitor gânduri, care pot fi aceleași cu aceeași dispoziție a spiritului Dar aici se păstrează în memoria populară evenimente istorice cu detalii și detalii, a căror asemănare nu poate fi în niciun caz întâmplătoare Să presupunem că o persoană, conform unei presupuneri a minții, poate ajunge la ideea unui cuplu primordial sau că în primele timpuri o persoană a trăit mai fericit, iar asemănarea unor astfel de idei între diferitele popoare va fi explicat firesc; dar când găsim referiri similare, în special, la mâncarea fructului interzis, ca cauză a răului, la șarpele seducător și așa mai departe, este dificil de explicat aici asemănarea printr-un singur caz Diferitele popoare, desigur, puteau păstra, cu totul independent unele de altele, amintiri ale marilor inundații din țările lor; dar atunci când sunt similare, detaliile sunt menționate aici, de ex despre universalitatea potopului, despre aranjarea chivotului, despre adunarea animalelor, despre pierderea apei prin păsările eliberate și chiar se observă asemănarea numelor și numerelor oamenilor mântuiți: este evident că toate astfel de legende au deja o relație istorică și provin dintr-o singură sursă Cu toate acestea, poate fi accidental, de exemplu asemănarea numelor astronomice în calendarele diferitelor popoare și așa mai departe Deci, toate datele istorice, în conformitate, indică unitatea originii tuturor oamenilor și un loc comun din care s-au stabilit Această patrie comună a rasei umane este Asia Centrală O definire mai precisă a granițelor sale este cu greu posibilă în prezent și în acest caz trebuie să recurgem, cu toată încrederea, la cartea Geneza, ca singura și singura sursă adevărată Potrivit Scriitorului Genezei, locul în care neamul nostru s-a așezat după potop pe toată suprafața pământului a fost țara Shinar sau Babilonul (Gen , ), unde neamul uman se întindea de la est de Ararat În același timp, este imposibil să nu observăm că în prezent, pe măsură ce rasele principale se apropie de acest loc comun de așezare, — — toate trăsăturile tribale sunt din ce în ce mai amestecate și netezite; că trăsăturile tipice se formează treptat doar în măsura în care un anumit popor s-a îndepărtat de primul loc al locuinței sale în spațiu sau timp Am văzut deja că așa-numiții negri propriu-zis, cu toate diferențele lor, trăiesc doar în îndepărtatul vârf vestic al Africii Pe măsură ce se apropie de Asia, trăsăturile lor se schimbă treptat, apropiindu-se de o formă mai regulată și, când granițele triburilor semitice și egiptene sunt conectate, în Egipt și Abisinia trecerea de la un trib la altul este complet imperceptibilă Același lucru îl vom găsi pe cealaltă cale care leagă tribul negru de Asia Ca culoare și trăsături faciale, se schimbă treptat, trecând de la negrii din Guineea la hotentoți, kafir, negrito la rămășițele supraviețuitoare ale triburilor negre de pe insulele Oceanului Indian, din India și Malacca Aici, apropiindu-se treptat de granițele tribului mongolo-malay, aproape se contopește cu acesta Acelaşi fenomen îl regăsim şi la rasa mongolă: ■ trăsăturile sale cele mai semnificative se întâlnesc în Mongolia, ţară, prin clima şi solul ei, excepţionale pe glob, iar în nordul adânc, printre eschimosi, groenlandezi Dar din nou am văzut că, pe măsură ce ne apropiem de aici spre vest, de locul care ar trebui venerat ca locuință inițială a omului, toate trăsăturile rasei mongole sunt atât de modificate și netezite încât numai cu ajutorul istoriei și lingvistică se poate determina cărei trib aparțin popoarele sunt aici: caucazian sau mongoli?—Așa este tribul teșit mongolo-turc, care, ocupând acum Asia Centrală, reprezintă o astfel de trecere de la un trib la altul În tribul caucazian, trăsăturile sale cele mai vizibile, care nu se găsesc la nicio altă rasă - o culoare a corpului complet albă, părul blond și ochii albaștri, aparțin din nou celor mai îndepărtate triburi din centrul comun din nordul Europei Pe măsură ce se apropie de Asia Centrală, se apropie din ce în ce mai mult de alte triburi, iar culoarea neagră a arabului, care cutreieră acum deșerturile Babiloniei antice, prezintă aceeași oportunitate — — și proximitatea tranziției atât la culoarea neagră a hindusului, cât și la albul european Acest lucru arată clar că rasele s-au format treptat, pe măsură ce diferitele triburi s-au îndepărtat de centrul lor și s-au apropiat de țări care, prin particularitățile climatului lor, nu au putut decât să imprime natura corporală a omului și că îndepărtarea antică a unui anumit trib din centrul comun, mai întunecat influența climei va apărea asupra lui, cu atât mai mult ar trebui să se abată de la tipul corect original Tradițiile istorice cu probabilitate ne permit să presupunem că migrația către țări îndepărtate și prima mișcare semnificativă au aparținut tribului etiopian Tribul negru ocupa deja tot sudul și sud-vestul Asiei, când, prin mișcarea triburilor mongole și caucaziene, a fost condus mai departe, spre insulele Oceaniei și către țările mai îndepărtate ale Africii Depărtarea evacuării tribului negru din Asia, cu particularitățile climei africane, explică acele abateri de la tipul corect inițial și acel declin prelungit și stagnare a vieții spirituale, pe care le găsim în tribul negru Trebuie să îl atribuim tribului mongol pe locul doi în ceea ce privește timpul așezării Vechimea educației chineze mărturisește stabilirea timpurie a popoarelor acestui trib pe pământurile pe care le ocupă De asemenea, se știe că înainte de apariția tribului caucazian în Europa, acesta era deja ocupat de popoare de altă origine, care aparțineau ramurii finlandeze a aceluiași trib Tribul mongol, în vremuri străvechi, a ocupat și noua lume Prin urmare, se explică de ce acest trib reprezintă atât de multă varietate în popoarele care îi aparțin și trăsături atât de semnificative, deși nu la fel de clare ca la negru, în structura corpului În fine, cea mai recentă mișcare din localitate a fost evacuarea popoarelor caucaziene din Asia Centrală Prima dintre acestea, desigur, este mutarea în India a unui popor care vorbea limba sanscrită; prin urmare, la hinduși vedem cea mai semnificativă abatere din tribul alb către culoarea închisă Un fenomen consistent în Europa al popoarelor pelasgice, germanice și slave, în comparație cu șederea, de exemplu negrii din Africa sau din Mongolia — — trib din China, recent De aceea găsim în tribul caucazian cea mai riguroasă păstrare a tipului uman originar, deși și aici o expresie mai completă a frumuseții și corectitudinii structurii corporale aparține aproape popoarelor care trăiesc mai aproape de locul comunului patria tuturor oamenilor Se știe că unii dintre naturaliști consideră tribul georgian, alții - arabii ca reprezentanți ai tipului caucazian Georgia amintește de apropierea Araratului, iar tribul semitic căruia îi aparțin arabii nu s-a îndepărtat niciodată de patria comună a rasei umane; arabii rătăcesc acum în Caldeea și Babilonul devastați Dovezi cronologice Una dintre cele mai vechi arme pe care necredința le-a folosit împotriva adevărului Învățăturii Dezvăluite despre originea oamenilor a fost diferența în determinarea timpului originii rasei umane prin Sfânta Scriptură și calculul timpului celor mai vechi popoare păgâne Pe de o parte, ei au subliniat vechimea imaginară a rasei umane în diferite țări, atribuită acesteia de istoria popoarelor antice, pe de altă parte, scurtității timpului atribuit de Sfânta Scriptură istoriei rasei umane , parcă insuficientă pentru originea tuturor oamenilor care locuiesc acum pe glob, de la unul doar patru Chiar şi în primele secole ale creştinismului, învăţătorii Bisericii au avut prilej să denunţe pretenţiile nemoderate ale păgânilor despre vechimea istoriei lor *) Primul și faimosul apărător al originii oamenilor din diverși strămoși, Is Peyrer a arătat la socoteala și istoria popoarelor antice ca dovadă că și înainte de Adam, din vremea căreia Biblia consemnează socoteala, au existat oameni care nu proveneau din acest strămoș al nostru **) Ulterior, când s-a acordat atenție celei mai apropiate cunoștințe cu istoria celor mai vechi popoare, nu numai pe baza mărturiilor inconsecvente, *) de exemplu Bl Augustin De Civ Dei lib XVIII, p **) Præadamitæ p ' — — păstrat de scriitorii greco-romani, dar pe o bază mai corectă — studiul siturilor arheologice (cum ar fi, de exemplu, în Egipt), când scrierea până acum necunoscută a chinezilor și indienilor a devenit disponibilă, a venit vremea celor mai aprinse și atacurile intensificate la adresa legendei biblice despre timpul originii călătoria rasei umane Acordând Vedelor indiene și listelor dinastiilor egiptene acea importanță și semnificație pe care Biblia le-a negat, mulți savanți ai secolelor al XVII-lea și al XVIII-lea *) au profitat de fiecare cea mai mică abatere a narațiunilor ei de la istoria popoarelor păgâne pentru a da preferinta fata de acestea din urma În est, în lumea păgână, s-au găsit cărți despre care se presupune că au fost scrise într-o perioadă în care pâlpâirea vieții spirituale tocmai începea în vest; au fost deschise monumente, a căror vechime depăşeşte cu mult timpul potopului care a devastat pământul; au găsit liste de regi, cu descrieri detaliate ale isprăvilor lor, care au construit istoria popoarelor asupra cărora au domnit pe zeci de mii de ani; întâlnit cu calcule astronomice care presupuneau observații care au durat milenii sau indicau starea cerului în epoci ale antichității îndepărtate etc Dar atacurile la adevărul zicerilor Sfintei Scripturi, făcute din pământul antichității păgâne, au fost mai vii și numeroase decât puternice și de lungă durată S-a observat curând că acest teren este foarte instabil și puternic zguduit de loviturile criticii istorice sănătoase Dar dacă căldura și impetuozitatea atacurilor din această parte s-au diminuat mult în prezent; dacă un studiu mai atent al scrierii popoarelor antice din Răsărit a redus semnificativ prețul și importanța lor istorică: atunci nu mai puțin și acum se aud adesea recenzii nefavorabile pentru cronologia Sfintelor Scripturi **) și nedumerire despre posibilitatea de a așeza globul dintr-un cuplu în acel spațiu *) Belle, Voltaire, Volney, Dupuis și alții *■) De ex Hermapion v Ideler R ' Mor Egiptul Glaubenslehre v Rot, h p , — — timp, prin care Biblia definește existența rasei umane *) O scurtă trecere în revistă a conținutului și naturii acelor mărturii ale antichității păgâne, care urmăresc din vremuri îndepărtate originea omului, va fi suficientă pentru a vedea cât de neîntemeiați și frivoli acţionează cei care dau preferinţă legendelor egiptenilor, indienilor sau chinezilor, fără îndoială această mărturie a Sfintei Scripturi ) Narațiunile discordante ale scriitorilor antici despre istoria inițială a Egiptului sunt de acord doar că toate, pe baza legendelor egiptenilor, ridică vechimea stării lor de câteva zeci de mii de ani; dar poveștile preoților egipteni, al căror adevăr a fost adesea pus la îndoială de scriitorii foarte vechi care le-au menționat, au fost adesea luate drept dovezi istorice de încredere în timpurile moderne Deci de exemplu Volii, pe baza unor astfel de dovezi, credea începutul formării dinastiilor preoțești în Egiptul de Sus cu de ani înainte de nașterea lui Hristos, recunoscând acest timp drept începutul celei de-a doua perioade a istoriei egiptene**) Dacă, în consecință, limitele timpurilor istorice ale Egiptului au fost reduse semnificativ, atunci, totuși, multora li s-a părut necesar să le extindă mult mai departe decât cronologia biblică Dar în ce măsură sunt de încredere legendele egiptenilor despre vechimea extraordinară a statului lor? Cele mai multe dintre aceste povești au fost păstrate nu în cărți istorice antice autentice, ci în scrierile străinilor - greci și romani, care au consemnat ceea ce le-au spus egiptenii înșiși Și contradicția reciprocă a unor astfel de povești, detaliile fabuloase cu care sunt însoțite , arată clar că ele constituie mai mult decât o legendă , întorcându-se în gura oamenilor, mai degrabă decât dovezi bazate pe monumente istorice de încredere Cel mai vechi scriitor al Greciei, care a călătorit prin Egipt (aproximativ î Hr ) și a păstrat informațiile culese acolo despre istoria acestei țări, este Herodot egiptean ') Geschichte der Schopfung, v Burra eister p ■') Recherches nouv sur lhist anc p — — preoții i-au spus că țin listele corecte ale domniilor nu numai ale regilor, ci și ale zeilor Conform acestor liste, ei numărau de ani de la Dionysos sau Bacchus până la Hercule, de ani de la Hercule la Amasis sau Menes, primul rege al Egiptului, dintr-un fel de oameni muritori de rând, constructorul Memphisului, iar de la el de ani până la Sozostris, regatul care a trăit cu mult înainte de sosirea lui Herodot în Egipt În ultima perioadă a istoriei lor de la Menes la Sesostris, egiptenii numărau de regi și de mari preoți; iar preoţii Tebei i-au arătat lui Herodot, ca şi înainte de Hecatea, statuile colosale de lemn ale acestor numeroşi regi şi mari preoţi, care aparţineau aceleiaşi familii şi primeau puterea ereditară în permanenţă în linie dreaptă de la tată la fiu În ceea ce privește informațiile istorice, ei spuneau că în timpul existenței îndelungate a stării lor, soarele a răsărit de două ori acolo unde apune acum, adăugând la aceasta povești incredibile despre regii lor, constructori de piramide și fabule despre dinastiile zeilor și semizeilor *) Dacă într-adevăr aparține lui Solop, care a călătorit în Egipt cu aproximativ de ani î Hr , dovezi ale acestei țări, păstrate de Platon, atunci avem în ele rămășițele celor mai vechi informații despre Egipt, care, însă, este deja diferită de informații raportat de Herodes din Potrivit poveștilor preoților sansieni din Solon, orașul Sais, precum și Atena, au fost construite de Minerva, primul pentru , iar ultimul cu de ani înainte de acel moment; povești despre Atlanta și Atlantis Platon produce tot de la egipteni **) După Herodot, Diodor din Sicilia, care a fost în Egipt nu cu mult înainte de R Chr , a păstrat mai detaliat informațiile despre istoria Egiptului ( l ); dar informațiile raportate de ei diferă la fel de mult de Herodot, cu cât sunt în dezacord între ei, atât în cronologie, cât și în numele regilor *) Irod lib II Eutherp capac , **) Oeuvres de Platon, p văr T XII p şi colab SOCH V KUDRYAVTSEV T Sh unsprezece - Într-un loc el numără de la începutul istoriei egiptene până la Alexandru cel Mare de ani; în alta reprezintă o dublă socoteală a aceleiaşi perioade: unii, spune el, numără de la Osiris până la Alexandru ceva mai mult de de ani, alţii ceva mai puţin de de ani *) În sfârşit, mai spune că, după mărturia egiptenilor, domnia zeilor de pe pământ, printre care Horus a fost ultimul, a durat , iar stăpânirea regilor din rasa umană a durat de ani, numărând până la a -a olimpiada **) Numele regilor date de el sunt diferite de cele păstrate de alți istorici: de exemplu, el construiește Memphis nu Menes, ci Ukhoreus, Theba - Buziris al -lea etc Poveștile despre ei sunt și ele fabuloase, precum cele ale lui Herodot Alți scriitori dau din nou alte numere pentru cronologia egipteană, alte nume pentru istoria regilor Potrivit lui Diogenes Laertius, de la Vulcan la Alexandru cel Mare au trecut de ani ***) Potrivit lui Pomponius Mel, de regi înainte de Amasis au domnit cu de ani ****) În sfârșit, bl Augustin menţionează socoteala prin care timpul istoriei Egiptului a fost determinat de un număr rotund de de ani *****) Tacitus, care îi transmite lui Geryanik poveștile preoților egipteni, care a călătorit în jurul Egiptului în urmă cu aproximativ ani după R Chr , iar la Pliniu există nume noi, negăsite la alți scriitori, de regi egipteni și o altă definiție a timpului vieții lor Marele cuceritor al Egiptului de aici nu este Sesostris sau Ozymandius, ci Ramses, care, potrivit lui Pliniu, a fost contemporan al asediului Troiei ******) Așadar, informațiile despre istoria egipteană păstrate de scriitorii greci și romani, aparținând vremurilor relativ foarte târzii cu presupusa antichitate a poporului egiptean, reprezintă doar contradicții și dezacorduri reciproce și, evident, nu pot fi ferme *) Biblie Istoric L cap *') Ibid lib c ***) De vitis philos, în Proemio ■**”*) De situ orbis lib c ·'·*') De civ Dei XVIII, c *··'*'}Tacit Anal lib XI plin lib XXXVI, c -IL' — — și o bază de încredere pentru concluziile istorice Aceste contradicții și povești fabuloase arată clar ce grad de adevăr istoric aveau acele cărți sacre care descriu genealogia zeilor și regilor, pe care preoții egipteni le pomeneau străinilor De aceea, mărturia lui Manetho, preotul șapteniților, care a scris istoria poporului său, în numele lui Ptolemeu Philadelphus, fragmente puține din ale căror scrieri au fost păstrate de Eusebiu, Iulius Africanus și Syncellus, nu poate merita mare credit Sursa poveștilor sale nu au fost scrierile istorice ale anticilor, nici actele de stat, cărțile sacre ale fabulosului Agathodomopus, fiul celui de-al doilea Hermes, care se presupune că le-a șters din coloanele ridicate chiar înainte de potop de primul Hermes într-un fel de teren în serie *) Ne putem aștepta la adevărul istoric strict de la astfel de surse? Și într-adevăr, în extrasele din Manetho care au ajuns până la noi, pe lângă povești fabuloase, întâlnim noi neînțelegeri cu mărturii anterioare și contradicții reciproce Manethon (după Sinkell) determină continuarea istoriei poporului său până la vremea sa în de ani, timp în care domnesc șase zei, zece semizei și de dinastii umane În ceea ce privește numărul de ani atribuit acestor dinastii, găsim o mare dezacord între acei scriitori care ne-au păstrat pasaje din Manetho: după Iulius Africanul, dinastiile regilor rasei umane până la Ptolemeu Philadelphus durează ani, conform la Eusebiu , după Sinkell de ani, alții o au diferit În ceea ce privește numele și succesiunea regilor, există aceeași discrepanță cu mărturiile scriitorilor care au trăit înainte și după el**) Nu vorbim despre dezacordul acelorași pasaje din Manetho între diferiți scriitori care le transmit Oricare ar apărea acest dezacord, fie din neglijența cărturarilor și a editorilor, fie din dorința de a conveni asupra cifrelor *) Syncelli Chronogr ed goar T p *·) Fragmente din Manetho de la diverși scriitori sunt adunate de Ideler în Hermapionul său P I Appon p et mp unsprezece* — — cunoașterea lui Manetho cu dovezi biblice, dar numai ele aduc și mai multă confuzie și întuneric în istoria Egiptului Pe lângă pasaje din Manetho, avem un extras dintr-o altă, numită cronică antică egipteană de către Sincellus, pe care unii o recunosc ca fiind antică, alții ca fiind Manetho de mai târziu, și o listă a regilor Tebei de către Eratosthenes, un astronom care a trăit sub rege Ptolemeu Euergetes ( l la PX) Indicațiile cronologice de aici sunt din nou diferite de cele precedente Dar cronica antică, pentru dinastia Soarelui, este determinată de ani, pentru dinastiile de zei și eroi de ani, iar pentru regii din rasa umană de ani, împărțiți în de clanuri, în loc de de Herodot Potrivit lui Era-tosthenes, au trecut doar de ani de la primul rege egiptean al rasei umane, Menes, la Euerget, timp în care au domnit regi Cât priveşte însăşi numele regilor, între lista sa şi dinastiile lui Manetho nu se poate găsi asemănare decât în cinci sau şase nume; timpul domniei și ordinea dinastiilor sunt cu totul diferite *) Contradicțiile reciproce ireconciliabile atât în socoteala, cât și în istoria Egiptului, natura semi-fabuloasă a narațiunilor - toate acestea arată clar cât de puțină certitudine pot avea astfel de dovezi și cât de neglijentă sunt concluziile celor care se gândesc să caute surse istorice exacte aici zi Care ar putea fi fiabilitatea istoriei acolo unde a fost scrisă de preoți, sub influența mitologiei, și unde nu existau monumente istorice scrise? Căci deși preoții Saisi i-au spus lui Solon că au păstrat cronici străvechi nu numai despre patria lor, ci și despre alte popoare, ci în vremurile ulterioare, după Cambise, care a distrus cărțile sacre ale egiptenilor, aceste cronici nu mai sunt menționate În sărbătorile religioase, în timpul stăpânirii romane, preoții egipteni purtau doar cărțile sacre ale fabulosului Hermes, sub numele căruia erau cunoscute până la de persoane Clement al Alexandriei ne dă cuprinsul acesteia *) Diapozitivele lui Eratosthenes, Castor din Rodos și extrase din cronici antice sunt culese de la Ideler Hermapion PI AppencL p - — — cărțile sacre ale egiptenilor *); dar nu există unul singur în ele care să aibă conținut istoric Și pe lângă aceste cărți Hermes, care expun principiile științei, riturile de cult și îndatoririle diferitelor clase de preoți, este greu de dovedit existența, pe vremea Ptolemeilor, a oricăror rămășițe sigure ale scrierii egiptene antice Dar, cu toată inexactitatea legendelor egiptene, este imposibil să nu observăm că în ele dinastiile regilor rasei umane, în cea mai mare parte a acestor legende, nu sunt foarte vechi, deși timpul continuării lor este hotărât și foarte diferit, de la la de ani (după cronicile antice) Cât despre dinastiile Soarelui, Vulcan, Hercule și alți zei și semizei, ele aparțin, evident, ficțiunilor mitologice și ar fi o muncă zadarnică să cauți în ele adevărul istoric Adevărat, nu au lipsit încercările de a introduce cronologia fabuloasă a Egiptului în limite adecvate: unii au vrut să numere anii egipteni ca zile, alții i-au transformat în luni, alții în ani de trei luni și patru luni sau au găsit cicluri astronomice Aici; dar toate aceste încercări au eșuat, parțial pentru că, în cazul unor indicații numerice contradictorii, fiecare sistem putea fi aplicat doar unuia dintre unele numere, dar mai ales pentru că toate se bazau nu pe esența problemei, ci pe simpla dorință de a introduceți socoteala egipteană în limite istorice **) În ceea ce privește cele de dinastii de regi din rasa oamenilor, care ocupă un spațiu uriaș de timp, atunci, fără a-și lua osteneala să decidă dacă (cum credeau Marsgam, Perizonius și alții), ele înfățișează în mod constant doar multe dinastii de regi egipteni care au domnit la în același timp în diferite regiuni ale Egiptului ***), notăm doar că *) Gleni Alex Strom lib VII „) Despre faptul că domniile regilor egiptenii considerau zile, mănânc Palaeph Fragni, ex Chr Alex Potrivit lui Eudoxus, Barron, Diodor, Pliniu și Plutarh, cel mai vechi an al egiptenilor a constat dintr-unul, conform Censorinus, de două luni Bl Augustin recunoaște anul inițial drept patru luni (De Civ Die HP, lOy Pentru incorectitudinea acestor ipoteze, a se vedea Idelers Handbuch der Chron B I p și sq ***) O expunere completă a argumentelor în favoarea acestui aviz cu o analiză a acestora — ( — că dintre ele existenţa a cel puţin cincisprezece nu a fost încă dovedită prin studiul monumentelor antichităţii egiptene Potrivit lui Champolion, cele mai vechi nume de regi, citite în inscripția hieroglifică de pe pereții templului din Abydos, aparțin dinastiei a XVIII-a a lui Manetho, care i-a alungat pe hyks, și numai din acel moment monumentele aparțin numele de încep regii care încep oarecum să fie de acord cu listele dinastilor ii la Manetho şi alţii *) Deci, istoria cu adevărat sigură a Egiptului începe nu mai devreme de șederea israeliților în această țară Căci este probabil că exilul Hykses a urmat nu mult după sosirea israeliților în Egipt Potrivit lui Champolion, șeful dinastiei Diospolis, numită axa-XII, care a venit de la egipteni și i-a expulzat pe Giks - străini, a fost acel „nou rege” care nu-l cunoștea pe Iosif și meritele sale Sclavia și asuprirea evreilor a continuat pe tot parcursul domniei dinastiei a X-lea a VIII-a În timpul domniei lui Ramses al V-lea, altfel numit Ameno-acesta, a apărut Moise Plecarea israeliților din Egipt a avut loc în timpul tinereții lui Sesostris, ale cărui cuceriri sunt, așadar, într-o perioadă în care Israeliții au rătăcit în pustie timp de de ani Aceasta explică de ce Sfânta Scriptură nu spune nimic despre cei șapte mari cuceritori care au trecut cu armele în mâinile Palestinei și a multor țări din Asia Numele altor regi menționați în Biblie sunt ușor de găsit pe monumente hieroglifice în ordinea timpului indicată de Sfânta Scriptură și cu acele nume pe care le dă Biblia și care se păstrează aici mult mai corect și mai exact decât la scriitorii greci**) poate fi văzut în Ideler în Hermapionul său PI p și mp Idler, potrivit lui Rosellini, recunoaște dinastiile lui Manetho nu moderne, ci consistente ”) Cuvier: Discours et cet Ed p ·*) Scrisoarea lui Champolion despre relația cronologiei egiptene cu cronologia biblică, în Wisemann, în Zusam-ul său d Ergebnisse d Wiss mit d Religia, üb v Haneberg p , — — confirmă perfect instrucțiunile onago Champollion respinge complet ideea falsă că ocuparea antichităților egiptene poate slăbi credința în dovezile istorice ale cărților lui Moseev; iar Rosellini recunoaşte cronologia Sfintei Scripturi drept bază pe care trebuie crezută istoria Egiptului *) În prezent, prin acordul majorității savanților, se recunoaște că începutul istoriei egiptene de încredere nu se întâlnește mai departe de - î Hr Nouă, aparent mai solidă decât indicațiile confuze și reciproc contradictorii ale istoriei, se credea că dovada antichității Egiptului se găsește în înregistrările astronomice ale egiptenilor, care sugerează observații care au durat mai mult de o mie de ani Astfel, ecuația anului sacru de de zile cu anul astronomic, care era cu un sfert de zi mai lung decât cel sacru și era determinată pe baza poziției lui Sirius în raport cu soarele, a avut loc după expirare a unei perioade de ani Observațiile necesare pentru a determina această perioadă, numită anul mare sau cooiatic (de la Sophis-Sirius), nu au putut fi începute mai târziu de de ani î Hr , dar chiar și această epocă trebuie precedată de mult timp pentru a atinge acel grad de educație și astronomie cunoștințe, astfel încât să se constate inegalitatea anului sacru cu cel astronomic și să se inventeze mijloace pentru a afla timpul ecuației lor **) Alții, atribuind invenția zodiacului egiptenilor și găsind în inscripțiile zodiacale o relație cu diferitele poziții ale soarelui și planetelor, credeau că timpul originii lui este de de ani (ca Dupuy) ***), apoi șase sau cu patru mii de ani înainte de naşterea lui Hristos Dar în ceea ce privește ecuația anului civil și astronomic, atunci, potrivit multor astronomi, nu este nevoie în mod special de a face mii de ani de observații zilnice asupra lui Sirius, iar această ecuație ar putea fi descoperită ”) Ibid R — Cuvier Discours sur les rcvol du globe, ed p '“) Origines des cultes T p , și sq — — prin alte mijloace care nu necesită observații atât de lungi, deși observațiile reale nu pot presupune prea multă vechime *) În ceea ce privește explicarea imaginilor zodiacale prin relația lor diferită cu poziția corpurilor cerești, se afirmă pe purul arbitrar, iar numeroasele încercări nereușite și contradictorii de a găsi semnificație și sens în figurile zodiacale doar mărturisesc instabilitatea și arbitrarul a tuturor concluziilor despre momentul originii zodiacului, bazate pe interpretarea acestor cifre **) Nu este lipsit de probabilitate ca datele astronomice din Egipt, pe baza cărora istoria formării acestei țări este ridicată până în cele mai vechi timpuri, să nu-i aparțină în mod direct, ci să fie împrumutate din alte țări și deja în vremuri ulterioare De fapt, Herodot, care a trăit multă vreme în Egipt, menționând împărțirea timpului folosită acolo, nu spune nimic despre surplusul de ore (epagomena) la anul sacru pentru a-l egaliza, după expirarea unui anumit număr de ani, cu iodul astronomic, nici despre marea traducere sofatică, care curgea de aici El, ca și Thales, care a vizitat Egiptul cu un secol înainte de Herodot, vorbesc doar despre un an obișnuit de de zile***) Este remarcabil că nici egiptenii, care și-au întemeiat așezările în Grecia în antichitate, le-au dezvăluit atenienilor, nici evreii, care au trăit multă vreme în Egipt, nu au introdus anul solar corect, ci l-au păstrat pe cel lunar; din aceasta se poate ghici că chiar în Egipt introducerea anului solar, cu cât mai multe ore suplimentare (epagomen), a urmat deja în vremurile mai moderne Dacă în cele mai vechi timpuri cunoștințele astronomice ale egiptenilor erau la fel de perfecte ca și la Alec *) Astfel, conform mărturiei Censorinus, unul dintre marii ani sofiatici s-a încheiat în anul î Hr De aceea, această perioadă a început în î Hr , iar cea premergătoare în Așa că un mileniu a fost suficient pentru a face observațiile necesare Cuvier Discurs etc Ed p , ”) Ibid p și mp Irod Eutherp capac IV Thales și Diog Laert lib iu Thai — — Sandria, în timpul stăpânirii romane, ar fi greu de înțeles de ce grecii care au călătorit prin Egipt (precum Eudoxus) nu au adus cu ei informații mai exacte decât cele găsite în scrierile lor și de ce îmbunătățirile astronomice și observațiile antice sunt egiptenii nu a intrat în componența lucrărilor astronomilor greci antici Hiparh și Ptolemeu, care au scris în Egipt Informații complete despre calendarul egiptean se găsesc la scriitorii de mai târziu Diodor, Strabon, Macrobius și nu este nimic de necrezut că îmbunătățirile și descoperirile în astronomie, care sunt atribuite vechilor egipteni, nu se întorc înainte de vremea lui Ptolemei și prosperitate scoala alexandrina Sub influența gândurilor preocupate despre vechimea extraordinară și perfecțiunea cunoștințelor astronomice din Egipt, s-a format o idee despre antichitatea extremă a diferitelor monumente de artă din această țară În timpul expediției lui Napoleon în Egipt, oamenii de știință care au participat la ea au descoperit imagini ale zodiilor pe plafoanele templelor antice din Denderah (vechiul Tentiris) și Khena (vechiul Latopolis) Presupunând că locația semnelor zodiacale ar trebui să înfățișeze starea cerului în epoca construcției templelor, au ajuns la concluzii despre vechimea extraordinară a acestor clădiri, deși toate aceste concluzii erau foarte dezagreabile unele cu altele; în timp ce unii (Burkhardt) au atribuit templului din Hen șapte mii de ani, iar în Dendera patru mii de ani de antichitate, alții reducând treptat acest număr, au redus construcția de la patru la șapte sute de ani înainte de nașterea lui Hristos (ca Delalebre) *) Dezacordul extrem al oamenilor de știință cu privire la epoca descrisă de zodiile din Dendera și din Hen l-a determinat pe deja binecunoscutul Lalande să se gândească dacă eforturile de a înțelege semnificația zodiacului nu au fost în zadar și dacă acesta a fost înscris de unii greci, în vremea Ptolemeilor, în mod arbitrar, fără nicio legătură cu timpul construcției templelor? Asemănarea perfectă a construcției acestor temple cu clădirile din vremea Ptolemeilor și o vizibilă ”) Descrierea acestor zodii și prezentarea opiniilor despre ele de către Cuvier în Discursul său: p și mp ' — — o diferență între decorațiunile arhitecturale față de cele mai vechi monumente i-a condus pe mulți arheologi ai Egiptului la aceeași presupunere — Visconti, Letron etc Dar aceste presupuneri au fost justificate, de fapt, toate calculele duhovnice și extrem de complicate ale astronomilor, care încercau să rezolve semnificația misterioasă a zodiilor, s-au prăbușit când au fost descoperite inscripțiile grecești de pe templele presupus antice, iar Champollion a dezasamblat repetiția hieroglifică de la fel peste litere Porticul templului din Dendera, conform inscripției grecești de pe frontispiciul său, a fost dedicat „sănătății lui Tiberiade”* Pe planisfera aceluiași templu se citește cuvântul „Autocrator” înscris în hieroglife, care probabil se referă la Nero, care s-a numit astfel în afara Italiei și pe monedele egiptene În templul lui Hene, căruia i s-a atribuit o antichitate fabuloasă, au găsit o coloană acoperită cu imagini înscrise în al -lea an al domniei lui Antoninus ( d Hr ) Aceste descoperiri au fost deja suficiente pentru a vedea că celebrele zodii nu au nicio semnificație astronomică și aranjarea acestor semne este complet arbitrară Curând s-a dovedit a fi adevărat În ruinele Tebei au găsit o mumie care conținea, conform unei inscripții grecești, rămășițele unui tânăr care a murit în al zecelea an al domniei lui Traian ( d Hr ); pe ea era o imagine a zodiacului, împărțită exact în același mod ca în templul din Dendera În plus, au fost descoperite mai multe mumii similare cu semne zodiacale pictate pe ele Evident, aici, ca și pe plafoanele templelor, zodiacul nu era un monument astronomic, ci un monument astrologic, legat de horoscopul diferitelor persoane ) Mărturiile istorice și cronologice ale caldeenilor, babilonienilor și asirienilor au un caracter complet asemănător cu cele egiptene și nu mai sunt credibile Beroz, care și-a scris istoria în secolul al III-lea î Hr , numără de sars înainte de potop Deoarece fiecare capa conține de ani, calculul dă de ani înainte de potop; apoi numără de ani de la potop până la Semiramis El asigură că a folosit pentru istoria sa cronicile regilor, scrise în continuare — — de ani*) Pliniu dă o altă părere despre babilonieni, care au numărat de ani de la începutul lumii **) Dar o antichitate atât de fabuloasă nu are nicio bază istorică și, aparent, este o invenție a vremurilor de mai târziu Herodot, care se afla în Babilon cu un secol întreg înainte de vremea când Beroz și-a scris cronica și care i-a întrebat pe preoți despre istoria orașului lor, a primit cele mai vechi indicii istorice cu doar de ani înainte de vremea lui Potrivit informațiilor care i-au fost date, Nin era fiul lui Bel, întemeietorul orașului, iar fiul său Argon a fost primul rege al lidienilor, contemporani Heraclidelor Semiramida în el îl precede doar pe Cyrus cu șapte generații ***) Așadar, pe vremea lui Herodot, babilonienii nu și-au ridicat încă istoria până în timpul antichității fabuloase În general, există atât de multă confuzie și contradicții reciproce în informațiile despre istoria și cronologia regatului babilonian și asirian, care se găsesc la Herodot, Beroza, Ctesias, Magasthenes și alții, încât, potrivit lui Strabon, autenticitatea lor istorică nu este egală cu Certitudinile lui Hesiod și Homer ** **) Dacă adăugăm la aceasta contradicția reciprocă a unor și aceleași extrase din Ctesius și Berosus ale scriitorilor care le-au păstrat - Diodor Siculus, Eusebiu, Sincellus etc , atunci vom vedea cu ușurință că pe malurile Eufratului este doar la fel de zadarnic să caute istoria de încredere, precum și pe malurile Nilului Adevărata istorie a Asiriei și Babilonului începe să devină clară abia din vremea așa-numitului al doilea regat asirian, cam în aceeași perioadă în care începe să fie explicată și istoria Egiptului, adică atunci când regii Ninivei, Babilonului și Egiptul a intrat într-o coliziune și Siria și Palestina au devenit locul lor de luptă Cărțile Regilor și Cronicile rămân aici singurele surse de încredere conform cărora trebuie verificate indicațiile confuze ale istoricilor Babilonului *) Georg Sincronizare Chron p , Fragmente din Berossus, Ctesias, Abydena, Apolodor, care au scris istoria Babilonului, au fost păstrate de Josephus Flavius, Diodor, Eusebiu și Sinkella Fragni Euseb ed Scaligeri, p Epigene este Pliniu Lib VII, c - *·'·) Irod Clio, cap VII, XCV ”··) Strabon: geogr lib XII, p — — Dar în mijlocul contradicțiilor și exagerărilor fabuloase, se pot vedea câteva urme de adevăr în socoteala babilonienilor În ciuda numărului uriaș de ani înainte de potop, în acest spațiu de la Alor până la Xisustra, în timpul căruia s-a produs potopul, sunt așezați doar zece regi, care seamănă cu numărul zecimal al patriarhilor antediluvieni ai Sfintei Scripturi Această incomensurabilitate a numărului de ani cu numărul de regi îi face pe mulți să se gândească dacă Sarah sunt aceleași cu perioadele numite Neros (perioada de de ani) și Sos-sos ( de ani), care este considerată timp de către babilonienii, cicluri astronomice, în care zile transformate în ani de vanitatea oamenilor? Într-adevăr, unii (cum ar fi De Vignoles) definesc sars în de luni lunare sau zece ani; alții (cum ar fi Freret și Laplace) la de luni sau ani Prima socoteală dă , iar a doua cu de ani înainte de potop, cifre nu foarte abate de la biblic *) Pe lângă cronologie, ele indică, de asemenea, perfecțiunea astronomiei în rândul babilonienilor și seria de numeroase observații care datează din antichitate îndepărtată Desigur, nu este nimic de necrezut în faptul că pe câmpiile Babiloniei, deja în vremuri îndepărtate, ocupația astro-pomiumului ar fi trebuit să înflorească Cerul senin, fără nori, cu firea pustiită a pământului, și adorația luminarilor care s-au ivit din acesta, cărora le-a fost pusă prima temelie în Caldeea, au contribuit încă din timpuri la acest fel de ocupație Dar aceeași religie care a dat viață astronomiei a pus în curând lanțuri pe ea, ceea ce a pus o barieră de netrecut în calea îmbunătățirii ei, pervertizând-o în astrologie Prin urmare, opinia despre perfecțiunea informațiilor astronomice în rândul caldeenilor, care ar fi cerut observații uriașe și lungi, se baza mai mult pe pretențiile caldeenilor înșiși decât pe realitate Poveștile înțelepților caldeeni conform cărora au păstrat o serie de observații astronomice cu de ani înainte de Alexandru cel Mare merită, prin urmare, la fel de multă încredere ca și poveștile lui Be- *) Pentru socoteala caldeeană, vezi Idcler, Handbuch d Chronol T I pag și — — trandafir si Ctesia despre dinastiile babiloniene Însuși Diodor din Sicilia, care citează aceste povești, le consideră incredibile *) Se spune că Calistene i-a trimis lui Aristotel observațiile făcute de caldeeni cu ani înainte de vremea lui Alexandru cel Mare Deși un astfel de timp de perfecțiune al astronomiei nu depășește limitele probabilității, totuși această dovadă a vechimii observațiilor caldeene este aproape pe bună dreptate bănuită Este citat de Simplicius, un scriitor care a trăit la de ani după Aristotel, cu gaz muștar bazat pe cuvintele lui Porfirie **) Aristotel însuși nu menționează nimic despre observațiile caldeenilor, presupuse trimise lui de Alexandru cel Mare Ptolemeu citează într-adevăr observațiile astronomice ale caldeenilor, dar toate acestea nu urcă înainte de vremea lui Nabonassar ( î Hr ), iar simplitatea, chiar și grosolania metodelor și metodelor acestor observații, arată starea nu prea perfectă a astronomia la acea vreme Potrivit lui Diodor Siculus, în vremea lui caldeenii aveau idei foarte imperfecte despre eclipsele de soare și nu puteau nici să prezică, nici să le determine cu exactitate ***) Deci, în ceea ce privește faima vastă a caldeenilor ca cei mai vechi astronomi, se poate parțial să fie de acord cu remarca lui Cuvier că totul face să se creadă că uriașa reputație a caldeenilor a fost răspândită în vremuri foarte nevechi de descendenții lor nedemni, care, sub denumirea de observații antice, au fost vândute în tot imperiile romane horoscoape și predicții și, pentru a câștiga mai multă încredere, au atribuit strămoșilor lor puțin informați onoarea descoperirilor făcute de greci ****) ) Mai multe informații istorice adevărate despre vremurile străvechi ale patriei noastre, decât în Egipt și Haldea, ar trebui să ne așteptăm de la indieni și chinezi Ei au păstrat cărți și monumente istorice, aparținând fără îndoială vremurilor străvechi, în timp ce istoricii Egiptului și Babilonului (Maneton și Beroz) nu sunt mai vechi decât *) Diod Bibi Hist LI s mananca Lact Inst, divin lib VII c **) Din carte: De cœlo lib *”■) Ideler Handb d Chronol IB p **”*) Disc, sur les reV du glob p — — cu trei secole înainte de R Chr Dar, din păcate, nici aici scrierile istorice cu siguranță nu prezintă nicio posibilitate de a căuta adevărata istorie și cronologie în ele Cel mai vechi monument scris al Indiei este Vedele și legile lui Manu, cărora brahmanii le atribuie originea divină și vechimea de câteva milioane de ani Desigur, ignorând fabuloasele milioane de ani, mulți însă atribuiau acestor cărți o vechime uriașă de cinci până la trei mii de ani Dar un studiu mai atent al acestora a arătat că au fost compuse în vremuri foarte diferite și că cea mai veche parte a Vedelor, Rig-Veda, sau o colecție de cântece sacre, nu are mai mult de de ani î Hr , iar combinația a diferitelor părți ale Vede într-un întreg nu a avut loc mai devreme de secolul al VII-lea î Hr , legile lui Manu au fost elaborate ceva mai devreme decât secolul al VI-lea î Hr ; cat despre adaosuri si aducerea acestor legi in forma lor actuala, a continuat pana in secolul al II-lea d Hr *) Asemenea Vedelor, legile lui Manu, însă, nu reprezintă nicio indicație istorică certă: sunt pline de tratate mistice și filosofice, imnuri, alegorii, din care este imposibil să se desprindă vreo informație cronologică Vedele, în funcție de momentul originii, sunt urmate de două epopee religioase: Ramayana și Magabarata, a căror origine, distribuție și completare se crede a fi din secolul I până în secolul al III-lea conform PX Lot, urmate de Purapas, care conține istoria eroică reală a poporului; cele mai vechi dintre ele, conform studiilor exacte ale lui Lassen, Weber și prieten, au fost scrise nu mai devreme decât în secolele al XII-lea și al XIII-lea după Rozhd Chr **) În aceste cărți, de origine foarte târzie și deci de puțină importanță, mai mult poetice decât istorice, există acea socoteală fabuloasă care introduce vechimea neamului uman iar India pentru Lassen Ind Alth T Ls Geschichte des Heidenlhums, von Ad Wuttke th II p *') Wuttke, Gesch des Heidenthums p — — câteva milioane de ani*) Iată șiruri lungi de nume de regi și eroi, liste de dinastii, pentru care zeci de mii de ani nu au cruțat, genealogii uriașe, cele mai incredibile fapte și miracole „Dar aici, după cum notează Schlosser, nu există absolut nimic care să semene cu ceea ce noi în Occident numim istorie și cronologie **) Toate poeziile istorice ale indienilor sunt mai mult rodul imaginației poetice decât memoriile unor evenimente istorice; istoricul în ele este cu mult mai puțin decât în Iliada sau Odiseea, de câte ori mai monstruos și incredibil în miraculosul lor Pentru exagerarea vechimii poporului lor, brahmanii nici în noile vremuri nu s-au gândit să-și completeze legendele istorice, umplând intervalele dintre eroii din poeziile lor în rândurile întregi de regi și nu au ascuns acest lucru de oamenii de știință europeni, justificandu-si imaginea, care era obiceiul stramosilor lor *** *) Dacă, totuși, unii scriitori (cum ar fi, de exemplu, Wil Jones și alții) au încercat să găsească aici câteva indicii istorice, a fost doar lăsând fără atenție propria cronologie a cronicilor indiene În ceea ce privește cronologia indiană, după Bentley și Veal Jones, niciun eveniment istoric nu poate fi chiar cu probabilitatea determinată înainte de momentul începerii calculului nostru Ceva mai de încredere decât epoca indienilor, de la care își conduc adevărata socoteală, este anul î Hr , din vremea regelui Vikramadity, dar și după aceasta cursul evenimentelor istorice este *) Indienii acceptă patru perioade ale existenței lumii și a rasei umane, pe care le numesc yugas Trei dintre ele au trecut deja, al patrulea (Kali-yuga), care a început în î Hr este cel în care trăim Prima perioadă a durat de ani, a doua de ani, a treia ; ultimul trebuie să dureze de ani În Vede există doar referiri obscure la yutas sau la epocile lumii; iar anumite indicii numerice ale continuării fiecărei perioade mondiale se regăsesc deja în lucrări scrise la câteva secole după R Hristos Ibid R **) Istorie univ de l'Antiq tr p gollberry p „*) Așa i-a vorbit un brahman lui Vilfort, care a fost el însuși o victimă a înșelăciunii lor Wiseman, lib cit p / — — multe contradicții *) În general, autenticitatea istorică a cărților indiene și antichitatea fabuloasă a educației indiene au primit o evaluare adecvată dintr-un studiu mai precis al monumentelor literaturii indiene „Nu trebuie să ne așteptăm, spune Guerin, să găsim acolo o istorie critică sau cronologică: în India a fost prelucrată de poeți, iar în acest sens este o istorie poetică, fără a fi, totuși, o ficțiune perfectă În general, din toate indicațiile poeziei indiene, doar că se poate deduce că deja în vremuri străvechi, poate cam două mii de ani î Hr , malurile Gangelui erau locul unui stat semnificativ și orașe deja înfloritoare „**) Alți istorici dau și mai puțin din vechimea istoriei indiene Deci, în loc de de ani înainte de Alexandru cel Mare, perioada adoptată de unii scriitori, pe baza mărturiei lui Arrian, în loc de milioane de ani, inventată de brahmani, aflăm, după părerea lui Wil Jones, Colbrook și alții, că timpul lui Avraam este cea mai îndepărtată epocă istorică la care istoria Indiei poate fi ridicată cu o oarecare probabilitate În poeziile istorice indiene există multe, uneori destul de corecte, indicații astronomice, în special descrieri ale stării cerului în timpul unui eveniment important, la ziua de naștere sau moartea unui sau aceluia erou etc etc , adesea cu câteva zeci de mii de ani înainte de vremea noastră Asemenea indicații au dat uneori motive să ne gândim la antichitatea extremă a educației din India Astfel, faimosul Bel, presupunând că aceste indicații se bazează pe observații reale, a atribuit acestor date astronomice cinci și șase mii de ani de antichitate Dar așa *) Cu toate acestea, însăși epoca actualei socoteli a indienilor nu reprezintă încă un punct cronologic strict definit; pentru că, pe de o parte, sub numele regelui Vikramaditya, se cunosc cel puțin trei, și poate până la opt sau nouă persoane, despre care poveștile sunt foarte asemănătoare, pe de altă parte, nu se știe ce anume * ani î Hr înseamnă, fie anul nașterii, fie începutul domniei, fie momentul morții acestui rege Colebrooke la Cuvier Discurs, p, - ed **) Idee, iib Politik, Bandei und Verkebr d alt Võlker Ausg I Th Abth p , — — cum în prezent indienii au pierdut cheia acestor calcule, le folosesc mecanic și nu mai înțeleg modul în care sunt produse, astfel că starea lor de astronomie este acum departe de a fi la fel de perfectă cum era în vremuri presupuse , îndepărtat de noi cu întregi mii de ani, când s-au făcut aceste calcule: atunci Bel și-a asumat existența unui popor primitiv necunoscut în Asia de Nord, de la care, parcă în timpuri imemoriale, cunoștințele astronomice și, parțial, educația însăși au trecut la India, precum și către Babilon Dar ipotezele sale prea îndrăznețe au fost în scurt timp respinse de astronomi cunoscuți: Delambre, Laplace, Montucle și alții Studiile acestor oameni de știință au arătat clar că desemnarea astronomică a diferitelor epoci pentru vremuri ale antichității îndepărtate s-a făcut în ordine inversă conform teoreticului calcule și adesea false, ceea ce nu ar putea fi sub observații experimentale directe *) Cât despre calculele cele mai înapoiate și, în general, cunoștințele indienilor în astronomie și matematică, care presupun o cunoaștere destul de perfectă a acestor științe, cărora mulți oameni de știință, pe baza dovezilor indiene, le-au atribuit o mare antichitate, ultimele cercetări i-au forțat să abandoneze complet o opinie similară Colëbrooke, care a publicat lucrările matematice adunate ale indienilor, spune că cei mai vechi dintre scriitorii acestor lucrări (Waraha-Mihira) au trăit în secolul al III-lea d Hr și că toți matematicienii și astronomii celebri aparțin timpului prosperității acestor lucrări științe în India în secolele V-VII d Hr **) Bentley, care s-a angajat în special în studiul scrierilor matematice ale indienilor, cu scopul de a determina vechimea observațiilor astronomice din India, a dovedit că tabelele lui Tirvalur, prin care Bel a fost indus în eroare și a căror origine a fost atribuită anului î Hr , au fost compilate nu înainte de din cronologia noastră și o lucrare astronomică (Suryasid- ') Laplace, Exposé du syst a lumii p Cuvier, Discurs s rev a globului p Înțelept *♦) Discurs s rapurile e stiinta si rei p Wiseman p — — hanta), pe care brahmanii o consideră a fi cea mai veche creație de acest fel, ridicându-și originea cu nu mai puțin de câteva milioane de ani înainte de vremea noastră, a apărut cu aproximativ de ani d Hr Chr În general, potrivit lui Bentley, cele mai vechi calcule astronomice ale indienilor datează nu mai devreme de î Hr *) Dar unii dintre cei mai noi studenți ai antichităților indiene (cum ar fi Lassen, Weber și alții) nu recunosc nici măcar acest început destul de îndepărtat al astronomiei indiene Într-adevăr, indienii, în opinia lor, datorează perfecționarea științifică a acestei științe grecilor În scrierile lor astronomice există urme clare ale influenței grecești, care poate să fi început din vremea campaniei lui Alexandru cel Mare, iar indienii înșiși spun că au învățat astronomia de la oamenii din Javana, nume care indică ionieni, cărora le aparținea tuturor grecilor din răsărit în vremurile străvechi Zodiacul indian, și chiar și numele zilelor săptămânii de uz curent astăzi, sunt împrumutate de la greci; și vremea de prosperitate a astronomiei indiene, entuziasmată *) Cuvier, lib cit p edita Înţelept Discurs, p şi colab Analizând indicațiile astronomice ale stării cerului, în timpul diferitelor evenimente, în poezii indiene, Bentley a determinat uneori cu exactitate momentul în care acestea s-au întâmplat, ceea ce arată originea recentă a diverselor povești și legende, care au fost atribuite marii antichități Există o binecunoscută legendă indiană despre Krishna, unul dintre avatarurile (încarnările) lui Vishnu, legendă care prezintă asemănări remarcabile cu povestea de viață a Mântuitorului: menționează cântarea duhurilor cerești la nașterea lui, despre păstori și oi lângă leagănul său, despre persecuție și căruia a suferit pruncul nou-născut din cauza crudului rege Kanzu, despre zborul său într-o țară străină și despre moartea sa pe un copac din mâinile dușmanilor etc Dușmanii Apocalipsei s-au gândit uneori să folosească acest lucru legendă în detrimentul creștinismului Sam Vil Jones a considerat că este mult mai veche decât vremurile creștine, deși nu a respins posibilitatea unor schimbări în vremurile ulterioare Dar Bentley, examinând un horoscop alcătuit de un astronom ca la nașterea lui Krishna, a descoperit că poziția planetelor la momentul arătat se referă la august d Hr și, din aceasta, a concluzionat că toată această poveste nu este altceva decât o imitație distorsionată Evanghelia făcută de brahmani (Wiseman lib cit p deut-sche Übers ) Investigațiile ulterioare au dovedit și mai clar urmele incontestabile ale influenței învățăturii creștine asupra poeziei sacre ale indienilor Pentru șapte influențe, vezi Gesch d Heidenthum, v Wuttke T II pag - - dat de influenta greaca, incepe de fapt din secolul al IV-lea d Hr *) Cu toate acestea, oricât de fabuloasă ar merita istoria poetică a Indiei, oricât de puțină probabilitatea de indicații astronomice ale epocilor îndepărtate, făcute în ordine inversă, este remarcabil că timpul ultimei epoci mondiale (Kali-yuga) sau ordinea lumii reale, care a venit după marele pământ lovitura noastră - potopul, conform cărților indiene datează din î Hr - timpul este destul de asemănător cu cronologia biblică (după traducerea lui șapte-zece) În ceea ce privește numerele uriașe ale primelor trei perioade mondiale, după toate probabilitățile ele denotă unele cicluri astronomice, deși sensul lor nu este încă pe deplin înțeles **) ) Chinezii, nu mai puțin decât indienii, au pretenții cu privire la vechimea extraordinară a statului lor și a monumentelor lor scrise, pe ale căror dovezi se bazează Dar oare indicațiile istorice ale acestor monumente merită o încredere incontestabilă? Cel mai vechi monument scris al Chinei este așa-numitul Qingi sau o colecție tripartită a celor mai vechi scrieri puse în ordine de Confucius, care a trăit cu aproximativ de ani înainte de Hristos Cele mai vechi părți ale acestei colecții, I-King, care conține învățăturile cosmologice obscure și confuze ale vechilor chinezi, și Shi-king, care încheie imnurile antice sacre, aparțin într-adevăr vremurilor foarte îndepărtate La început, Igking ·) Gesch des Heid v Anunț Wuttke th II p **) Montucle, descompus perioada mare, formată din de ani, constată că el, împărțit la , dă coeficientul ; din care concluzionează că această perioadă este jumătate din cealaltă perioadă lungă, care este de de ori , numărul de zile din anul indian Dar întrucât, după părerea arabilor și a altor popoare răsăritene, de ani formează o perioadă în care toate corpurile cerești fac o circulație completă; apoi de aici indienii ar putea forma conceptul de marele an mondial, care constă din de zile mondiale sau perioade de circulație a luminilor O astfel de descompunere, împreună cu alte dovezi, îl conduce și la ideea că astronomia și matematica indiană nu s-au dezvoltat independent, ci sub influența popoarelor occidentale Wiseman lib cit dcutsch Ub p ? — — ridicat cu până la de ani înaintea lui Confucius, iar unele dintre imnurile cuprinse în Shi-kngah au o vechime de de ani înaintea lui R Chr Dar cea mai importantă parte a regilor pentru istorie este Shu-king, care conține cronica Chinei de la împăratul Yao până în secolul al VII-lea î Hr Dar, din păcate, această parte a regilor a supraviețuit mai puțin decât altele în forma sa originală, deoarece a ieșit din mâinile lui Confucius, iar soarta care a avut-o după el nu inspiră încredere în compoziția sa actuală Potrivit istoricilor chinezi, în secolul al III-lea î Hr Împăratul Shi-go-ang-ti a ordonat arderea tuturor cărților istorice din China, și mai ales a scrierilor lui Confucius: ordinul său a fost îndeplinit cu atâta severitate încât, după o jumătate de secol, după moartea acestui împărat, respectul pentru Confucius a fost restaurat din nou, deja nu a putut găsi un singur exemplar al cărții sale și a restaurat o mare parte a regelui Shu din memoria unui savant în vârstă Ulterior, în jurul anului d Hr , a fost găsit un alt manuscris care conținea rămășițele lucrărilor lui Confucius, iar din aceste surse a fost compilat actualul rege Shu, care conține nu mai mult de jumătate din lucrarea antică; restul sunt completări aparținând diverselor vremuri ulterioare Dar, în ciuda autenticității și integrității îndoielnice a celei mai vechi cărți istorice din China, ea conține indicații istorice destul de corecte și departe de a avea caracterul fabulos al Puranelor indiene Cele mai îndepărtate legende ale istoriei chineze sunt ridicate aici cu de ani înainte ca R Chr Al treilea împărat Fo-gi, cu de ani înainte de R Chr consideră primul început al îmbunătățirii statului chinez Dar o poveste mai sigură începe cu împăratul Yao, care a trăit în jurul anului î Hr : sub el, cronicile chineze cred că marele potop care a devastat întregul pământ, a cărui descriere prezintă caracteristici remarcabile de asemănare cu potopul mondial descris în Sfânta Scriptură și altele asemănătoare a cărui hrană este Yao a încercat să o netezească curgând canale și drenând pământul De altfel, epoca atribuită de cronicile chineze potopului diferă foarte puțin de cea actuală (și anume, anul , conform cronologiei) — — Biblia evreiască) În general, socotirea cronicilor chineze, nu numai înainte de vremea lui Yao, ci și după, este destul de confuză, astfel încât, conform cercetărilor unor oameni de știință imparțiali, o socotire complet corectă poate fi efectuată nu mai devreme de la î Hr Olimpiada greacă *)· Deci, cele mai vechi părți ale cărților istorice ale Chinei nu prezintă pretenții inutile la fabuloasa antichitate a oamenilor Dar pentru asta, scrierile de mai târziu, a căror trecere în diferite momente continuă până în secolul al XV-lea al socotirii noastre, nu se limitează la limitele istoricilor antici și confundă complet adevărul istoric cu ficțiunile și fabulele Filosoful Chu-gi, care a scris o interpretare a lui Kingi în jurul anului d Hr , dă lumii o vechime de de ani Alții definesc perioada istoriei lor ca fiind de ani; alţii o ridică în de ani, iar budiştii chinezi sau adepţii religiei Fo până la două sute trei sute de milioane de ani **) Cu o cronologie fabuloasă, nivelul de nicio istorie fabuloasă merge la nivelul: există un elicopter complet și o genealogie a regilor chiar înainte de Yao, cu adăugarea de aparte monstruoase și incredibile, care îi iau nedezvoltate orice pre-referință, chiar și pentru istoricii neprofitabili ai chinezilor ***) Ca și în antichitatea educației din China, ei au subliniat și, ca și în India și Egipt, observațiile lor astronomice, care se presupune că aparțineau vremurilor foarte îndepărtate Într-adevăr, istoricii chinezi atribuie cunoștințele de astronomie încă semifabuloasei Fo-gi și vorbesc despre o colecție de observații antice făcute în anul î Hr Prima observație astronomică a unei eclipse de soare datează din î Hr Dar, potrivit lui Delamare și alții care au studiat acest subiect, nu există nicio îndoială că în cronicile chineze sunt deja atribuite calcule astronomice de mai târziu *) Deligne și IIdeler la Wuttke: Gesch d heid th IL, p **) Ibid p Înțelept lib cit p Serres, Cosmogonie du Moise P II p **) Potrivit pr Iakinfa stat Descriere Balenă Imperial partea I p — — până în cele mai vechi timpuri și că prima observație reală datează din î Hr Dar la vremea aceea starea acestei științe era încă departe de a fi perfectă; și în general, în opinia aceluiași astronom, opinia despre perfecțiunea și vechimea astronomiei chineze este mult exagerată; ea a rămas mereu aici mult sub nivelul grecilor Este suficient să reamintim grosolanul conceptelor astronomice ale chinezilor despre anumite fenomene cerești, de exemplu despre eclipse de soare, comete, la ora actuală, pentru a le vedea nesemnificative și care nu necesită o dezvoltare îndelungată a științei corpurilor cerești Deci, cărțile mai de încredere și mai vechi ale chinezilor nu numai că nu oferă motive pentru o opinie despre vechimea extraordinară a acestui popor, dar indică destul de corect începutul istoriei lumii și epoca potopului Conform acordului celui mai mare număr de savanți, vremurile istorice ale Chinei nu se întorc cu mai mult de de ani sau pe vremea împăratului Yao, iar tradițiile istorice merg mai departe de de ani**) ) Acum perșii rămân printre vechile popoare educate ale Orientului Dar cel mai vechi monument scris al acestora, din care s-au păstrat fragmente până în zilele noastre, Zendavesta, nu datează mai departe de î Hr ***), iar determinarea timpului începutului și continuării rasei umane se bazează aici nu atât pe amintiri strict istorice, cât pe idei mitologice Zepdavesta desemnează de ani pentru continuarea lumii, care sunt împărțiți în patru perioade de trei miimi Prima perioadă este timpul stăpânirii complete și indivizibile a lui Ormuzd (timpul creării universului); în a doua, faptele lui Ormuzd sunt amestecate cu răul adus în lume de Ahriman, aceasta este perioada de la crearea omului până la Zoroastru; a treia perioadă este timpul domniei răului și al stăpânirii spiritului răutăcios, acesta este timpul de la Zoroastru până la învierea morților; a patra perioadă este *) Hist de l'aster ane I p **) Klaproth, Abel-Remusat, Schlegel at Wiesemann, lib cit p Humboldt: Cosmos Partea a II-a *”) Conform Chestionarului, Zoroastru a trăit în anii - î Hr , prin urmare, a fost contemporan cu Hystaspes, tatăl lui Darius și Cyrus — — epoca desăvârşitului triumf al binelui şi al beatitudinii binelui*) Potrivit, în ciuda naturii mimice a unei astfel de distribuții a timpului, este înghețat că este destul de aproximativ la elicopterul biblic (conform textului evreiesc) este determinat de originea persoanei, este de de ani până la Zoroastru sau , de asemenea, timp de de ani înainte de R Hristos Absența autenticității istorice stricte și a imaginii mitice a concepției timpurilor primitive ale lumii în monumentele scrise ale celor mai vechi popoare educate - egipteni, babilonieni, indieni, chinezi, perși, ne eliberează de munca ulterioară pentru a arăta socoteala infidelității printre alte popoare este mai puțin glorios și mai puțin antic, de exemplu mexicani, care au considerat de ani de la crearea lumii, japonezi, armeni, arabi etc **) Dar adepții religiei lui Buddha din India și Tibet au depășit aproape pe toată lumea în generozitatea cu care milioane de ani sunt irosite pentru continuarea lumii și a rasei umane În opinia lor, rasa noastră numără deja optsprezece epoci ale existenței sale; fiecare epocă se împarte în mai multe diviziuni (Padu); iar numărul de ani cuprins în fiecare dintre aceste departamente se exprimă ca un număr format dintr-o serie de cel puţin de cifre ***) Deci, o trecere în revistă a dovezilor popoarelor antice cu privire la momentul originii și începutul istoriei lor nu arată doar că ar fi frivol să se bazeze pe ele o concluzie pe antichitatea rasei umane, ci, dimpotrivă, conduce ne ajunge la concluzia importantă că, în ciuda caracterului semifabul al indicațiilor cronologice, unele urme de adevăr din ele nu dispar complet Este remarcabil că cel mai mare număr de ani se referă fie la dinastiile zeilor și semizeilor, fie la epocile lumii care au precedat ordinea actuală a lucrurilor de pe glob, care aproape peste tot începe cu o mare răsturnare pământească - potopul Am văzut că dinastiile regilor rasei umane din Egipt, *) Mori Egiptul și Zoroastru Glaubenslehre, v Rhoth p și mp **) Pentru ciclurile americane, vezi Humboldt: Vues des Cord P II p et mp **) A Humbold Vues des Cordil T II p — — mărturiile de încredere nu merg mai departe de - î Hr Conform celor mai vechi știri caldeene raportate lui Herodot, timpul întemeierii Babilonului nu se întoarce cu mai mult de de ani înainte de vremea lui Începutul perioadei actuale a vieții lumii (Kali-iyg), conform învățăturilor indiene, se presupune a fi ani î Hr Timpul potopului, potrivit cronicilor chineze, ar trebui să fie de aproximativ de ani, iar începutul istoriei lor nu merge mai departe de de ani Învățăturile lui Zoroastru sugerează începutul lumii aproape de î Hr Aceasta ar trebui să includă și tradițiile istorice ale grecilor, care nu se întorc cu mai mult de de ani înainte de începutul socotirii noastre și potrivit cărora vremea potopului de la Ogigov, care seamănă mai mult cu Noe, se presupune că fii destul de aproape de socoteala biblică, cu de ani înainte de R Hristos *) În ceea ce privește socotirea timpului înainte de potop, atunci, desigur, nu se poate aștepta ca o adevărată tradiție despre vremuri atât de îndepărtate printre popoarele păgânilor să fi fost păstrată Se poate ca marele număr de ani atribuiți regilor acestei perioade să fie o amintire întunecată a longevității patriarhilor antediluvieni, iar dinastiile de regi-zei și semizei, cu care se întemeiază istoria popoarelor păgâne, constituie un amintirea acelor fii ai lui Dumnezeu și coborât din amestecul lor cu generația de fii ai oamenilor uriași, oameni eminenti, despre care vorbește Biblia (Gen G, , ) Dar în acest haos mitologic, care este istoria inițială a popoarelor antice, se pot observa câteva scântei de adevăr Este remarcabil că aici predomină numărul zecimal al regilor, dinastiilor sau clanurilor, respectiv, cei zece patriarhi ai lumii întâi, dintre care *) Conform calculelor lui Usserius, Kekrops a venit din Egipt la Atena în jurul anului î Hr Deucalion și-a stabilit prezența pe Narvaes în jurul anului ; Cadmus a sosit din Fenicia la Teba pe la ; iar Danai în Argos aproximativ de ani Barron crede potopul de la Ogigov, pe care îl numește „primul potop” cu de ani înainte de Ipach, deci cu , ' de ani înainte de prima olimpiade: aceasta dă , ani înainte de R Chr ; iar potopul lui Noe, conform textului ebraic al Bibliei, a avut loc cu de ani înaintea erei noastre: prin urmare, diferența dintre ei este de aproximativ de ani Certificatul lui Barron este deținut de Censorinus (De die nat cap XXL) Dar Eusebiu (Praep Evang ) citează o altă mărturie a lui Akusilaus, care crede că potopul de la Ogigov este mult mai târziu, cu exact de ani înaintea lui R Chr — — spune Sfânta Scriptură Am văzut că istoricul caldean Berosus numără zece regi înaintea Xisustrei, în timpul căruia a avut loc un potop, în locul căruia Abyden îi numește zece, „feluri; iar numărul probabil de sars, prin care se măsoară timpul domniei acestor regi, dă aproximativ sau de ani Indienii umplu timpii antediluvieni cu zece perioade Sanhopiaton vorbește despre zece feluri de zei și semizei între Uranus și adevărata rasă a oamenilor Potrivit cărților sibiline, între creație și potop trec zece secole Atlantii, conform lui Platon, au numărat zece regi înainte de potopul care le-a devastat țara Chinezii numără și zece clanuri de la începutul istoriei lor până la potopul din Yao *) Toate aceste indicații numerice ale timpului potopului și începutul istoriei de încredere confirmă cu o claritate remarcabilă socoteala Sfintei Scripturi În esență, ele sunt destul de în acord, iar diferența dintre ele este puțin mai mare decât diferența dintre socoteala Sfintelor Scripturi conform originalului ebraic și traducerea celor șaptezeci Această asemănare arată că adevărul a stat cândva la baza narațiunilor popoarelor antice, dar a fost desfigurat ca urmare a deșertăciunii poporului, a ficțiunilor mitologice și astrologice ale preoților și a liberei creativități a poeților, deci pentru a întemeia aici presupunerea pe vechimea rasei umane, putem concluziona mai degrabă de aici despre existența oamenilor încă înainte de Adam, așa cum au făcut preads, ar fi să acceptăm fabule și înfățișări ale imaginației în loc de realitate în loc de adevăr Dar dacă amintirile neamului omenesc despre vârsta lor și primele vremuri ale vieții lor, care nu sunt destul de clare în sine, sunt schimbate și întunecate în monumentele scrise ale celor mai vechi popoare în așa măsură încât numai cu mare dificultate se poate se găsesc acolo câteva urme de adevăr; atunci este posibil să găsim undeva indicații mai corecte ale timpului originii omului? Nu este posibil în cronicile naturii, imparțiale și independente de arbitrariul omului, să cauți acel adevăr, care nu este întotdeauna posibil? *) Cosmog — — cunoscute și neexplicate de fenomenele științifice; iar să afirmăm că, din moment ce modul nașterii lor nu este observat, ei sunt ei înșiși, ar fi prea grabit Cea mai simplă și mai firească cerință a științei, într-un asemenea caz, este ca o lege general recunoscută și dovedită de o multitudine de fenomene nenumărate să fie aplicată la explicarea unor cazuri de neînțeles și încă neexplorate de acest fel și nu invers Dacă știm acum că toate ființele organice (cu excepția câtorva, al căror mod de origine este necunoscut) apar numai prin nașterea din propria lor specie, atunci ar trebui, conform tuturor regulilor de analogie, să recunoaștem dominația acestui comun întregului organic al naturii legii, iar în acele cazuri în care modul unei asemenea origini este necunoscut? Aplicarea legitimă a unei asemenea concluzii analoge ne este dată de experienţa istoriei precedente a ştiinţelor naturii Toți naturaliștii antici și noile, până de curând, descoperirile microscopului, au acceptat generarea accidentală de mici insecte și viermi din putrefacția sau fermentarea substanțelor anorganice Dar observații mai precise au arătat că nicio insectă, oricât de mică, nu poate apărea de la sine, ci doar din sămânța depusă de o creatură ca ea În prezent, nimeni nu va crede că viermii se formează din degradarea gunoiului de grajd, muștelor și țânțarilor din acumularea de ape uzate și umiditate etc Între timp, a existat o perioadă în care acest lucru a fost afirmat în sistemele științifice La fel se poate gândi și despre ciliați; autoeducația lor imaginară, poate, este doar o manifestare a ignoranței noastre, dar este calea reală a originii lor Ceea ce ar fi putut fi prevăzut pe baza teoriei probabilității a fost, de fapt, justificat de ultimele observații Alinierea lui Erenberg, faimosul specialist în aceasta, a arătat că infuziile de aceeași, dar esența celei mai simple și brute producție a naturii organice, viața organică la prima etapă a tranziției regnului său anorganic, dar organisme destul de dezvoltate, echipat cu cinci dispozitive organice: atractia lui Sokov, sentimente, sentimente, sentimente, sentimente eu, Pataniya, mișcare și naștere Așa că a descoperit nașterea vie — — la ciliati: Rotifer vulgaris si Monas vivipara etc La unii (Hidatina senta et Paramaecium Aurelia), el a observat insusi actul de a depune oua si de a dezvolta embrioni in ele În general, la toate rotiferele *) (urmând aproape jumătate dintre ciliați), a descoperit organele productive și depunerea ouălor În spatele lui Ehrenberg, Werneck a descoperit și organe din de familii de ciliați poligastrici Potrivit acestui ultim naturalist, după Ehrenberg, care a făcut cea mai mare descoperire în domeniul vieții microscopice a naturii, este profund convins că „ciliații poligastrici, la fel ca și rotiferele, sunt organisme foarte dezvoltate și că detaliile organizării lor, indiferent de cum sunt suficient de explorate, dar nu pot fi explorate cu mijloacele noastre până la ultimele lor limite Organizarea acestor forme animale microscopice nu este o manifestare schimbătoare, nepermanentă a forței plastice a naturii; dezvoltare consistentă, uniformă, regulată, după legi nu mai puțin precise și corecte, precum cele descoperite și acceptate de știință de multe secole pentru organismele mari Organizarea animalelor microscopice, în corectitudinea ei, poate fi în mod legitim comparată cu sistemele organice ale oricărui corp animal mare, organismul uman însuși” **) Astfel de organisme complexe și dezvoltate, evident, nu pot fi produsul unor substanțe anorganice simple, cum ar fi, de exemplu apă curată, oțet etc Cât despre *) Infuzorii, deschise la microscop în tincturi (infusomi din substanțe vegetale și animale, împărțite de Ehrenberg în două clase: clasa ciliatelor poligastrice, care au viscere împărțite în multe stomacuri (ciclidină luminoasă, orfidine, neridine etc ) și clasa rotiferelor sau animalelor rotative, dotate cu gene coagulante, învolburate, care le servesc drept organe de mișcare Această clasă de animale, după organismul lor mai dezvoltat, este transferată de cei mai noi zoologi în clasa viermilor;de la clasa întâi, unele specii sunt atribuite de către Ehrenberg plantelor Cosmos, nota ") Pentru cuvintele sale, vezi Die Welt, v W Gartner, Wien Auil p — — înainte de a apărea în lichide purificate și preparate artificial, precum, de exemplu, apă distilată sau fiartă, alcool, atunci se datorează vitalității extraordinare a ciliatelor, distribuției extraordinare a semințelor și fineței lor neobișnuite, care le face prezența imperceptibilă în aer şi în majoritatea lichidelor Deci, conform cercetărilor lui Ehrenberg, în ciuda a douăzeci de zile de uscare, prin intermediul clorurii de var și acidului sulfuric, spațiul eliberat din aer, în ciuda căldurii a crescut la °, unii ciliați, înghețați în același timp, s-au putut trezi încă din moarte imaginară Infuzorii, care rămăsese uscate de câțiva ani, au reînviat în același mod Cât de ușor se poate suporta căldura, la fel și frigul Mai mult de de specii de jumătăți gaster crempistor-shell au fost găsite în sedimentele de gheață polară topită sub ' latitudine; acest lucru demonstrează fără îndoială că au locuit acolo, depășind cu succes frigul extrem *) Astfel, nicio purificare a lichidelor nu poate garanta puritatea lor perfectă din ciliatii înșiși, sau din germenii și semințele lor, capabile să se dezvolte în condiții favorabile Micimea neobișnuită a acestor organisme explică pe deplin posibilitatea distribuției lor omniprezente: aerul și vaporii de apă le servesc drept conductori Așa că Ehrenberg a descoperit că ploaia prăfuită, care întunecă aerul ca o ceață și pe care marinarii o experimentează adesea în apropierea insulelor Capului Verde, chiar și la o distanță de de mile marine de coasta africană, conține rămășițele a specii de poligastric cu coajă de silex ciliati **) Al Humboldt a atras atenția asupra faptului că cele mai mici organisme pot fi ridicate la o înălțime de de picioare prin intermediul curenților puternici de aer vertical din râuri și mlaștini, de unde pot fi transportate prin aer cu praf și vapori, pătrund peste tot și, sub condiții favorabile, prind viață ***) Karl Vogt, a cărui mărturie nu poate fi înregistrată *) Humboldt Cosmos, ed Frolova, partea cca **) Ibid , p și cca ···) Die Welt, v W Gartner, p S H V KUDRYAVTSEV T III, — — maturat în tendinţe suprapaturale, face următoarea remarcă despre originea ciliatelor: „în tincturi, care, prin fierbere, se eliberează de toţi germenii organici, nu se ivesc niciodată organismele, decât dacă aerul care ajunge acolo este purificat de toate impurităţile organice x Acest lucru se realizează prin trecerea acestuia prin acizi sulfuric, țevi încinse și alte medii, care lasă neschimbată compoziția sa chimică Că nu numai germenii, ci și un număr mare de ființe organice capabile să reînvie, sunt transportați în aer și prin intermediul vântului etc , este dovedit fără îndoială și complet prin analiza căderii cenușii vulcanice etc acolo, apoi dezvoltată acolo și înmulțit cu descendență sau diviziune” *) Observațiile de succes asupra originii și distribuției ciliatelor sunt acum însoțite de cercetări nu mai puțin de succes asupra paraziților și a altor animale a cărui origine în pretutindeni organele şi părţile închise stârnea nedumerire Toate aceste investigații duc la recunoașterea și aici a legii generale a descendenței din asemenea Fără a intra în detalii speciale pe acest subiect, vom face din nou aici o remarcă generală despre paraziții și animalele care trăiesc în interiorul altor organisme, Karl Vogt „Originea cireșelor gastrice, spune el, este încă obscură în multe privințe; cu toate acestea, toate fenomenele cunoscute vorbesc puternic împotriva apariției lor în ceea ce privește organismul în care trăiesc Cele mai multe dintre ele poartă un număr atât de mare de ouă, încât chiar dacă milioane dintre ele au murit, întreaga existență a rasei în sine va rămâne complet asigurată Nașterea unora din altele în majoritatea lor este dovedită; multe dintre ele experimentează metamorfoze uimitoare, din care, în stări cunoscute, deseori nu sunt recunoscuți Relocarea multora dintre ele prin vasele de sânge din *) Notă el în carte: Naturi Geschichte der Schopfung, aus d Erigi, v K Vogt , C Die Wclt, v Gartner — — un loc al organismului în altul, trecerea altora de la un animal la altul în timpurile moderne, în cea mai mare parte, au fost dovedite Dintre căile întunecate urmate de natură în nașterea și dezvoltarea acestor ființe, multe au fost deja atât de clar iluminate de știință încât s-ar putea să sperăm în curând să primim lumină deplină aici Inconsecvența ipotezei formării spontane a organismelor în fața curții științelor naturale moderne **) confirmă și mai clar adevărul că, pentru a explica originea tuturor organismelor, acea lege a naturii trebuie recunoscută ca universală și necesară, că orice ființă organică nu provine altfel decât dintr-o ființă organică și că niciun organism nu poate apărea de la sine dintr-o masă anorganică Dar dacă în prezent nu putem găsi și dovedi nicăieri o încălcare a acestei legi, nu putem vedea un singur fapt de încredere sau exemplu de transformare a unei mase anorganice într-un individ viu, atunci pe ce bază începem să explicăm originalul originea ființelor organice printr-o astfel de transformare? Cum putem demonstra că nenaturalul ar putea fi acum natural la începutul lumii? Dacă materia anorganică ar putea produce ființe vii la început, de ce nu le produce acum? La această întrebare, dificilă pentru materialiști, ei dau mai multe răspunsuri: Pentru că, spun unii, acum organismele nu apar direct din materie, pentru că, după formarea prin natură a organelor de procreare prin naștere, nu mai este nevoie de o nouă formare, inițială, direct din materie; căci natura creează numai ceea ce este necesar, și nu din ·) Acolo Yase, p Cei care doresc să aibă informații mai precise și detaliate despre originea ciliatilor, paraziților, animalelor contagioase și seminale sunt sfătuiți să se refere la Elemente d allgein Fiziologie, v Jobernhoim , sau la extrase din ea în Gartner, în th Dio Welt, p Õ și următoarele '*) Înșiși apărătorii acestei ipoteze admit că judecata științei moderne este împotriva lor Deci, Burmeister este de acord că majoritatea oamenilor de știință moderni sunt împotriva lui Geschichted Schipf'ung, p ' de prisos și, prin urmare, „când toate organismele superioare sunt prevăzute cu organe pentru procreare, atunci în ele însele au deja o afinitate pentru producerea propriului soi” *) Este ciudat să vedem aici o referire la ideea oportunității și rezonabilității naturii printre oamenii de știință care în toate celelalte cazuri resping co și încearcă să explice totul din necesitatea cursului legilor mecanice ale naturii! Pornind de la același principiu conform căruia natura creează necesarul, nu de prisos, avem dreptul să ne întrebăm: dacă natura, așa cum învață materialiștii, poate produce organisme direct din materie, atunci de ce le-a dat ea organe pentru a produce altele asemănătoare? Nu ar fi de prisos și fără scop în economia naturii? Este mult mai ușor și mai natural și întotdeauna să producem organisme din pământ decât să folosim modul misterios și complex de naștere, să creăm în acest scop de prisos diferența dintre sexe și diverse aparate fiziologice? La începutul lumii, spun ei, pământul nostru fecior avea o putere productivă extraordinară, prin care a putut să nască din sânul său roditor, încetul cu încetul, toate ființele vii Poya nu mai are o asemenea putere; este epuizat de productivitatea sa extraordinară și nu mai dă naștere directă organismelor (cu excepția cazurilor rare și nesemnificative **) Dar în această explicație, fraza și comparația închid, evident, inconsecvența ideii principale Care este forța vitală, productivă a pământului, la început virgin și proaspăt, apoi încet-încet epuizat, și de ce a acționat neobișnuit la început, apoi brusc slăbit, la aceasta nu pot da un răspuns cert, mai ales cei care se consideră aderând strict la empiria Ceea ce trebuie să atribuim cu adevărat această putere productivă miraculoasă a pământului? Materia în sine, substanțele anorganice care alcătuiesc pământul * ***)? Dar materia nu este un stilou ') Geschichte d Schopfung, v H Burmeister Leipz δ p '*) Die Welt v Gartner p, ***) Burmeister definește forța vitală sau productivă astfel: „Este imposibil să se separe forța vitală și materia prima nu este decât una dintre calitățile materiei și presupusa ei independență este o consecință — — schimbat; toate substanțele, cu toate proprietățile și calitățile lor, sunt în prezent; toți agenții fizici și chimici sunt activi în natură chiar și acum și nimeni nu poate dovedi că o substanță anorganică cunoscută a avut înainte proprietăți speciale pe care le-a pierdut sau că orice alte legi, care acum sunt absente, funcționau anterior în natură Să spunem că forța productivă a pământului este o forță internă, distinctă de substanțele anorganice și, prin urmare, o forță imaterială? Dar aici intrăm acel tărâm al conceptelor în care materialismul nu vrea să meargă Vom ajunge la ideea platoniciană a sufletului lumii ca forță educativă, rațională a naturii Da, și aici ne vom confrunta cu dificultatea pe care o vom avea să ne imaginăm forța educațională a naturii sau sufletul lumii nu acționând uniform și legal, ci, dintr-un motiv necunoscut, la început rapid și puternic, cu un fel de tinerețe fervoare, apoi brusc epuizat, slăbit și îmbătrânit Dar, pe lângă forță, ni se spune, „s-ar putea să existe acum o lipsă a unei baze materiale din care să se poată forma noi creații, deoarece cea mai mare parte a materiei organice (sau substanței) se află în prezent deja în organismele vii și, aparent, nu există furnizarea producției de noi indivizi în orice alt mod decât nașterea” *) De aceea, acum sunt produse direct de natură doar cele mai mici și mai simple organisme, care nu necesită o cantitate mare de materie organică sau se nasc deja în detrimentul excesului și al materiei libere de acest fel în alte corpuri, cum ar fi, de exemplu paraziti Vedem acum (și această întorsătură de frază se găsește adesea printre fiziologii moderni dintr-o anumită direcție) că nu doar materia, ci un fel de materie organică, produce ființe vii Aici ne întâlnim din nou cu același concept obscur și ambiguu, ca înainte felul nostru de a privi natura și obiectele ei " Gcschichte d Schiip-fung p *) Gcschichte der Sehopfung a lui Burmeister, p — — conceptul de putere productivă a pământului Ce este, de fapt, materia organică? Cum diferă de simpla materie? De unde a venit și din ce a ieșit? Dacă începem să încercăm cu sârguință să găsim soluții chiar și la prima întrebare, atunci vom descoperi de la aceiași oameni de știință care vorbesc despre materie organică (de exemplu, de la Burmeister, a cărui părere am citat-o ) că această materie miraculoasă nu este altceva decât oxigen, hidrogen , diverse săruri , substanțe minerale etc , din care sunt compuse organismele și care constituie elementele lor chimice obișnuite *) Dar în toate aceste elemente, aparent, nu există lipsă în prezent; toate substantele care alcatuiesc organismul, le vom gasi in natura din belsug Vor spune că condițiile externe pentru transformarea substanțelor anorganice în materie organică, de exemplu căldură, umiditate, schimbate acum în natură? Dar organismele care există astăzi pot să se nască și să trăiască doar în condițiile fizice actuale Pretinsa particularitate și diferență a acestor condiții în vremurile primitive nu le-ar fi permis să trăiască Și în ce mod poate contribui căldura sau căldura la transformarea unei mase anorganice în materie organică, iar aceasta din urmă în ființe vii separate? Dacă acest lucru ar fi posibil, atunci, având în vedere existența tuturor materialelor anorganice care acum fac parte din organism, ar fi ușor pentru știință, cu mijloace proprii, să mărească și să intensifice acțiunea agenților fizici necesari în mod artificial și să producă un fel a organismelor, chiar și a celor mai simple plante și animale Dar, din păcate, nici chimia în replicile lor, nici fizicienii cu maipinurile lor nu au putut produce până acum ceva asemănător unui organism Și cine acordă atenție trăsăturilor esențiale care deosebesc natura organică și anorganică și stabilește o linie de netrecut între una și alta, el, desigur, nu va atribui imposibilitatea formării artificiale a organismelor numai deficiențelor și imaturității științei ; nu va începe să viseze că într-o zi va veni vremea când și în re- ') Ibid , p — — ceva de genul o-munculus al lui Goethe poate apărea pe tortul unui om de știință Nu numai că, nu numai organisme sau părți ale acestora nu pot fi produse prin orice combinație posibilă de substanțe organice sau anorganice, cele mai anorganice substanțe care fac parte din organism și sunt compuse din elemente chimice simple, de exemplu, zahăr, amidon, proteine , guma etc , desi pot fi usor descompuse, nu pot fi recompuse prin combinarea acelorasi corpuri chimice simple si in aceeasi cantitate Nici un chimist, de exemplu, nu a reușit să obțină zahăr din aceleași elemente de oxigen, azot etc , pe care le-a găsit în zahăr, prin intermediul sintezei chimice Evident, în combinația chimică a substanțelor anorganice, a acționat pentru organism o altă forță, mai mare decât simpla afinitate chimică Nefondanța ideii despre originea organismelor din substanțe anorganice, fie că le reprezentăm în forma lor brută și originală sau într-o formă deja pe jumătate procesată pentru formarea ulterioară a organismelor, așa cum doresc unii, și anume sub formă de materia organică, devine încă evidentă, de îndată ce ne vom întoarce de la întrebarea generală a originii organismelor la problema particulară a originii acelor sau a altor genuri de ființe organice Cum, în aceleași condiții de viață aproape exterioare, cu aceleași elemente chimice care alcătuiesc corpurile organice, au putut să apară de pe pământ roci organice atât de complexe, atât de abil aranjate, atât de diverse? Cum au obținut aceste organisme aranjate rațional puterea de auto-mișcare, puterea vieții, sensibilitate, sens, rațiune? La toate aceste întrebări, celor mai prudenti apărători ai ipotezei formării spontane li se răspunde cu o tăcere profundă, foarte firească, și o conștiință a neputinței științei în acest caz Dar dacă da, ce avantaj, chiar și din punct de vedere științific, are această ipoteză față de învățătura religioasă, care atribuie originea originară a diferitelor ființe de pe glob voinței imediate a Creatorului? Ce spune opa "nou", — — mai satisfăcător pentru cunoaştere decât Apocalipsa? Cu cât mai rezonabil și mai minuțios este conceptul comunicat de religie, pentru că dă o explicație suficientă a originii ființelor, destul de în concordanță cu cerințele rațiunii, în timp ce ipoteza pe care o avem în vedere, prin tăcerea ei, parcă, refuză orice încercați să căutați o astfel de explicație? Și, în cele din urmă, ce poate face pe cineva să prefere o ipoteză șocantă și nesigură unui concept atât de clar? Unii apărători ai acesteia (de exemplu, Burmeister) exprimă sincer ideea că principalul impuls care i-a forțat să recurgă la el este dorința de a lăsa deoparte conceptul de miracol, sub numele căruia ei numesc actul de creație directă, ca și cum incompatibil cu demnitatea științei „Dacă această opinie”, spune el despre ipoteza formării spontane a ființelor organice (Urbil-Dung), are o bază pozitivă, nu este încă decis în prezent; dar noi, totuși, o acceptăm, ca fiindcă, în de fapt, nu suntem împotriva ei nu poate fi formulată nici o obiecție strict științifică și, de asemenea, pentru că fără aceasta originea organismelor de pe suprafața pământului este de conceput doar prin intervenția directă (Eingreifen) a unei puteri superioare, pentru care nu este suficient motivul poate fi indicat din întregul curs al dezvoltării globului „Dacă nu vrem să căutăm mântuirea prin miracole și acțiuni de neînțeles, atunci trebuie să dăm loc originii primelor viețuitoare de pe pământ prin intermediul liberului forța productivă a materiei" *) Ca să nu mai vorbim de lipsa de temei a opiniei că a recunoaște participarea supremă, creatoare a Divinului la organizarea și conservarea lumii înseamnă a contrazice cerințele științei, a introduce în ea neștiințifice și a împiedica succesul conceptelor sale Un astfel de gând nu poate fi decât rezultatul unei prejudecăți hotărâte împotriva religiei Dar este imposibil să nu observăm că aici antagoniştii noştri, evitând un pericol imaginar, cad în altul, real; fug de ceea ce li se pare „miracol” neștiințific ') Geschichte der Schopfung — — creație directă ; dar nu admit ei o minune mult mai mare când spun că din pământ plantele, animalele, rasa umană se naște de la sine? Dacă, recunoscând creația directă, punem un văl de mister asupra unui act al liberului arbitru creator, atunci nu impun ei același văl originii ființelor, răspunzând acum la misterul obiectului, când la obscuritatea științei moderne pentru a clarifica această întrebare? Singura diferență aici este că, în primul caz, misterul se bazează pe o conștiință rezonabilă a incomprehensibilității acțiunilor Voinței Cele mai înalte în sine, iar în cel din urmă depinde de întunericul ipotezei în sine, care nu permite o explicație strălucitoare Dar nu toți oamenii de știință au fost atât de atenți și prudenți încât să refuze concluzii ulterioare de la începuturile lor și aplicațiile concrete ale ipotezei lor, limitându-se la referiri la obscuritatea subiectului și slăbiciunea păianjenului Dar pentru asta concluziile lor sunt de așa natură încât respectarea demnității științei îi poate obliga să abandoneze ipoteza formării spontane, fără a o mai respinge De îndată ce chestiunea atinge detalii, uneori noii empirişti, în ciuda unui depozit mai bogat de fapte, se dovedesc a fi puţin mai spirituali decât cei din vechime Pentru a ne convinge de acest lucru, vom da două ipoteze despre originea omului, care aparțin ultimilor oameni de știință din domeniul științelor naturii „Desigur, este greu, spune Ritgen, să-ți imaginezi primul bărbat ieșind direct de pe pământ, fără ajutorul unei mame; a intensifica pentru a afirma acest lucru ar însemna să i se reproșeze arbitrariul extrem și pericolul de a fi ridicol Dar mi se pare că cineva poate fi de acord cu reprezentarea nașterii și creșterii primului bărbat - un copil într-o ceașcă de o floare gigantică, umplută cu suc dulce de lapte vegetal Nu vedem des că printre florile tropicale luxoase mai crește o alta? De ce să nu sugerezi un animal mic în loc de această a doua floare? Când te uiți la rafflesia (Rafflesia) cu ceașca ei uriașă plină de germeni mari, cineva ajunge involuntar la ideea că aici este germenul uman — — respira ar putea găsi atât adăpost, cât și hrană După o cunoaștere mai strânsă cu această plantă ciupercă gigantică (Pilzpflanzo), ne înțelegem ușor cu ideea unui om ciupercă mare (Menschen-pilzes) care crește din pământ, care ar putea apărea pe malurile râului, unde există nu lipsește apa pentru băut și pentru irigare Dar ei vor spune: totuși, o plantă poate produce doar o insectă parazită, care se formează din degradarea materiei vegetale în descompunere, dar un animal nu poate crește niciodată direct din plante Prin urmare, poate fi mai corect să admitem apariția în nămolul de coastă a unui ou organic în curs de dezvoltare (Menschenei) și originea primilor oameni din ouă Să presupunem că acest ou este îmbrăcat cu un înveliș dens, asemănător pielii, care se deschide, de exemplu, ca învelișul exterior al unei rafflesia și vom găsi o combinație convenabilă și o reconciliere a principiilor vegetale și animale Celula ciupercă vegetală și oul din care se formează omul vor fi, în esență, puțin eterogene, iar originea acesteia din urmă din pământ poate fi la fel de puțin respinsă ca și apariția primei „*) Nu mai puțin romantică este ipoteza originii altui om, un naturalist și filosof mai celebru, Oken El își expune teoria despre originea omului cu atâta încredere, de parcă el însuși ar fi fost prezent la apariția sa în lume În opinia sa, de asemenea, primul om nu putea veni direct de pe pământ, în deplina dezvoltare a puterilor sale; trebuie să fie mai întâi un embrion Dacă întrebăm fiziologie, de la ce oră poate o persoană să ducă o viață independentă, atunci aflăm că un bebeluș de doi ani poate exista deja singur atunci când găsește hrană decentă în apropierea lui Până acum are deja dinți; viermi, șopârle, fructe, rădăcini, în care o astfel de abundență sub un cer tropical, toate acestea pot servi drept hrană pentru el În consecință, primul bărbat nu ar fi putut să se fi născut mai devreme decât la vârsta de doi ani Până atunci, el ') Ritgen, fragment de probă dintr-un Physiol adică Oameni Такъ Же istoria lumii primitive, v Un Wagner — — nu se putea dezvolta decât în pântecele unei mame mai mare decât omul O astfel de materie universală nu poate fi decât marea, din care provin toate ființele vii În mare și acum se dezvoltă și trăiește liber o întreagă lume de ființe organice care, în structura lor internă, reprezintă, parcă, primul embrion, primul stadiu al vieții animale Morse, oceanul plin de viață, este așadar pântecele mamei, primul leagăn al rasei umane În mare există hrană decentă pentru făt: mucus animal, care poate fi aspirat de toți porii corpului; există oxigen în mare, pe care fătul îl poate secreta și de la sine, deoarece îl secretă în timpul vieții uterine Astfel de germeni au apărut, fără îndoială, cu mii în mare Unii, încă imaturi, puteau fi spălați pe țărm de maree și să piară acolo; altele au fost sparte pe stâncile de pe coastă de valuri, altele au fost înghițite de peștii răpitori și așa mai departe Dar care sunt nevoile? Au rămas doar mii, care au putut înota afară sau au rămas la maree înaltă pe mal Acolo copilul își putea găsi deja hrana; scoici, viermi, insecte i-au venit din belșug Când a venit valul, unii s-ar putea să fie deja destul de departe sau să se ducă pe terenul înalt al coastei și aici să găsească hrană vegetală Copilul crește, puterea lui este întărită; omul se dezvoltă, iar existența lui pe pământ este asigurată „Pentru ca primii embrioni să se dezvolte în mare și apoi să își poată menține existența, acest lucru poate fi demonstrat Dar unde ajung ei în mare? Evident, le otvne; pentru că totul organic trebuie să provină din apă Așadar, au apărut chiar în aceeași mare Cum este posibil acest lucru? Fără îndoială, la fel ca și alte animale au apărut în ea, și ca zilnic și acum apar în el, cel puțin ciliați și meduze "*) Este suficient, să spunem din nou, să aflăm astfel de explicații ale originii omului pe pământ pentru a fi convinși cât de bine este ipoteza formării spontane a organizării *) Jsis s A Wagner Gesch d urwelt — — mov, cu încercările lor de a înțelege neînțelesul pentru experiență Cât de simplă și de sublimă în simplitatea ei, în comparație cu aceste și ipoteze asemănătoare, este învățătura Sfintei Scripturi despre crearea omului prin voința atotputernică a Creatorului! II Inconsecvența ipotezei originii inițiale a ființelor organice direct din materie, imposibilitatea pe baza și pentru cea mai îndrăzneață imaginație de a-și imagina (ca să nu spunem să explice într-un mod științific) apariția directă de pe pământ a unor organisme mai dezvoltate - rasele superioare de animale și oameni, au fost cauza transformării sale și a apariției unuia nou, pe care îl putem numi ipoteza dezvoltării progresive a organismelor În esență, este similar cu primul; și admite, de asemenea, originea originală a organicului din anorganic, dar consideră că o astfel de origine va fi mai naturală și mai retrogradă, dacă presupunem că nu toate organismele atât de eterogene în perfecțiunile lor provin direct din materia anorganică, ci doar unele inițiale, cea mai apropiată de natura anorganică, și din ele deja, prin dezvoltarea treptată și transformarea celor mai simple forme în cele mai complexe și toate celelalte, inclusiv rasa umană Urmele acestei ipoteze pot fi observate deja în antichitate: unii gânditori antici, de exemplu Anaximandru și Empedocle și-au imaginat deja inconsistența nașterii inițiale a unor organisme mai perfecte direct de pe pământ Acest lucru au avut în vedere și naturaliștii secolului trecut *) Dar cât de armonios și mai în consonanță cu *) Deci, de exemplu Omul de știință englez Darwin (Darwin) credea că apa este elementul original din care toate ființele vii au apărut prin transformarea treptată a organismelor acvatice, cele mai simple, mai întâi în amfibieni, apoi în cele terestre Conform acestei teorii, omul a existat la început și sub forma unui animal acvatic; — — o ipoteză științifică, a apărut în învățăturile naturalistului francez Lamarck El a oferit servicii importante anatomiei și fiziologiei comparate a regnului animal prin investigarea gradației și conexiunii diferitelor rase; dar legătura armonioasă a genurilor și speciilor organice l-a condus la ideea unei tranziții genetice, succesive, a unei rase în alta în istoria lumii *) Învățătura lui Lamarck a găsit mulți adepți în Franța Independent de aceasta și pornind de la alte principii, mai mult teoretice decât empirice, unii dintre naturaliștii germani au ajuns la concluzii similare, sub influența conceptului idealist al dezvoltării consecvente a unui principiu comun al lumii de la formele inferioare de viață la cele superioare Strânsă legătură și ascensiune treptată de la formele inferioare de viață la cele superioare, pe care o remarcăm atât în toată natura, cât și în dezvoltarea organismelor individuale: descoperiri paleontologice și, în final, observarea influenței efective a climei și a localității asupra modificărilor ființei organice - acestea sunt temeiurile pe care se gândesc să afirme ipoteza pe care o avem în vedere, apărătorii ei Natura organică, în totalitatea fenomenelor sale, ne prezintă o succesiune armonioasă, un sistem viu în care se poate urmări ascensiunea treptată de la organismele inferioare la cele superioare și, împreună, cea mai strânsă legătură între ele Nu numai că fiecare gen de animale sau plante este strâns legat de specii de tranziție și diferențe cu rasele superioare și inferioare, dar întregi regate ale naturii nu sunt separate între ele de atât de ascuțiți și de nepătruns apoi, după multe secole, a primit o formă de tranziție în genul amfibian sau broasca țestoasă și apoi cea reală Teoria francezului Demelieu (Demaillet) este asemănătoare cu învățăturile lui Darwin; după el, apa sau umezeala au produs mai întâi animale foarte simple, cum ar fi, de exemplu ciliati; odată cu trecerea timpului, ca urmare a diferitelor condiții externe și a diferenței care rezultă în obiceiurile de viață, toate animalele eterogene, pe care le vedem acum, au apărut prin schimbarea una în alta *) Această idee este dezvoltată în Philosophie zoologique, Paris Note despre Lamarck și școala sa — în Histoire d științe natura p Blainville — — margini, așa cum s-ar putea presupune la prima vedere S-au găsit legături care leagă genurile și speciile de ființe de tranziție, legându-le atât de imperceptibil încât nu mai putem spune unde este granița definită a unei clase și a regnului față de alta Observațiile mai atente ale zoofitelor, animalelor radiante și ciliatelor, pe de o parte, și mișcărilor spontane similare ale diferitelor părți ale plantelor, pe de altă parte, fac imperceptibilă trecerea regnului animal în regnul vegetal În plus, formele inferioare ale vieții vegetale, cum ar fi, de exemplu, mucusul vegetal, materia verde de Priestley, împreună cu plantele microscopice asemănătoare ciupercilor care se dezvoltă în timpul dezintegrarii și descompunerii corpurilor, în simplitatea lor netezesc tranziția de la tărâmul de la organic la anorganic Deci, dacă natura reprezintă acum un sistem armonios de ascensiune treptată de la ființe inferioare la ființe superioare, atunci nu sugerează acest lucru că acest sistem nu este altceva decât o reflectare a procesului naturii care a avut loc cândva în producerea ființelor organice? Se observă acum etapele de perfecționare a formelor vegetative și animale, în esență, etape ale dezvoltării efective a vieții organice pe pământ? Și nu explică legătura strânsă dintre diferitele genuri și specii de ființe posibilitatea unei autotransformări treptate a unei forme organice în alta în anumite condiții? Această presupunere devine cu atât mai probabilă, cu cât observațiile dezvoltării organismelor în timpul nostru indică fenomene care confirmă această posibilitate Astfel, de exemplu, sămânța inițială, larva, omida și insecta dezvoltată reprezintă forme diferite ale aceleiași insecte, forme care la prima vedere sunt atât de diferite încât, neștiind transformarea lor treptată, nu am crede sub nicio formă că sunt unul si acelasi animal Desigur, astfel de metamorfoze, care explică posibilitatea transformărilor genetice în întreg regnul organic, aparțin raselor inferioare de animale! Dar chiar și la rasele superioare, spun ei, un astfel de proces de transformare succesivă a formelor nu este distrus, ci doar închis de la observarea directă prin faptul că aici animalul se naște pe lume complet terminat — — în felul ei; cu toate acestea, experimentează aceeași succesiune de transformări în viața uterului Procesul de formare a omului însuși în pântece reprezintă procesul complet al vieții organice, de la insecta microscopică (vierme de semințe), apoi animalul amfibian, care respiră prin branhii, până la cea mai perfectă dintre făpturile pământești Dacă acum natura în fiecare indivizibil organic reprezintă un proces de transformare treptată a formelor organice inferioare în forme superioare, atunci nu ar trebui să servească acest lucru ca un indiciu al posibilității unei dezvoltări genetice similare a întregului regn organic? O astfel de concluzie din faptele conexiunii reciproce a genurilor și speciilor din regnul organic și din observațiile legilor de dezvoltare ale fiecărui organism este confirmată de istoria actuală a fenomenului vieții de pe glob Se știe că în cele mai vechi straturi există rămășițe doar din cele mai simple și mai joase forme de animale și plante Urcând din ce în ce mai departe de-a lungul straturilor geologice, întâlnim pești, amfibieni, mamifere într-o succesiune strictă de genuri și, în cele mai noi straturi, câteva rămășițe de om În sfârșit, cea mai puternică dovadă a posibilității și, în același timp, o explicație a însuși procesului de transformare a unei forme organice în alta, ei se gândesc să vadă în faptele evidente influența diferitelor clime și localități, hrana și stilul de viață asupra structurii și caracteristicilor organismului Potrivit lui Lamarck și adepților săi, o schimbare a climei, a terenului, în general, mediul care înconjoară o anumită ființă organică se schimbă singur, iar în cursul multor generații și generații își poate transforma cu ușurință organele, în conformitate cu noile condiții de viață la care trebuie să se adapteze și astfel dintr-o formă organică să producă multe altele noi Într-un exemplu, acest lucru este mai clar Imaginează-ți o pasăre care are calitățile generale ale acestei clase de animale, dar nu a dobândit încă acele trăsături care caracterizează diferitele genuri și specii ale acestei clase de animale Să ne imaginăm că ea este obligată să trăiască în locuri apoase și umede și, în cea mai mare parte, să înoate sau să meargă în mlaștină pentru a găsi hrană; — — după multe generații, eforturile pe care le va face pentru a-și răspândi degetele cât mai larg posibil pentru înot și pentru a merge în locuri mlăștinoase vor produce o aranjare specială a picioarelor ei, vor face să apară o pânză între degete și acum o rasă de apă se formează păsări Eforturile pe care le va face pentru a introduce peștii în apă sau pentru a scoate amfibieni din mlaștină o vor forța să-și întindă constant gâtul și iată un gât lung, care aparține multor păsări de apă și de mlaștină: macara, barză, lebădă, etc Orice sol de mlaștină, care obligă pe cineva să depună eforturi constante pentru a întinde și rearanja picioarele, pe parcursul mai multor generații, va produce picioarele lungi ale păsărilor de mlaștină Dar la fel este și prima pasăre, forțată să trăiască pe pământuri uscate, să zboare mai mult și să mănânce mai multe cereale, va primi din nou o structură specială a picioarelor și a ciocurilor, la fel ca un forțat să trăiască în los și cățea iar cățeaua primește cleme speciale și clemele, păsările distinctive d Aceeași lege a formării treptate a genurilor și speciilor, ca urmare a schimbării condițiilor geologice și climatice ale vieții, se aplică și pentru explicarea originii originare și a tuturor ființelor organice Omul, veriga finală și ultimul rezultat al dezvoltării vieții organice pe pământ, nu este exclus de la domnia acestei legi Iar rasa umană nu s-a putut întâmpla brusc; trebuia formată printr-o renaștere pe termen lung, în funcție de influențele externe, din partea inferioară și cea mai apropiată de aceasta, din punct de vedere al structurii organice, al naturii animalelor Aceasta este natura maimuțelor Se știe, spun ei, că, după structura anatomică și esențială, caracteristici generice, un bărbat nu este diferit de o maimuță Caracteristicile care disting o persoană de ea sunt nesemnificative, accidentale; originea lor depindea de climă, localitate și schimbarea modului de viață pe care au determinat-o *) Nu există nimic mai natural decât o maimuță *) Deja Linnaeus a considerat că este „extrem de dificil să-și găsească propria diferență distinctă între om și maimuță” și a recunoscut că el — — nevoia în patria sa inițială să trăiască în păduri dense pe copaci și să se cațără în ei, păstrează o dezvoltare și o alungire deosebită a degetelor de la picioare; înlocuind în mod constant mâinile, ele capătă forma mâinilor Dar când împrejurările sau întâmplarea îl obligă să trăiască pe un teren plat și fără copaci, atunci, încetul cu încetul pierzând obiceiul de a se agăța și de a se ține de ramuri, își va pierde și dezvoltarea extremităților inferioare, care aveau forma mâinilor Brațele, alungite dintr-un astfel de obicei, se vor scurta, la fel cum picioarele de la exercițiu vor fi din ce în ce mai întărite; de la mersul neîncetat pe câmpie, palma piciorului se va întări și ceea ce numim picior și călcâi va ieși De aici, mersul în patru picioare, care chiar și la o maimuță este deja arbitrar, va deveni încetul cu încetul complet imposibil; ea va merge mereu drept Mâinile, lăsate libere, vor servi de acum înainte ca singurele instrumente pentru a strânge și mânca alimente Din aceasta, va dispărea și alungirea animală a maxilarului, a cărei dezvoltare a venit din obiceiul de a găsi, rupe și ține hrana cu dinții și de a folosi dinții ca instrument de protecție și atracție, ceea ce era inevitabil atunci când, în timpul vieții pe copaci, mâinile erau ocupate constant pentru a se ține de ramuri din aceasta fata se va scurta si va capata o forma mai umana Căldura câmpiilor ecuatoriale, încetul cu încetul, va distruge tot părul de pe corp, iar acum va apărea pielea neagră, goală, a unui om primitiv, un negru sau un nou olandez, în care urme de rudenie cu o maimuță sunt încă vizibile clar în maxilarul proeminent, sub formă de craniu, într-un unghi mic de dezvoltare facială, Nu am putut găsi o singură trăsătură esențială prin care ar fi posibil să distingem o persoană de o maimuță și, prin urmare, a clasat símiarn lougimanam (acesta este genul Primate sau Anthropomorphes) în același gen cu o persoană Çnpen, în istoria sa naturală a rasei umane, deține și ideea apropierii omului de maimuță; dar, în opinia sa, nu numai că există o „înrudire între negri și orang Utang” (Histoire natur du genre hum T III ), dar maimuțele „constituie rădăcina rasei umane” (ibid : p ), sunt „vecini , aproape frații noștri” ( ), etc În același fel au gândit la unitatea generică a omului și maimuței Lamettry, Monboddo, Moscati etc — — în alungirea picioarelor, în mirosul deosebit de animal, ca să nu mai vorbim de totușia extremă a minții Absența darurilor abundente ale naturii, ușor de adunat în zone celebre, va servi drept prim imbold la trezirea forțelor spirituale; nevoia va forța să găsească anumite arte de a obține hrană și aici se pune începutul dezvoltării forțelor spirituale Odată cu schimbarea climelor și localităților, odată cu răspândirea rasei umane, dezvoltarea minții se îmbunătățește și se diversifică; iar odată cu dezvoltarea creierului, organul minții, forma craniului se înnobilează și, odată cu trecerea mileniilor, apar multe rase ale rasei umane, iar cea mai frumoasă dintre ele este cea caucaziană Acestea sunt principalele motive care sunt date în apărarea originii progresive a organismelor și a rasei umane de pe glob Dar înainte de a trece la evaluarea fiecăruia dintre aceste temeiuri, să observăm că, în esența sa, ipoteza nu rezolvă problema pe care înseamnă să o rezolvăm, problema originii originare a vieții organice pe pământ; doar o respinge, o pune în plan secund, unde converge complet cu ipoteza formării spontane a ființelor, astfel încât superioritatea noii ipoteze asupra celei vechi este doar aparentă, nu reală Să presupunem că toată diversitatea de genuri și specii din regnul organic a apărut din modificarea, ca urmare a diversității influențelor exterioare, a unora dintre cele mai simple forme: dar oricât de simple și necomplicate ar fi acestea, în orice caz , trebuie să fie forme organice, cu toate proprietățile cunoscute ale skago-ului organic ; de unde și cum au apărut? Evident, dacă nu dorim să continuăm lanțul dezvoltărilor organice și al metamorfozelor la infinit, ceea ce este de neconceput, atunci trebuie să admitem că organismele originare, oricât de simple, au apărut direct din masa anorganică Așa că revenim la vechea ipoteză, cu toate neajunsurile ei, care subminează însăși piatra de temelie a teoriei pe care o luăm acum în considerare Singura diferență dintre ele este că într-una, cele mai simple organisme provin doar din materie anorganică, iar în cealaltă, atât simple, cât și complexe Dar toți fără un observator părtinitor va fi de acord că este, în esență, la fel de dificil să se dovedească și să explice originea organicului din anorganic, fie că este vorba despre o ființă complexă sau simplă; deoarece trăsăturile generale și esențiale ale organicului rămân mereu aceleași, indiferent de perfecțiunea mai mare sau mai mică a formelor Să nu mai vorbim de faptul că însăși ideea de organisme primitive, simple, prototipuri ale celor mai complexe organisme, conține o mulțime de lucruri obscure, arbitrare, neștiințifice Care sunt aceste organisme originale? Câte dintre ele, este una, din care s-a dezvoltat întregul regn organic, sau mai multe, fiecare servind drept bază, rădăcină a diferitelor clase de plante și animale? Este posibil acum să găsim aceste forme primitive ale naturii organice și cum să împaci recunoașterea lor cu observarea oamenilor de știință a naturii că forme organice aparent foarte simple și necomplicate (de exemplu, ciliați), cu o observație mai precisă, microscopică, se dovedesc a să fie foarte complex și dezvoltat, astfel încât, aparent, ar trebui să renunțe la idee - de a căuta în natură orice organisme care se contopesc în dispozitivul lor nu viclean cu materia anorganică? La toate aceste nedumeriri referitoare la baza însăși a ipotezei dezvoltării progresive a organismelor, ea nu poate răspunde din nou decât cu noi ipoteze arbitrare, dar nu cu fapte științifice Dar să lăsăm întrebarea formelor originare, tipice ale organismelor și originii lor, în acel întuneric inaccesibil luminii științei, în care ipoteza însăși, despre care vorbim acum, o părăsește Să vedem cât de adevărate sunt faptele pe care ea le dă în favoarea ei și concluziile pe care le trage din ele Ni se îndreaptă spre un sistem armonios și neîntrerupt de ascensiune de la cele mai joase forme organice la cele mai înalte din natură Dar acest fapt, incontestabil în sine, urmează concluzia pe care vor să o tragă? Va da ea în sine dreptul de a presupune că o astfel de armonie trebuie să fie doar rezultatul transformării succesive a organismelor, originea unora din altele, mai sus din inferioare? Ipoteza similară * — — ar putea fi admisă numai dacă s-ar fi arătat anterior fără îndoială că fiecare formă superioară nu ar fi putut să apară inițial în alt mod decât dintr-una inferioară Și până nu se dovedește acest lucru, simpla existență în natură a unui sistem de ascensiune succesivă de la cel mai puțin perfect la cel mai perfect nu duce la acea concluzie cu privire la cauza de care a depins gradualitatea în apariția ființelor - Prezintă dovezi, sau mai degrabă non-dovezi, iar în locul lor, câteva explicații ilustrative ale posibilității tranziției unei forme organice la alta, având loc în prezent în metamorfozele din viața unor animale Dar aici uită că metamorfozele din viața organismelor din timpul nostru și originea inițială a unei rase de alta sunt lucruri complet diferite; fenomene care nu pot fi comparate în niciun fel și nu se pot confirma unele pe altele Diverse metamorfoze, de ex în viața insectelor, au loc în limitele dezvoltării și vieții aceluiași organism, de același fel, iar metamorfozele unei rase în alta presupun o renaștere completă a animalului, apariția unui nou, fel diferit Există o diferență semnificativă între unul și celălalt Cu toate metamorfozele, insecta rămâne unul și același animal și nu poate trece niciodată într-un alt gen, oricât de aproape și de asemănător cu acesta, în ciuda faptului că diferitele forme pe care animalul le ia în diferite perioade ale vieții sale par să să fie mai deosebiți unul de altul decât este animalul însuși de ființa cea mai apropiată de el în sistemul naturii Ni se pare chiar că astfel de metamorfoze vorbesc mai degrabă împotriva decât în favoarea ipotezei unei transformări succesive a unor organisme din altele Motivul acestei transformări, după cum am văzut, se crede că se găsește într-o schimbare a influențelor externe ale climei, solului etc Dar aici metamorfozele sunt clar determinate nu de influențe externe, ci de o lege individuală care determină viața unui anumit animal; ele arată, așadar, că, pe lângă condițiile externe, formele și caracteristicile organismelor sunt determinate de o forță internă, specifică (să o numim — — forță plastică, organică sau altfel, nu contează), care în mod independent și invariabil aparține fiecărei specii organice și nu poate apărea din suma altor forțe de natură diferită La fel, presupunerea metamorfozei, pe care o suferă orice organism superior în viața sa uterină, nu vorbește în niciun fel în favoarea ipotezei pe care o avem în vedere; deoarece aceste schimbări aparțin unuia și aceluiași animal și sunt efectuate conform legii interne a vieții sale și nu numai ca urmare a influențelor externe Dar însăși părerea că fiecare ființă organică superioară, în dezvoltarea ei de la germen la forma finală, trece prin toate gradele inferioare ale vieții organice, se bazează pe aproximări prea îndepărtate și inducții șubrede pentru a fi recunoscută ca un adevăr neîndoielnic și pentru a baza asupra lui orice concluzii despre originea originară a fiinţelor Opinia că o persoană din concepția sa trece de toate formele inferioare ale vieții animale-organice, pornind de la ciliați, desigur, este originală, dar pe ce se bazează? Descoperirea ciliatelor în lichidul seminal (cu sensul căruia fiziologii nu sunt de acord) *) și exteriorul, în plus, doar o asemănare îndepărtată cu viermele unui embrion uman delicat (galbo), au fost o bază slabă pentru această opinie Recent, deschiderile branhiale ale fătului uman descoperite de profesorul Rathke au fost prezentate de apărătorii acestei opinii ca o dovadă suplimentară a degenerarii omului în timpul dezvoltării sale de la o clasă de animale la alta Dar aceste deschideri branhiale se găsesc nu numai la om, ci chiar și la păsări, pești, amfibieni și nevertebrate În consecință, aceleași găuri pot fi citate și în infirmarea opiniei pe care o luăm în considerare, deoarece dacă prezența acestor găuri în clasele superioare arată o tranziție treptată a animalului din cele inferioare *) In ceea ce priveste ciliatii de seminte, unii considera ca fenomenul lor este cu totul accidental, ca nair, viermi in stomac, paraziti la ficat si creier; alții își văd scopul în iritarea sistemului nervos — nimic mai mult — — clasa la cea mai înaltă, apoi prezența lor în cea inferioară, de exemplu la păianjeni, se va dovedi trecerea animalului din clasele superioare la cele inferioare, întrucât branhiile, cu dezvoltarea perfectă a animalului, sunt caracteristice doar peștilor și unora dintre amfibieni, care, prin educația lor, sunt mult mai înalte decât insectele Dar fiziologia arată că natura, în formarea și dezvoltarea nu numai a tuturor claselor de animale și a fiecărui indivizibil, ci chiar și a fiecărei părți și organ în special, urmează întotdeauna și neabătut tipul adoptat odată de ea Embrionul uman în potență conține deja toate organele care sunt unice pentru oameni, la fel cum embrionul unui pește conține, de asemenea, în potență părți care aparțin doar peștilor Nu există un singur fapt care să demonstreze că, de exemplu, embrionul unui pește, în timpul dezvoltării ulterioare, a fost format într-o pasăre sau că un embrion uman, în timpul oricărei dezvoltări anormale sau nașterii premature, a apărut sub forma unui pește sau animal; dimpotrivă, în anomaliile și creaturile care nu au ajuns la dezvoltarea lor, tipul general de rasă este întotdeauna imprimat clar *) Acelor analogii îndepărtate și vagi, în explicarea faptului originii organismelor prin dezvoltare progresivă, ei doresc să le clarifice arătând spre istoria vieții organice de pe glob, pe care o reprezintă paleontologia Nu vom intra aici în cercetări privind gradul de certitudine al diferitelor teorii geologice și paleontologice ale formării pământului și apariției succesive a ființelor vii pe acesta, ceea ce ne-ar duce departe *) Cei mai zeloși apărători ai opiniei luate în considerare ar trebui, pe baza unor fapte evidente, să-și limiteze sensul la faptul că, deși în om, ca microcosmos, procesul de dezvoltare a întregii naturi se repetă, dar acest proces nu are nimic în comun cu formele actuale de viaţă animală din natură „Embrionul omului și al animalelor superioare, spune Steffens, trece prin aceleași metamorfoze prin care trece întregul regn animal; cu toate acestea, nu se poate nega că gradele de dezvoltare pe care le găsim stabilite ca clase de animale sunt diferite de diferitele grade ale acestor metamorfoze ” Steffens, Anthropol Th il — — dincolo de întrebarea noastră specială Fiind fideli părerii pe care am exprimat-o aici la începutul articolului, cu privire la metodele unei polemici adevărate și conducătoare, vom sta pe același teren cu antagoniștii noștri și vom vedea dacă tocmai acest teren este atât de solid încât să servească drept solid fundament pentru ipoteza pe care ei cred că se construiesc pe ea Se spune că paleontologia demonstrează că organismele de pe glob au apărut treptat, pornind de la cele mai simple și urcând până la cele mai complexe și perfecte, pe perioade vaste de timp Să o spunem astfel: dar rezultă de aici că, dacă au apărut treptat și succesiv, atunci ele au procedat una din alta numai prin renașterea unuia în celălalt? Evident nu Mai mult, ideea că organismele originale au fost cele mai simple, mai necomplicate și cele mai apropiate de regnul anorganic, este departe de a fi o concluzie universal recunoscută și indubitabilă a paleontologiei; este contestată de multe și respectate autorități ale acestei științe Cuvier, Buckland, Humboldt și alții nu recunosc corectitudinea ideii de simplitate primitivă a formelor organice și tranziția lor de la cele mai simple la cele mai complexe „Nimic nu confirmă opinia derivată din considerații teoretice”, spune Humboldt în Cosmosul său, „despre simplitatea primelor forme organice și că, așa cum ar fi, viața vegetală ar fi trebuit să se trezească pe pământul antic înainte de viața animală și ca și cum cea din urmă a fost conditionat de dezvoltarea fostelor triburi umane, aruncate in tarile inghetate ale polului nord si mancand doar pesti si cetacee, ne convinge de posibilitatea existentei vietii animale fara nici o materie vegetala”*) „Unul dintre primele rezultate la care duce studiul nostru asupra fosilelor de animale”, spune Buckland, „că cele patru diviziuni mari existente în prezent de animale nevertebrate (adică insecte articulate și cranioderme, moluște, viermi și animale radiante) au început să existe la acelasi timp *) Cosmos, ed Frolova Ch I — — de asemenea, timpul apariţiei lor coincide cu epoca primei apariţii a vieţii organice pe piar pământesc „*) În general, potrivit lui Bouklapd, nu se poate căuta în niciun fel treptat și treceri de la o formă la alta * **) În ceea ce privește perfecțiunea formelor celor mai vechi organisme, majoritatea paleontologilor sunt de acord și că „genurile și numele de familie găsite în cele mai vechi straturi, deși diferite de ale noastre, reprezintă și perfecțiunea formelor în întregime și în părți, precum și acum specii vii” ** *) Dacă în epocile geologice îndepărtate planeta noastră nu prezenta o asemenea abundență și varietate de forme ca în vremea noastră, atunci aceasta nu depindea de faptul că viața organică abia atunci a început să iasă din viața anorganică și putea nu apar altfel decat in cele mai crude forme ci din faptul ca conditiile geologice existente la acea vreme au facut posibila existenta acelor forme organice, si nu altele starea actuala a planetei noastre Mai departe, istoria regnului organic, conform mărturiei geologilor înșiși, nu este un lanț de fenomene interconectate succesiv; ei spun că a fost întreruptă în mod repetat de puternice răsturnări mondiale, care au avut loc atât ca urmare a catastrofelor plutonice subterane, cât și ca urmare a unor inundații uriașe, a căror cauză inițială a fost însă în aceleași modificări ale scoarței terestre produse de puterea focului subteran Aceste răsturnări au fost bruște și puternice; au distrus toată viața vegetală și animală, iar bruscitatea lor le datorăm faptului că rămășițele florei și faunei antice nu s-au descompus astăzi ') La geologie et mineral, par Buclând, trad par Doyer T p *) Deci, de exemplu după ce a trecut în revistă peștii fosili, el remarcă: „Din sondajul peștilor fosile realizat de noi, rezultă că fiecare dintre principalele forme de organizare pe care ni le prezintă astăzi aceste animale (în ciuda diferenței de rase) a existat în cele mai îndepărtate secole ale globul nostru” Același lucru este valabil și pentru alte clase de organisme, Ibid , pp , , ***) M de Serres, Cosmogonie du Moise T p — — ipsno, încet prin descompunere, dar păstrat în straturi aluviale Aceeași catastrofă, conform geologiei, a precedat epoca în care ordinea actuală a lucrurilor și genurile și speciile vii ale regnului vegetal și animal au apărut pe pământ; prin urmare, eforturile sunt zadarnice de a aduce într-o legătură genetică rasele de organisme existente în prezent cu genurile de ființe din cele mai vechi epoci ale pământului și de a le produce din acestea din urmă, prin intermediul oricăror renașteri pe termen lung Împotriva ideii unei relații genetice a formelor organice actuale cu cele antice, paleontologice, multe autorități în această materie se pronunță clar Deci Cuvier respinge hotărât ideea unei posibilități nedefinite de schimbare a formelor în corpurile organice și la întrebarea: rocile actuale nu sunt doar o modificare treptată a celor antice găsite în straturile geologice, răspunde el negativ „Dacă rocile s-ar schimba treptat”, spune el, atunci ar trebui să găsim urme ale unor astfel de modificări treptate; între paleotherium, de exemplu, și genurile existente, ar trebui descoperite unele forme intermediare, dar știința nu poate indica astfel de forme De ce să nu păstrăm interiorul pământului și monumente atât de curioase genealogie, dacă rasele anterioare nu ar fi la fel de constante ca cele actuale" *)? „În prezent, este un adevăr dovedit pentru mine, spune Agassiz, că totalitatea ființelor organice s-a reînnoit nu numai în intervalele de mari diviziuni geologice, care se numesc formațiuni Nu pot admite o părere despre origine ( Des-cendenz) a genurilor vii din cele dintâi și transformare ih Exprimând acest rezultat, nu mă gândesc în niciun fel la transferul inducțiilor care sunt luate din studiul oricărei clase de animale fosile (de exemplu, pești) la alte clase, dar îmi exprim opinia ca rezultat al comparațiilor directe a colecţiilor foarte importante de fosile *) Cuvier Discours sur les rcvol du globe cd p Hoefer p , Editorul, în paralel cu opinia lui Cuvier, citează opinia lui Flourens, care este de acord cu acesta, care admite, de asemenea, că rasele propriu-zise nu sunt modificarea celor pierdute, că aceste rase moarte sunt la fel de constante și de neschimbate precum cele reale, p - punctul — — cavități (petrefacte) din diverse formațiuni și rase "*) Într-adevăr, deși clasele de organisme sunt aceleași, dar genurile și speciile lor în epoci geologice diferite au fost complet diferite de cele reale IIIxtiosaurii, plesiozaurii, paleoterele, pterodactilii și altele animalele monstruoase reprezintă cu totul o altă lume a ființelor, spre deosebire de cea reală;între ele și animalele existente acum nu putem găsi nicio formă mediatoare Această diferență de genuri se extinde nu numai la organismele superioare, ci și la cele inferioare În ceea ce privește plantele Iadul A demonstrat Brongniard că rasele lor reale sunt complet diferite de cele antice **) Cunoscut pentru cercetările sale asupra peștilor fosile, Agassiz spune în eseul său despre ei că, cu excepția unui pește mic găsit în geodele de lut din Groenlanda, nu a găsit un singur animal din clasa de pesti care ar fi anume identici cu care unii pesti si acum traiesc Intre timp se cunosc pana la de specii de pesti fosili ***) Nu ne asumăm responsabilitatea pentru fiabilitatea tuturor opiniilor de mai sus despre epocile și catastrofele geologice care au precedat starea actuală a pământului și diferența de viață organică pe pământ determinată de acestea în diferitele sale perioade Dar adevărul este că cei care se bazează pe autoritatea geologiei și a paleontologiei pentru a confirma ipoteza autodezvoltării progresive a organismelor vor fi departe de a găsi sprijinul pe care și-l doresc în aceste științe; dimpotrivă, după cum am văzut, ele prezintă o mulțime de date care ne obligă să recunoaștem acțiunea unei Puteri superioare, divine, pentru producerea originară a ființelor organice Nereușind să conecteze compoziția actuală a regnului organic cu formele sale paleontologice, ipoteza pe care o luăm în considerare rămâne să demonstreze cel puțin că organismele existente acum, de pe vremea când au început să domine condițiile reale ale vieții organice, *) Geschichte der Urwelt v A Wagner Õ p **) Priehard's Naturg d mensch ub v Wagner B *”) Cosmos, Editura Frolova, partea — — dezvoltat încetul cu încetul prin trecerea unor forme mai simple în altele mai complexe și mai eterogene O dovadă de acest fel, după cum am văzut, se crede că se găsește în influența observată acum a climei, localității și modului de viață asupra aspectului și obiceiurilor ființelor organice Dar influența reală a climei și a condițiilor locale de viață asupra modificării anumitor trăsături la una și aceeași rasă nu dă în niciun caz dreptul de a atribui acestei influențe o astfel de forță încât să poată recrea, reforma însăși rasele de animale si plante În prezent, poate fi privit ca un adevăr, fără îndoială, recunoscut în știință, că influențele climatice și locale (și chiar și atunci în grade diferite pentru diferitele genuri de animale) pot produce doar diferențe (variétés) în rase, dar în niciun caz nu pot produce ele schimbă rasa în sine, caracteristica eroică semnele ei *) Cele mai obișnuite și evidente fenomene confirmă acest adevăr Vedem că mărimea, culoarea, densitatea hainei unui animal, dezvoltarea sau tocimea anumitor organe de simț etc , pot depinde într-o anumită măsură de diferențele de climă, localitate, hrană, mod de viață; dar oricât de diferite ar fi pozițiile în care este plasată o anumită plantă sau animal, nu își pierde niciodată caracteristicile specifice rasei sale; dacă schimbarea condițiilor de viață este prea sensibilă, atunci planta sau animalul moare, dar în niciun caz nu își modifică organele, proprietățile, în conformitate cu aceste noi condiții Transplantează sămânța unei plante cunoscute în orice fel de sol, supune-o tuturor influențelor posibile și va ieși la fel; poate fi mai plin, mai luxos sau mai bolnav, își poate schimba puțin nuanțele culorilor, nu se va schimba singur, iar dacă îl supuneți unor condiții prea inconsecvente cu natura sa, va muri, dar nu se va schimba în altă plantă, nu formează o altă rasă nouă Leu, elefant, crocodil și altele tropicale ') Analiza diferitelor opinii despre conceptul de gen și diferență și gradul de variabilitate a acestora - în Vaitz, în Anthrop der Naturvõlker , p - — — animalele transportate în țări reci și lăsate libere pier și nu se pot adapta la noi terenuri, la fel ca un urs polar sau un ren transportat sub tropice Chiar și nu numai rase complet separate, ci și cele mai apropiate specii zoologice de animale ale unei rase nu trec una în alta; un câine și o vulpe nu se vor transforma niciodată într-un lup și un șacal, la fel ca o pisică într-un tigru și un leopard, în ciuda relației lor strânse în istoria naturală Experiența de mii de ani a arătat că chiar și modul de viață al animalelor, instinctele lor sunt constante, neschimbate și nicio nevoie nouă și schimbări în condițiile exterioare de viață nu pot forma în ele noi proprietăți, noi organe și abilități Păianjenul își pregătește țesutul aerisit la fel de invariabil cum l-a pregătit cu mii de ani în urmă; harnicia furnicii, modul de viață al albinei sunt în permanență aceleași; înconjurați-i cu orice condiții noi de viață doriți, nu vor face cuiburi în loc de pânze de păianjen sau găuri subterane în loc de celule în scobitura unui copac Castorul își construiește întotdeauna locuința subacvatică în același mod; mută-l într-o câmpie nisipoasă, uscată, în curând va muri; dar nu își va schimba membrii, nici modul de viață, în concordanță cu noile nevoi Omul însuși, înzestrat de natură mai mult decât toate celelalte animale cu flexibilitatea și capacitatea corpului de a se obișnui cu diverse condiții de viață și mintea sa și-a dezvoltat și mai mult această capacitate, supusă celor mai diverse influențe ale climei, solului, hranei etc , este un exemplu clar al invarianței speciilor sale noi trăsături organice, printre cele mai diverse acțiuni de natură externă asupra sa Nici un singur os în plus, nici un singur dinte sau mușchi în plus nu a apărut în el în decursul a câteva mii de ani de existență pe pământ De cât efort de minte, constanță și răbdare avea nevoie un om pentru a-și întări acțiunea slabelor sale organe naturale cu unelte artificiale, pentru ca prin experiență să poată găsi noi mijloace de viață, pe care natura nu i le-a dat; dar, în ciuda tuturor nevoilor, natura nu a produs în organismul său un singur membru nou, nu a format nici un sentiment nou, nu a — — nu a oferit o nouă armă de apărare împotriva influențelor externe care îi amenințau ostil existența Desigur, atunci când se acceptă teoria transformării raselor, care este contrară legilor naturii de astăzi, se recurge de obicei la mii și milioane de secole, presupuse necesare pentru transformarea treptată a unei forme organice în alta Dar geologia arată că starea actuală a globului, în condițiile în care este posibilă doar existența raselor actuale și, prin urmare, chiar începutul lor, nu se întoarce în adâncurile celor mai îndepărtate timpuri Conform studiilor lui Cuvier (cu care Deluc și Dolomier sunt de acord), bazate pe geologie, paleontologie și istoria însăși, cu privire la vechimea ordinii de lucruri actuale de pe pământ, începutul organismelor actuale ale globului nu se întoarce mai mult înapoi decat cinci sau sase mii de ani inainte de vremea noastra *) Și acest spațiu-timp este prea puțin pentru uriașul, presupusul proces de transformare a formelor organice inferioare în forme superioare Totuși, oricât de mic ar fi spațiul de câteva milenii care delimitează ordinea actuală a lucrurilor de cea anterioară, este suficient în sine să judeci posibilitatea transformărilor și modificărilor raselor Câteva mii de ani ar fi trebuit să producă schimbări destul de semnificative în rocile antice și să producă noi genuri și specii de plante și animale aflate deja în memoria istorică a oamenilor Dar observațiile precise au dovedit contrariul Cuvier și Geoffroy Saint-Hilaire, tocmai cu scopul de a clarifica problema posibilității schimbării raselor, au comparat mult timp cu atenție mumiile diferitelor animale, îmbălsămate cu două și trei mii de ani înainte de vremea noastră, păstrate în mormintele egiptene, ibisi, pisici b, soareci faraon, etc cu rasele lor actuale si nu au gasit nicio diferenta intre ei si altii **) Fosilele se găsesc în America ·) Discours sur les revol du glob - Pentru o confirmare geologică a aceleiași idei despre recentitatea relativă a ordinii actuale a lucrurilor pe pământ, vezi Cosmogonie du Moise, p M de Serres T ♦♦) Cuvier, Discours sur les rev du glob, p — — elefanti, tigri, rinoceri si altele, animale care nu mai locuiesc acolo Evident, aceste rămășițe sunt mult mai vechi decât mumiile egiptene și pot aparține vremurilor antediluviane; dar nu reprezintă nicio diferență cu rasele existente ale acestor animale în Lumea Veche *) Astfel, invariabilitatea caracteristicilor generice, cu toate modificările posibile ale influențelor climatice și locale, este decisiv împotriva ipotezei unei autotransformări consistente a formelor organice Prin urmare, este evident că aplicarea acestei ipoteze la explicarea originii rasei umane este la fel de insuportabilă ca și aplicarea ei la toate celelalte ființe organice Dacă o persoană, conform trăsăturilor esențiale ale organismului său (să nu mai vorbim de proprietățile spirituale ale naturii sale), constituie un fel special și diferit de ființe, atunci, desigur, conform diferenței foarte generice, el nu ar fi putut să apară prin renașterea și îmbunătățirea oricărei alte rase de animale Dar rasa umană, în structura sa fiziologică și anatomică, constituie o rasă specială printre alte rase ale regnului animal? Răspunsul este clar chiar și pentru cel mai superficial observator al acelor manifestări ale naturii umane, care ridică o persoană nemăsurat deasupra altor creaturi pământești și plasează o linie decisivă între acestea și coroana creației Dar unii naturii nu numai că nu acordă atenție trăsăturilor specifice ale naturii umane, dar nu vor să cedeze unei persoane, chiar nesemnificativ de sincere, fiind în sens zoologic un gen special printre alte rase de animale Ei afirmă (după cum am văzut) că trăsăturile care disting omul de cea mai apropiată rasă anatomic de maimuțe nu sunt diferențe de naștere, ci diferențe accidentale și, ca atare, pot apărea ca urmare a influenței agenților fizici externi, care sunt capabili, dacă nu se înmulțesc, atunci cel puțin produc diferențe de specii în ea *) Cosmos, partea I pag — — Dar această părere despre unitatea generică a omului și a maimuțelor și despre originea primei dintre cele din urmă, se dovedește în prezent a fi complet insuportabilă în fața instanței imparțiale a păianjenului Fără a intra în detalii anatomice și fiziologice, vom arăta principalele trăsături în structura corpului uman și a animalelor cele mai apropiate de acesta în aparență din rasa de maimuțe *), caracteristici care nu permit nici măcar zoologic să le clasificăm ca o singură rasă cu oamenii, cu atât mai mult ea își recunoaște originea de la ei Prima, principala diferență între o persoană și aceste animale cele mai apropiate de el în zoologie este aranjarea mâinilor și picioarelor Structura anatomică a piciorului uman și a oaselor adiacente acestuia este complet diferită de structura extremităților inferioare la maimuțe, care la ele nu diferă în niciun fel de partea superioară sau de brațe Această trăsătură distinctivă dă baza istoriei naturale pentru desemnarea caracteristică a întregului tip de oameni în funcție de compoziția lor corporală prin numele clasei de animale cu două brațe și rasa de maimuțe cu numele celor patru înarmați de asemănarea perfectă a dispozitivului lor și a extremităților superioare și inferioare Dar, în plus, mâinile reale ale maimuțelor și ale oamenilor reprezintă o mare diferență în structura lor La orang utang ating pământul când animalul este vertical, la cimpanzeu trec cu mult dincolo de genunchi; toată mâna și degetele unei maimuțe sunt mult mai lungi decât ale unui om, cu excepția degetului mare, care este chiar mai mic decât cel al pasului; un astfel de dispozitiv al mâinii îl face incapabil să servească drept instrument al artelor, ca în cazul unei persoane *) Acestea sunt specii aparținând rasei orang: orang utang, maimuța din Angola (cimpanzeul) și gorila Alte maimuțe se abat prea evident și departe de om, iar atunci când o apropie pe cea din urmă de cea dintâi, de obicei (deși nu tocmai legal și conștiincios) au în vedere doar rasele lor superioare - Sursele pentru noi în studiul viitor vor fi : Cuvier, Regue Anim T I, and his Anatomie compar T Il, ed Lecţia, Histoire natur d'orangs et gibons Paris, Waitz, Anthopologie der Naturvolker Articolul lui TI Baer: „Omul în relația natural-istoric * în fauna rusească, ed Si-mashko, T I, și nr alții — — O altă diferență esențială între om și maimuțe, precum și între toate celelalte animale, este poziția verticală a corpului său Apărătorii teoriei transformării organismelor cred că acesta este rezultatul unui obicei Deci, unul dintre ei, pe baza unor studii anatomice, a încercat să demonstreze că, dacă o persoană merge acum drept și nu arată ca un orang utang pe această parte, atunci aceasta este doar o consecință a exercițiilor pe termen lung și a civilizației care s-au schimbat fizicul lui; rasa umană, în opinia sa, este pedepsită pentru această încălcare a legilor originare printr-o multitudine de boli, începând de la boala nașterii Dar studiul anatomiei comparate a arătat nedreptatea acestei opinii Poziția verticală a unei persoane și capacitatea sa de a merge pe două picioare nu este un fenomen accidental, o consecință a structurii scheletului său în sine Se bazează pe dispozitivul picioarelor și mai ales al piciorului, pe poziția foramenului magnum, prin care măduva spinării trece în creier și care se află aproape în mijlocul suprafeței inferioare a craniului și, prin urmare, contribuie la poziția directă a capului, asupra structurii coloanei vertebrale, bazinului și femururilor și asupra altor caracteristici anatomice Dacă, în apărarea opiniei contrare, ei citează ca exemplu copiii care merg în patru picioare și se gândesc să vadă aici un indiciu al naturii originare a omului; în același timp uită că copiii nu merg ca animalele, ci se târăsc în genunchi, sprijinindu-se pe mâini, ceea ce arată clar nefirescul unei astfel de situații Ea provine din faptul că oasele cunoscute (ossa dorsi) nu sunt încă suficient de osificate și nu pot oferi un sprijin ferm picioarelor Întreaga structură anatomică a scheletului la om este adaptată mersului drept Nici un singur călător nu i-a întâlnit încă pe „copiii naturii” la care visa Rousseau, care să alerge în patru picioare și să trăiască în copaci ca niște maimuțe Blumenbach dă exemple de copii care, din diverse motive, din copilărie au fost îndepărtați din societatea umană și au trăit multă vreme în pădure: toți mergeau drept și nu imitau maimuțele O poziție complet diferită a corpului se găsește la maimuțe, deși uneori pot merge pe două picioare Îngustimea — — pelvisul, lungimea disproporționată a brațelor, care sunt adesea (în orang utang) de două ori mai lungi decât picioarele, absența așa-numitului picior și călcâiul în sine și alte caracteristici anatomice arată că poziția dreaptă a corpului nu este poziţia lor naturală De fapt, în starea lor naturală, merg pe două picioare foarte rar, cu dificultate, apoi sprijinindu-se mereu pe o creangă sau un băț; neîmblânziți de om, cu greu se pot ține câteva minute pe mâinile inferioare Dar nici această propoziție directă nu are nimic de-a face cu condiția umană; maimuța nu poate sta în picioare decât strângând strâns degetele extremităților inferioare, așa cum un bărbat își strânge mâna într-un pumn, în timp ce în același timp se sprijină constant pe pământ cu brațele lungi, atingând aproape pământul, de asemenea îndoit într-un pumn În acest caz, mersul lor, conform Lecției, este complet similar cu mersul infirmilor care și-au pierdut picioarele pe ambele picioare și se bazează pe cârje Doar maimuțele tinere, datorită lecțiilor frecvente ale omului, se pot obișnui să meargă pe două picioare pentru o perioadă destul de lungă, să facă yoga și să mențină echilibrul În general, întregul dispozitiv al corpului maimuțelor, lungul lor , Mâinile și degetele, înzestrate cu puterea unei tenacități extraordinare - totul este adaptat la viața pe copaci, la cățăratul pe ramuri - la săritul dintr-un copac în altul, dar în nici un caz la mersul direct, care, potrivit lui Cuvier, sunt la fel de caracteristici pentru ei precum statul pe picioarele din spate este un câine Pe lângă aceste diferențe anatomice principale dintre corpul uman și organismul speciilor de maimuțe cele mai apropiate de acesta, există și altele mai puțin importante, de exemplu structura organelor gâtului, structura craniului, dimensiunea și dezvoltarea mai perfectă a creierului, diferența în numărul de vertebre, în poziția dinților, aranjarea unghiilor, goliciunea corpului uman, etc *) *) Dintre acestea, cea mai remarcabilă este dispunerea cavităților gâtului și a vertebrelor Kemper a deschis, în laringele portocalilor, doi saci pe ambele părți ale acestuia, care amortizează sunetele care ieșeau din piept Din aceasta, maimuța nu poate emite decât strigăte ascuțite, sălbatice: absența acestor membrane în corpul uman îi face posibil să scoată sunete articulate Desigur, vorbirea unei persoane nu depinde de un dispozitiv-SOCH V KUDRYAVTSEV, t sh — — Dar, pe lângă anatomice, există și alte tipuri de diferențe care separă o rasă de alta și constituie trăsături caracteristice, generice; acestea sunt așa-numitele legi ale economiei animale, diferite pentru diferite rase În această privință, diferența dintre un bărbat și un orang utang este prea clară De timpul de purtare a sarcinii, în funcție de relația reciprocă a vârstelor, în funcție de speranța medie de viață, în funcție de climă și localitate, maimuța este complet diferită de persoană Astfel, timpul de purtare a sarcinii la orang -utang se crede ca are de la la luni, la alte rase chiar mai putin Limita extremă a vieții, până la care pot ajunge rasele de maimuțe cele mai apropiate de om, nu depășește timpul de - de ani; în timp ce la om se extinde în medie până la , iar în cazuri speciale până la - de ani Acest fenomen este deosebit de remarcabil dacă ne amintim că, în mărime și forță, orang utangul și cimpanzeul nu numai că nu sunt inferioare omului, dar uneori îl depășesc În funcție de timpul vieții, se modifică și raportul vârstelor; durata copilăriei și apariția târzie a bărbăției, deosebindu-l pe om de toate animalele, îl deosebește de maimuțe, în care gâtul animalelor, dar structura laringelui lor, poate scoate cu ușurință sunete asemănătoare omului (papagali, corbi); articularea sunetelor constă în modificarea lor artificială, care depinde numai de libertatea omului Fără puterea minții, care animă sunetul și îl face cuvânt și vorbire, vocea umană ar depăși doar sunetele altor animale într-o varietate mai mare de tonuri Dar, în orice caz, această diferență fiziologică a omului arată clar că în chiar organismul său se află un indiciu al naturii sale superioare și că maimuța este pentru totdeauna separată de el printr-un spațiu incomensurabil Mai importantă decât diferențele de structură a laringelui, conform Lecției, este diferența descoperită de el în ceea ce privește numărul de vertebre dorsale dintre om și cea mai apropiată rasă de maimuțe de el; sunt la oameni, la cimpanzei Știu că numărul de oase nu se schimbă niciodată pentru fiecare gen și este cea mai importantă trăsătură caracteristică a diferenței dintre rase Potrivit acestuia, această descoperire anatomică este de o importanță extremă, deoarece „aruncă în cercul animalelor creaturi pe care noi, și dispunerea generală a organelor lor, suntem obișnuiți să le privim ca pe prima formațiune, neterminată, a tipului uman " Histoire natur T III , — — dezvoltarea completă a maturității are loc încă de la - ani; acesta este un semn clar al naturii lor pur animală Dar și mai mult arată o astfel de natură pur animală, în ciuda structurii umane a corpului, a dependenței extreme a existenței lor de condițiile climatice și locale Știm că dintre toate ființele, doar o singură persoană este capabilă de un habitat aproape nelimitat pe întreg globul: urangii și cimpanzeii, prin natura organizării lor, trăiesc doar în cele mai fierbinți țări ale Lumii Vechi și, în plus, în zone foarte limitate zone În ciuda tuturor grijii pentru ei, ei nu pot suporta nici cea mai mică schimbare a climei și a stilului de viață Animale adulte din aceste rase nu au fost niciodată văzute în Europa; doar animalele tinere de la câteva luni până la trei ani au putut suporta o schimbare a stilului de viață și, cu toate acestea, nu au supraviețuit câteva luni în Europa Cu acele diferențe esențiale, generice, dintre om și maimuțe, pe care le-am prezentat, acele apropieri accidentale și externe, despre care se crede că se regăsesc în înclinația unor triburi ale rasei umane către rasa maimuțelor, au o importanță mică Trăsăturile distinctive ale raselor, care sunt: culoarea pielii, proprietatea părului, lungimea mai mare sau mai mică a oaselor etc , nu sunt semne generice, ci aleatorii Dacă sunt oarecum asemănătoare în anumite triburi ale rasei umane și maimuțe, atunci acest lucru, desigur, poate depinde de aceleași condiții de climă, teren, hrană, cărora ambele sunt supuse în țările maritime Nu vorbim despre influența caracteristicilor mentale asupra unei persoane; îngroșarea naturii spirituale poate avea și un efect asupra organismului și poate da un aspect mai animal unor părți ale acestuia; este foarte firesc ca atunci când un om, uitându-și demnitatea, *) Maimuța sau cimpanzeul angolez trăiește doar de-a lungul țărmurilor Golfului Guineea, în pădurile din Congo, Loango, Angola și Guineea Orang-utang trăiește exclusiv pe marile insule ale arhipelagului indo-chinez aflate sub ecuator: Borneo, Sumatra, Java și Insulele Sunda În general, aproape toate rasele de maimuțe pot trăi doar în țările fierbinți, doar o singură rasă de maimuțe mici (Magot) trăiește pe Stânca Gibraltarului din Europa, iar aceasta este limita extremă până la care ajung * — — în viață este atașat de fiarele nesăbuite și este asemănat cu ele (Ps , ), atunci această asemănare poate fi reflectată chiar în înfățișarea lui Dar este corect să remarcăm că toate astfel de apropieri ale anumitor rase de maimuțe suferă de exagerări extreme De fapt, diferența dintre cele mai umilite triburi ale soiului nostru și maimuțe este atât de mare încât ascunde complet toate asemănările aparente, întâmplătoare Maxilarul proeminent al negrului și scăderea unghiului său facial sunt considerate primul semn al înclinării unui bărbat către o maimuță și consideră că o astfel de structură a maxilarului și a capului este originală pentru întreaga rasă umană, care , așa cum ar fi, sa schimbat deja odată cu continuarea multor secole Într-adevăr, există o diferență între unghiul facial al negrului și al europeanului (de la ° la °); dar această diferență este destul de nesemnificativă când comparăm craniul unui negru cu cel al unei maimuțe perfecte Orang-utapg este de obicei creditat cu un unghi facial de °; și aici diferența este foarte mare: dar acum s-a dovedit că într-un astfel de caz unghiul a fost măsurat la maimuțe foarte tinere (în mare parte în vârstă de câteva luni), iar craniul unui uranghiutan adult nu are mai mult de - ° Mai mult, un singur unghi facial nu acoperă toate trăsăturile capului, iar comparația exactă a lui Owen a întregului craniu al omului și al maimuței arată cea mai decisivă diferență dintre ele De asemenea, este în zadar să considerăm alungirea maxilarului inferior ca o proprietate a stării primitive, încă apropiate de animal, a rasei umane; studiile au arătat că nu numai printre popoarele antice fălcile nu ieșeau înainte, ci și triburile antice, preistorice ale craniului, găsite în Europa și America, deși reprezintă diferențe importante față de craniile triburilor care trăiesc acum acolo , dar nu au fălci proeminente Acest lucru arată că forma binecunoscută a maxilarului la unele popoare negre nu este un semn rămas al vechii apropieri a rasei umane de maimuțe, ci s-a format deja ca urmare a influenței diferitelor condiții care formează caracteristicile tribale Ele indică un volum mai mic al craniului și o cantitate mai mică de creier la negri; dar în mod deliberat cu scopul de a rezolva această întrebare, studiile lui Semmering și Tiedemann au arătat că între — — nu există nicio diferență între creierul negrului și al europeanului Se spune că negrii, hotentoții, americanii cu pielea roșie, ca și animalele, au un fel de miros deosebit; dar asta dovedește doar diferența în fumurile pielii, care provine din diferența de alimente și poate fi culoarea pielii *) Alte trăsături ale unor triburi, parcă le-ar apropia de animale, sunt și mai nesemnificative și întâmplătoare, de exemplu: poziția dinților negrilor, alungirea picioarelor și a picioarelor noilor olandezi etc În general, cu toată diversitatea triburilor umane, pentru o privire directă, dar fără prejudecăți, rămâne de neșters impresia unui tip uman comun, în care se deosebește puternic de toate, chiar și de cele mai apropiate, animalele La prima vedere, un om își recunoaște asemeni, oriunde îl întâlnește și nici un singur călător, când se întâlnește cu cele mai diverse triburi, nu a fost pus în dificultate să recunoască și să distingă un om de animalele asemănătoare lui sau să-l încurce cu maimute Proprietățile speciale ale naturii sale spirituale lasă un sigiliu de neșters de demnitate pe înfățișarea lui foarte exterioară, un sigiliu care nu poate fi distrus, oricât de profund este o persoană umilită Prin urmare, este ciudat că o dovadă atât de simplă și evidentă în favoarea separării și independenței rasei umane ar putea fi pusă la îndoială de unii oameni de știință cărora le-a fost greu să tragă o linie între om și maimuță și le-au amestecat pe ambele Explicația acestui fenomen constă, pe lângă prejudecățile teoretice referitoare la esența naturii umane, și în faptul că istoria naturală acordă adesea o atenție exclusivă unei laturi corporale a omului și animalelor, uitând de integritatea ființei sale, care nu este epuizat de acea parte În acest sens, istoria naturală o face adesea pentru om *) Unii călători probabil atribuie acest miros și obiceiului tuturor sălbaticilor de a se freca cu uleiuri vegetale parfumate sau yasir animal și spun că atunci când acest obicei este abandonat, mirosul deosebit dispare complet Călătorie în interior Africa, Kovalevsky partea a II-a pp - — — mai puțin decât pentru animale; ea descrie în detaliu obiceiurile, instinctele, modul de viață al acestora din urmă, le acordă un loc important în clasificarea raselor, iar pe aceste diferențe de instinct își bazează uneori diferențele de gen și specii, în ciuda asemănărilor lor anatomice *) Dar vorbind despre om și maimuță, apropiindu-le de origine, pare să uite de om și de viața umană, în timp ce primele ei descoperiri sunt suficiente pentru a respinge de la prima dată orice idee despre asemănarea omului cu un om maimuţă În cele mai umilite triburi umane se păstrează trăsăturile tuturor avantajelor esențiale ale omului, a căror expresie exterioară este darul vorbirii, publicității, artei, capacitatea de a se îmbunătăți constant și, în sfârșit, religia Nu există, în acest sens, nicio comparație între cel mai needucat trib și animalele umanoide Sperăm că studiile anterioare au arătat destul de clar eșecul a două încercări cunoscute de vremea noastră de a explica din punct de vedere empiric, fără a recurge la „ideea de creație”, originea inițială a ființelor vii și a rasei umane pe globul Se poate observa cu ușurință că principalul lor dezavantaj este lipsa de încredere a inferențelor din fapte experimentale: în concluzie există aproape întotdeauna mai mult decât ceea ce este dat de premise, concluzia generală spune întotdeauna mai mult decât este permis de faptele înseși, ca să nu mai vorbim de lipsa de încredere a multor fapte și de lumina falsă în care sunt prezentate la faptul că el este cel mai intolerabil în metoda empirică de cercetare, dar nu mai puțin - aproape general în empirismul materialist, când vrea să treacă de la particular fapte la concluzii generale despre obiecte care nu sunt accesibile observației directe cunoașteți unele de la oamenii de știință înșiși din această direcție ·) Exemplele sunt în Pritchard în Naturgesch-ul său d mensch ub v Wagner B și urm ■ - - lenea în vremurile noastre, când se ferește de orice concluzie generală și decisivă despre astfel de subiecte, referindu-se acum la insuficiența mijloacelor științei moderne pentru rezolvarea multor întrebări importante pentru viață, acum păstrând tăcerea despre ele Dar există întrebări vitale de care nu se poate scăpa nici de așteptarea unei mai mari perfecțiuni a științei în viitorul îndepărtat, nici de tăcerea deliberată despre ele: Das ignoriren — așa cum numesc mai bine germanii o anumită atitudine față de aceste întrebări sau de alte întrebări Întrebările vieții apar în fiecare minte vie și cer fără încetare o soluție Aceasta este tocmai problema originii originare a lumii și a ființelor care o locuiesc Empiristul hotărât, care nu acordă nicio importanță și importanță altceva decât faptelor, poate spune că această întrebare „abstractă” este complet de prisos, că se poate dispensa cu ușurință de ea în știință, care nu ar trebui să cunoască nimic în afară de ceea ce spun numai faptele Dar ea va ajunge necontenit în atenția tuturor pentru care știința nu este doar o cunoaștere inutilă a faptelor de dragul faptelor, ci este împreună cheia rezolvării întrebărilor vitale care determină însăși natura activității sale morale de o altă întrebare, cea mai importantă pentru cunoaștere și viață, este legată - despre existența Cauzei supreme, creatoare, raționale a lumii De îndată ce mintea, printr-o cercetare empirică riguroasă, este convinsă că originea lumii în general, sau a ființelor organice sau a rasei umane, nu poate fi explicată din interacțiunea materiei și a forțelor ei, atunci în mod firesc apare nevoia a recunoaște cel mai înalt al naturii și spiritualul, creator, independent de ea începutul lumii, și odată cu recunoașterea ei, întregul lanț de adevăruri, infinit important pentru viața morală, care decurg în mod necesar, consecvent din credința în suprem și înțelept Creator al lumii progres neconditionat ȘI ADEVAATA ÎMBUNĂTĂȚIRE A GENULUI UMAN *) În vremea noastră, atât în scris, cât și în conversație, cuvântul progres este adesea folosit; s-ar putea crede, așadar, că conceptul exprimat de el aparține nu numai celui mai modern, ci și celui mai clar, despre adevăratul sens și corectitudinea cărora nu se poate contesta Că aparține celor mai moderne, desigur, nu poate exista nicio îndoială Deschide orice carte care îți place cu așa-numitul trend modern și în aproape fiecare dintre ele vei găsi cuvântul progres în diverse combinații de gânduri Dar că ar trebui să aparțină numărului celor mai clare concepte, cu atât mai mult, ca fiecare reprezentare legată de acest cuvânt să fie adevărată, nu putem fi de acord cu aceasta Ce este progresul? Dar în sensul literal al cuvântului, aceasta este o simplă mișcare înainte; progresul istoriei, progresul științei este dezvoltarea lor treptată, constantă, vie Într-un astfel de concept, desigur, nu există nimic, nici deosebit de nou, nici deosebit de remarcabil Rasa umană, ca orice ființă umană, nu este un întreg mort, nemișcat și neschimbător; însuși conceptul de viață conține deja conceptul de mișcare, iar istoria prezintă memoriei dovezi ale unei astfel de mișcări *) Acest articol a fost publicat în „Prib la Creativitate Sf Părinţi” pentru — — Dar sensul cuvântului se schimbă atunci când prin denumirea de progres se înțelege nu doar dezvoltarea, mișcarea înainte – care poate fi atât în bine cât și în rău – ci o mișcare către perfecțiune, chiar îmbunătățirea În acest sens, expresiile: „timpul nostru este un timp al progresului, secolul nostru este un secol al progresului” și altele asemenea conțin nu doar o simplă indicație a fenomenelor vieții istorice, conform aprecierii tendințelor și aspirațiilor moderne Ei presupun pentru adevărul incontestabil că timpul nostru are semne de perfecțiune O astfel de noțiune de progres nu mai este atât de clar și evidentă în adevăr ca prima Poate apărea întrebarea: ceea ce se numește în mod obișnuit îmbunătățire, există într-adevăr îmbunătățire? iar succesele private în diferite ramuri ale cunoașterii și vieții umane, servesc ca dovadă a îmbunătățirii generale și adevărate a rasei umane? Dar nu vom fi, în cazul de față, prea exigenți în ceea ce privește dovezile realității progresului modern: vom fi de acord că, în sensul pe care îl avem în vedere, conceptul de progres, deși parțial, poate fi aplicat la timp prezent Într-adevăr, în domeniul științelor, în special în cele pozitive și în sfera vieții practice, este imposibil să nu observăm în epoca noastră semne clare de succes în comparație cu vremurile anterioare Științele experimentale din ultimele decenii s-au mutat atât de departe cât nu s-au deplasat până acum de-a lungul secolelor întregi - și au adus roade evidente ale mișcării lor într-o multitudine de îmbunătățiri și invenții, care au facilitat munca umană, au deschis mii de oameni de noi comodităţi, a redus timpul în picioare, loc şi timp, şi care a contribuit la apropierea popoarelor şi la educaţia lor reciprocă În ultima vreme, cu o forță deosebită, s-au depus eforturi și pentru îmbunătățirea formelor de organizare socială, cu scopul de a răspândi, pe cât posibil, bunăstarea între toate clasele societății Dar există un alt sens mai larg al cuvântului progres, care, datorită importanței conceptului conținut în acesta, necesită o atenție deosebită jav privat — — Scăderea perfectibilității, observată în timpurile recente, este extinsă de mulți la dimensiunea unui fenomen universal, istoric mondial Progresul văzut în timpul nostru este privit doar ca o descoperire mai clară a legii permanente a vieții istorice mondiale Rasa umană nu se desăvârșește numai acum, în prezent, ci și înainte, deși nu întotdeauna în mod vizibil, ea a fost perfecționată în mod constant și va continua să fie desăvârșită și în viitor; nu există perfecțiune și nu pot exista limite Pe baza acestui concept, progresul este privit ca o lege necesară și universală a vieții istorice; convingerea în adevărul ei este considerată cea mai bună motivație pentru activitatea morală, intelectuală și socială; îndoiala cu privire la ea, însăși cererea de dovezi, este adesea prezentată ca un semn de înapoiere din epocă, atașament față de antichitatea învechită, dușmănie împotriva oricăror îmbunătățiri etc ; Prima sursă a unei asemenea viziuni asupra vieții întregii omeniri, care nu este străină literaturii noastre, se află în conceptul, pr esența spiritului uman și fundamentele dezvoltării sale, așa cum sunt date de filosofia idealistă în Germania într-o perioadă nu departe de noi Amestecând viața rasei umane cu manifestarea Divinului însuși, afirmând raționalitatea necondiționată în spatele tuturor fenomenelor generale ale acestei vieți, ea trebuia în mod firesc să vadă în ea o dezvoltare necesară, constant rațională, eternă În literatura noastră, desigur, sursa originală a ideii de progres nu a fost întotdeauna văzută clar Așa se explică și de ce toate discuțiile și discuțiile despre progres au caracterul unor opinii fragmentare, afirmații tăioase, fără nicio dovadă Este foarte firesc ca conceptul progresului necondiționat al vieții rasei umane, așa cum ne-a fost adus din afară, să fie rupt de legătura cu acele principii filozofice din care a fost derivat și să nu poată apărea altfel decât sub forma de o opinie nedeterminata Dar cu cât este mai puțin legată de principiile sale și cu cât o astfel de opinie despre progres este mai răspândită, cu atât ea necesită clarificare și verificare în fața curții rațiunii și a Revelației; pentru că nu este clar tuturor, ni se pare, că începuturile din care porneşte — δ — o face, iar consecințele la care duce nu pot fi în acord cu acele indicații despre viața rasei umane, pe care Apocalipsa le dă și care sunt confirmate de înseși experiențele vieții reale și istorice Cu cât opinia pe care o luăm în considerare este mai obișnuită, cu atât ea necesită o analiză mai atentă, deoarece pentru mulți există o forță fermecătoare în universalitate, care captivează involuntar mințile, dând o aparență exterioară de soliditate opiniilor adesea nu complet solide Toate acestea ne îndeamnă să luăm în considerare, în lumina Apocalipsei, părerea des întâlnită în vremea noastră despre progresul necondiționat în viața istorică a omenirii și, în același timp, să încercăm să găsim un punct de vedere adevărat asupra acestui subiect, liber de unul singur vederi laterale eu Treziți-vă, desăvârșiți, precum Tatăl vostru ceresc este desăvârșit '·')! Acesta este scopul înalt indicat de Mântuitorul lumii pentru om! Aici este universalul și legea rădăcină care ar trebui să determine direcția întregii vieți, atât a unei persoane individuale, cât și a întregii omeniri Omul trebuie să lupte spre îmbunătățire cu toate forțele naturii Sale prin asemănarea cu o Ființă perfectă O astfel de lege a naturii sale decurge din însăși esența ei Omul este creat după chipul și asemănarea lui Dumnezeu; el trebuie, prin urmare, nu numai să păstreze în puritate și invarianță această imagine, exprimată în perfecțiunile naturii sale spirituale, prin care se distinge de animalele nerezonabile, ci și să urce constant prin îmbunătățirea activă a puterilor și abilităților sale la o mai mare și mai mare asemănare mai mare cu cel mai înalt Arhetip Este evident, însă, că perfecţionarea omului nu poate fi limitată de nicio măsură sau timp anume Destinul omului este să fie ca cea mai înaltă Ființă Dar Dumnezeu este infinit de perfect; nicio ființă finită nu poate spera, așadar ') Mate , — — pentru a atinge o asemănare completă cu o Ființă perfectă în orice moment anume: poate și trebuie doar să se apropie treptat și constant de El, din ce în ce mai mult, în grade de auto-îmbunătățire, și în această abordare constantă se află scopul și fericirea ei Destinat nu unei anumite măsuri de perfecțiune, ci unei perfecțiuni nelimitate, omul a primit și o natură capabilă de aceasta, spirituală și nemuritoare Pentru a deveni ca o Ființă infinită, este nevoie și de timp infinit Legea unei astfel de perfecțiuni nelimitate este exprimată clar și în forțele principale ale spiritului uman; în minte observăm o constantă, nesatisfăcută de orice cunoaștere dată, luptă pentru o cunoaștere din ce în ce mai mare a adevărului; în voință - o dorință nu mai puțin constantă, dacă nu întotdeauna realizarea, a perfecțiunii morale, nemulțumirea față de bunurile pământești și limitate, căutarea a tot ceea ce este mai bun și mai mult decât ne dă și ne poate oferi viața reală În general, nici un scop atins, fie în viața unui individ sau a întregii rase umane, nu satisface o persoană și nu-l oprește în căutarea a ceva nou și mai bun, chiar dacă a fost imaginat înainte, când acest scop era vizibil doar în viitorul îndepărtat, pe care, după ce îl vom realiza Cu el, vom atinge satisfacerea deplină a tuturor nevoilor naturii noastre Idealurile științei, fericirii, ordinii sociale, ca imagini ale celei mai depline perfecțiuni posibile, pot rămâne idealuri doar atâta timp cât sunt atinse Odată cu realizarea lor, se deschid constant nevoi noi și noi, idealuri noi, după realizarea cărora, desigur, și din nou, s-ar deschide încă noi scopuri pentru aspirațiile omului Deci, privirii noastre limitate i se poate părea că nu este departe, acolo unde viziunea noastră întâlnește limita, limita firmamentului se termină; dar odată cu mișcarea noastră ulterioară, această limită imaginară se va deplasa din ce în ce mai mult în infinit Dacă aruncăm o privire mai atentă la ultimele țeluri ale aspirațiilor minții, inimii și voinței noastre, se va dovedi curând că nici măcar nu ne putem imagina o stare atât de definită în viața spiritului, la atingerea cărei pace deplină a sinelui ar fi vino după el — — mulțumire, și nici un alt progres, nici o îmbunătățire nu ar fi posibilă Deci, dacă avem în vedere esența naturii omului și scopul său, trebuie să recunoaștem că legea generală a vieții sale este legea îmbunătățirii treptate, constante și nesfârșite Dar se realizează această lege în viața reală a rasei umane? Fără a distinge asemănarea cu dumnezeiesc a omului de manifestarea efectivă a Divinității în viața rasei umane, considerând spiritul uman în dezvoltarea sa istorică mondială ca un pas (moment) în viața absolutului, cea mai recentă filozofie idealistă , desigur, nu putea răspunde la această întrebare necondiționat decât afirmativ Ideea de progres infinit, absolut, care a apărut inițial ca o concluzie a unor concepte teoretice false despre Dumnezeu și relația Sa cu lumea, nu a dispărut odată cu declinul însăși filozofiei care a produs-o Respinsă de la începuturile sale filozofice, ea încearcă să-și găsească o confirmare în istorie Întreaga istorie a rasei umane, spun ei, prezintă o imagine a unei ascensiuni constante de la cel mai grosolan, ignorant, din punct de vedere moral la bine și la rău, o stare indiferentă, în care o persoană nu se deosebea prea mult de un animal în sălbăticia sa , la starea de om mare și mare perfecțiune divină Nimic nu ne obligă să credem că o astfel de ascensiune ar fi limitată în mișcarea ulterioară a omenirii și că rasa umană va avea vreodată limite în existența sa pe glob Particularul este accidental și supus dispariției, generalul este invariabil; indivizi mor, rasa rămâne constantă Dar viața nelimitată este posibilă numai cu autoperfecțiune nelimitată, pentru că viața nu este altceva decât mișcare și dezvoltare constantă Analiza principiilor filozofice ale teoriei progresului absolut; începuturile panteiste ne-ar abate prea departe de scopul nostru Pentru oamenii care sunt ghidați în cunoaștere nu de principiile oricărei filozofii unilaterale, ci de dovezile directe ale rațiunii, — — experiență și credință, observarea atentă dezvăluie curând că ideea de progres necondiționat nu poate fi de acord nici cu conceptul de natură umană, nici cu dovezile istoriei și, cel mai important, cu acele indicații pe care ni le oferă Apocalipsa despre viața omului rasă umană Într-adevăr, groapa îmbunătățirii continue este legea fundamentală a naturii umane; prin urmare, trebuie implementat în viața omenirii Dar ceea ce trebuie făcut este întotdeauna făcut sau făcut? În lumea fizică, legile care servesc ca bază pentru fenomenele vieții fizice sunt întotdeauna realizate, deoarece sunt legi mecanice, care guvernează cu forța necesară asupra materiei dependente și nelibere În lumea spirituală, legile activității spiritului, înscrise de Creator în natura sa, se desfășoară liber, proporțional cu participarea ființelor libere rațional la executarea lor Libertatea ființelor spirituale presupune deja că legile lumii spirituale pot fi aplicate și nu Același lucru poate fi și cu legea, auto-îmbunătățirea Simpla sa existență și obligativitatea încă vorbesc multe în sine executarea acestuia Într-adevăr, vedem din experiență că în viața indivizilor această lege deseori nu este îndeplinită sau este îndeplinită imperfect și incomplet Viața nu reprezintă o urcare constantă spre perfecțiune în toate direcțiile vieții spirituale pentru toți oamenii, dar în raport cu moralitatea ea prezintă adesea o imagine înclinație treptată spre mai rău și în scădere Deci, nu se poate nega că, având în vedere libertatea, care este un atribut esențial al rasei umane, și o condiție pentru realizarea săpăturilor vieții sale, aceste legi pot fi executate sau executate nu în același mod și nu la în măsura în care ar trebui să fie îndeplinite conform cerinţei legii pure în sine de unul singur Că această posibilitate de retragere, nu numai a oamenilor individuali, ci a întregului neam uman, din legea perfecționării constante, nu a rămas întotdeauna o singură posibilitate, istoria mărturisește acest lucru Cursul său real nu este întotdeauna așa cum este imaginat de apărătorii teoriei progresului necondiționat - Potrivit acestora, starea inițială a rasei umane era sălbatică, imperfectă, aproape animală, în comparație cu care toată dezvoltarea sa ulterioară poate fi numită doar îmbunătățire Dar o astfel de opinie nu are o bază istorică Adevărat, istoria spune că în acele vremuri străvechi, spre care se întind doar ochii ei iscoditori, oamenii erau imperfecți în relațiile mentale și sociale; că odată cu trecerea timpului, lumina cunoașterii a risipit treptat întunericul ignoranței, că formele de comunitate s-au înmuiat și s-au îmbunătățit treptat din ce în ce mai mult Dar aceste vremuri, la care ajung indicațiile de încredere ale istoricilor seculari, sunt cele mai primitive? Evident nu Rasa umană a existat cu mult înainte fenomene de istorie şi monumente scrise ale antichităţii păgâne, care singure au adesea în apărătorii minții ai progresului necondiționat Pe ce bază, deci, consideră ei epoca originală, așa-zisa preistorică a vieții umane, chiar mai puțin perfectă decât acele timpuri străvechi pe care istoria le amintește? Este evident că o astfel de opinie (din moment ce nu poate fi afirmată pe dovezile reale ale istoriei) se bazează pe o părere deja preconcepută despre îmbunătățirea constantă a rasei umane și se presupune doar că prima ei stare a fost și cea mai imperfect Ei vor să înlocuiască lipsa de indicații pozitive ale istoriei cu o analogie; indica asa-zisele triburi salbatice care exista astazi, ca exemplu al starii in care intreaga rasa umana se afla la inceputul existentei si din care a iesit doar prin autoperfectionare Dar chiar și puțină observație este suficientă pentru a vedea că starea triburilor sălbatice nu reprezintă deloc starea omenirii primitive Dacă, conform legii fundamentale a naturii umane, omul trebuie în mod necesar să se dezvolte (cum recunosc apărătorii progresului necondiționat), atunci va fi complet inexplicabil de ce sălbaticii întregului mileniu se află în același grad de stare naturală? Evident, cel mai săpat- — — Vitiya sugerează că, dacă starea actuală a triburilor sălbatice și existența lor pe termen lung nu poate fi numită o stare de perfecțiune, atunci poate fi doar o stare de declin și nu a modului natural de viață original, care pare să rămână constant neschimbat Poziția morală a unor astfel de triburi sălbatice confirmă această idee Starea lor nu este doar o stare de simplitate, ignoranță și o presupusă indiferență morală; dimpotrivă, cu cât un trib se află mai jos pe scara societății și a educației, cu atât este mai imoral, crud și devotat viciilor Chiar dacă, după cum cred oamenii, un om în starea sa primitivă s-ar apropia de un animal; atunci el se află în poziţia care acum este considerată apropiată de primitiv, şi ar fi ca un animal, în absenţa conceptelor atât de bine cât şi de rău, şi în dominaţia doar a instinctelor animale în el Dar omul sălbatic în această privință este foarte diferit de animal Animalul, ghidat doar de înclinațiile naturii sale, nu-i omoară pe cei de felul său și nu îl folosește ca hrană, ca canibalii; animalul nu efectuează asemenea acte de brutalitate și cruzime de care este capabil un om sălbatic; un animal este mai blând în relațiile sale de familie decât orice alt sălbatic, un animal nu este viclean fără nevoie, nu știe să scoată pe al altcuiva din simplă deșertăciune și interes propriu și așa mai departe Aceste trăsături nefericite arată clar că starea sălbatică nu este cea originală, oricât de grosolan ne-am putea imagina, ci o stare de declin mental și moral extrem Ea indică starea cândva cea mai bună și cea mai perfectă a multor triburi, acum sălbatice, ale rasei umane Sălbaticii, desigur, nu au istorie și de aceea este imposibil să arăți pentru fiecare trib cum, când și din ce a căzut și a umilit Există însă fenomene în viața lor spirituală care arată urme ale stării lor de odinioară, mult mai perfecte decât cele prezente Cele mai clare astfel de urme se dezvăluie în limbaj; filologii sunt adesea surprinși să constate că printre triburile și popoarele sălbatice, foarte puțin educate, limbile prezintă un grad remarcabil de perfecțiune și bogăție, concluzionează cuvinte pentru a exprima — concepte atrase şi armonie de legătură gramaticală *) Dacă ne amintim că limbile constituie cea mai veche și neschimbată moștenire a popoarelor din timpurile primitive; atunci să fim convinși că starea originară a rasei umane nu poate fi nicidecum atât de grosolană pe cât se închipuie uneori Epoca în care oamenii și-au alcătuit o limbă pentru ei înșiși nu poate fi sub nicio formă decît epoca în care nu numai că nu sunt capabili de o asemenea productivitate spirituală, dar, ca multe triburi sălbatice, nici măcar nu folosesc gata făcute, primite de la strămoșii lor, bogăția limbii lor, care se dovedește a fi mai largă decât domeniul de aplicare al conceptelor lor Uneori, cea mai bună stare a poporului este arătată în mod sălbatic de rămășițele artelor antice din țările ocupate de ei Ruinele clădirilor uriașe din pădurile Americii, rămășițele clădirilor din Australia însăși, indică cea mai bună situație pentru locuitorii acestor țări În cele din urmă, istoria însăși oferă exemple nu numai de îmbunătățire constantă, ci și de descendență a triburilor de la un grad superior de educație la unul inferior Descendenții popoarelor care au stat cândva în fruntea educației antice: asirieni, caldeeni, egipteni, fini *) Iată, de exemplu, recenzia lui Al Humboldt despre limbile sălbaticilor americani: „Tot ceea ce unii oameni de știință, pe baza unor teorii abstracte, au afirmat despre sărăcia imaginară a limbilor americane și imperfecțiunea extremă a sistemelor lor numerice, este la fel de nefondat precum afirmațiile despre slăbiciunea și prostia rasei umane în Lumea Nouă Mulți merg ohms , care aparțin acum triburilor barbare, aparent, sunt rămășițele unor limbi bogate, flexibile, care indică o educație anterioară „ Vues des Cordillères, vol p Pentru limbile altor triburi, vezi Eus Salles Hist des races hum Par , p fără prea mult efort în limbile băștinașilor principalele rugăciuni și instrucția inițială în credință Biblia a fost tradusă în limbile multor triburi sălbatice prin munca predicatorilor protestanți Dacă ne amintim că în Sfintele Scripturi, pe lângă adevărurile de credință și morală, există multe concepte aparținând diferitelor domenii ale cunoașterii, atunci traducerea ei va servi drept cea mai bună dovadă că în limbi și triburile sălbatice există urme din starea lor mentală cândva mai bună, când aveau în circulație sunt acele concepte pentru care în timpul nostru s-au păstrat doar cuvinte CO V KUDRYAVTSEV, v — — Kiyan, descendenții mexicanilor și peruvienilor, care au atins un grad destul de semnificativ de dezvoltare independentă, duc o viață mizerabilă de triburi nomade și tâlhari în deșerturile regatelor cândva înfloritoare și fertile, și-au pierdut independența și superioritatea mentală Dacă descendenții acestor popoare ar putea scădea atât de jos în raport cu educația, atunci ce se poate spune despre adâncimea căderii la care pot ajunge acele triburi, care nu au atins niciodată un grad similar de dezvoltare, care, datorită depărtării lor de centrul educației, dar poziția geografică, sau circumstanțe istorice mai ales nefavorabile, nu ar putea, prin contactul sau contopirea cu alte popoare, să mențină rămășițele educației lor vechi și să le actualizeze cu împrumuturi de la noile triburi educate? Sălbăticia completă va fi soarta lor Așa cum starea inițială a vieții rasei umane nu poate fi recunoscută ca o stare de imperfecțiune extremă, tot așa mișcarea ulterioară a acestei vieți nu justifică ideea că este o îmbunătățire constantă și neclintită Cei mai zeloși apărători ai progresului, fără a respinge toate conceptele general acceptate de perfecțiune și imperfecțiune, desigur, nu pot respinge faptul că nu fiecare pas nou al omenirii pe calea mișcării sale istorice este fără greș un pas înainte, spre o perfecțiune mai mare Ei nu pot decât să mărturisească că în istoria națiunilor și a neamului uman există vremuri de prelungită stagnare mentală și ignoranță, în urma epocilor în care s-a exprimat o strădanie vie pentru cercetarea adevărului Vremurile de prosperitate ale științelor și artelor au fost urmate de vremuri de declin, de uitare a ceea ce a fost dobândit anterior și de incapacitatea de a-l folosi Același fenomen se vede în viața morală și socială; iar aici cererea de perfecţionare constantă, înnăscută în spiritul uman, a fost încălcată uneori în cel mai trist mod şi timp îndelungat Vremurile de stare relativ înaltă a vieții sociale au făcut loc vremurilor de epuizare a forței morale a popoarelor, care s-a exprimat în declinul vieții de stat O astfel de inconstanță, astfel de întreruperi în mișcarea spre îmbunătățire, nu aruncă umbre cu — — opinii despre imuabilitatea și necesitatea absolută a legii progresului istoric? Într-adevăr, pauzele frecvente în mișcarea spre perfecțiune, uneori stări de declin pe termen lung, sunt categoric inexplicabile din punctul de vedere al progresului necondiționat Conform acestei teorii, fiecare pas al unei persoane pe calea vieții istorice ar trebui să fie în mod necesar o mișcare înainte Dacă spiritul uman este o manifestare a spiritului infinit, urcând prin diverse etape ale vieții umane până la conștiința de sine; atunci de unde pot fi abateri de la calea corectă a acestei ascensiuni, opriri pe ea, cu atât mai mult, mișcări temporare înapoi? Ei vor spune: aceste opriri și abateri sunt fenomene, fie întâmplătoare și nesemnificative, fie doar aparente, ca urmare a ignoranței noastre cu privire la modul în care să explicăm necesitatea lor rezonabilă în cursul general al vieții istorice Dar o astfel de viziune atotjustificatoare va duce în mod necesar la concluzii extrem de false și periculoase - la negarea diferenței dintre bine și rău în fenomenele vieții sociale a popoarelor, la recunoașterea răului, la fel ca și binele, ca un necesar , deși negativ, condiționează (sau moment) viața umană comună, având propriul sens, propriul sens și justificarea necesității sale în sine Totul real, de îndată ce este un fenomen general, va apărea necesar și rezonabil, o viziune la care vin sistemele panteiste strict consistente și teoriile filozofice ale istoriei bazate pe ele Dar dacă privim istoria, nu ca o descoperire a vieții înseși a Divinului, sub forma unei ființe conștient finite, ci ca o viață, deși inteligentă spiritual, dar complet diferită de Divin prin natura lor și, prin urmare, limitată și limitată ființe imperfecte; Putem găsi cu ușurință o explicație pentru diferitele abateri ale omului de la legea perfecțiunii în proprietățile însăși naturii sale, în liberul său arbitru, care poate înclina atât spre bine, cât și spre rău Chiar aceste abateri ne arată clar că legea progresului, deși există cu adevărat ca lege morală, obligatorie necondiționată pentru rasa umană, tocmai pentru că este morală, nu este o lege a necesității fizice, ci se bazează pe — — asupra libertăţii, care face posibilă atât implementarea, cât şi neîndeplinirea acesteia Dacă în acest fel viața trecută a rasei umane nu justifică opinia asupra îmbunătățirii sale constante și necesare, atunci evident istoria nu poate servi drept dovadă a ideii că îmbunătățirea în continuare a vieții rasei umane pe pământ nu se va opri; istoria nu poate servi drept bază pentru acea credință în viitorul progresului nesfârșit, pe care apărătorii ei o cer uneori Adevărat, ni se va spune că, în ciuda opririlor parțiale ale rasei umane pe calea perfecțiunii, indiferent de cât de lungi ar părea uneori, umanitatea este încă în curs de desăvârșire Oricât de adânc ar fi întunericul ignoranței care a înlocuit epocile strălucitoare ale iluminismului, oricât de mare și de prelungit declinul vieții morale și sociale, neamul omenesc s-a trezit mereu din acalma ei, s-a ridicat din căderea ei temporară Nu ar trebui să sperăm că în viitor, indiferent de catastrofele care s-ar putea întâmpla cu educația și societatea noastră actuală, rasa umană le va trece cu bucurie pentru a apărea într-o nouă strălucire, cu noi forțe? Dar speranța, bazată pe o simplă analogie a trecutului, nu constituie încă o garanție incontestabilă a adevărului obiectului speranței noastre Nu avem dreptul, doar pe baza exemplelor trecutului, să judecăm viitorul și să concluzionam că, dacă a fost așa înainte, atunci nu va fi altfel după În același timp, și chemând trecutul să ghicească din el despre viitor, vedem că dovezile sale în acest sens sunt destul de ambigue Dacă din succesele anterioare ale genului unei persoane și putem concluziona despre viitor, atunci, cu drepturi egale, observăm fenomenul de dezvoltare treptată, îmbunătățire și pentru declinul fiecărei plecări a oamenilor, a cărui totalitate este compusă al umanității, putem de asemenea concluziona că participarea este amenințată și pentru întreaga omenire Se poate (și nu putem în niciun caz să eliminăm această posibilitate prin vreo concluzie din istoria anterioară), se poate ca pentru rasa umană, după un anumit grad de perfecțiune, să vină o astfel de fereastră — — o scădere ușoară, după care nu va mai fi posibilă, nu numai o mișcare ulterioară înainte, ci și însăși existența lui pe pământ în forma actuală a ființei sale Într-adevăr, nici în proprietățile naturii omului și nici în istoria sa nu găsim temeiuri pentru o opinie despre existența și îmbunătățirea sa infinită pe pământ Contrar părerii apărătorilor progresului absolut, că comunul este o manifestare a principiului Divin și deci etern, pentru că indivizii mor, dar rasa este permanentă, trăsăturile esențiale ale naturii umane și ale istoriei arată exact contrariul Nu vorbim despre falsitatea gândirii panteiste despre identitatea finitului (chiar dacă nu finit individual, ci general) fiind cu Divinul; acest gând contrazice prea clar conștiința noastră (despre care orice filozofie trebuie să depună mărturie), care separă întotdeauna sinele nostru finit, precum și totalitatea ființelor finite, de o Ființă infinită și cea mai perfectă Natura însăși, care indică în istoria sa (paleontologia) dispariția nu numai a unor obiecte particulare și unice, ci și a genurilor și speciilor întregi de plante și animale, respinge opinia că numai indivizii mor, iar genurile rămân pentru totdeauna Istoria omenirii prezintă și numeroase exemple de încetare a vieții naționale independente și de semnificația istorică a popoarelor întregi, ca să nu mai vorbim de așa-numita dispariție sau dispariție completă, din cauza diverselor circumstanțe nefavorabile, a unor triburi întregi Dar dacă fiecare rasă este destinată să-și completeze cercul definit de viață istorică, atunci nu ar trebui să presupunem că există un scop definit și, prin urmare, o limită definită, pentru existența rasei umane pe glob? Spiritul uman, desigur, este nemuritor și destinat unei îmbunătățiri nesfârșite dincolo de limitele existenței pământești; după neamul omenesc, genul terestru, înconjurat de un trup, ființe, nu poate fi etern pe pământ Dacă pentru viața sufletului, ca ființă imaterială, nu există limite în timp, atunci pentru suflet, legat de trup, trebuie să existe o limită a dezvoltării pământești, care este asumată prin limitarea laturii senzuale a om — — de natură eternă, capabilă doar într-o anumită măsură și măsură să servească ca organ al spiritului în tărâmul pământesc al existenței sale Tot ceea ce s-a spus acum despre natura omului are o aplicație întregii omeniri Viața fără sfârșit și îmbunătățirea nelimitată sunt posibile doar pentru o latură spirituală a umanității, nelimitată de limitele existenței pământești, senzuale Dar ca rasă umană, ca rasă de ființe îmbrăcate în carne și condamnate să trăiască și să acționeze pe tărâmul existenței pământești, omenirea trebuie, de asemenea, să aibă limite ale existenței sale pe pământ și ale dezvoltării și îmbunătățirii sale în tărâmul acestei existențe Deci pe pământ, în condițiile în care existăm acum, nu putem admite nici existența infinită, nici perfecțiunea infinită a rasei umane Din cele de mai sus, vedem că teoria progresului necondiționat și nelimitat în mișcarea istorică a rasei umane, negăsind o bază solidă în proprietățile spiritului uman, se întâlnește cu obiecții puternice în istoria însăși Dar, ceea ce este cel mai important pentru gânditorul creștin, prevederile acestei teorii despre starea inițială, mișcarea continuă ulterioară către perfecțiune și soarta viitoare a rasei umane nu pot fi de acord cu acele concepte despre viața omenirii, care este raportată prin Învățătura Revelată, care confirmă în acest caz ѣ dovezi ale rațiunii și istoriei ) Conform teoriei progresului absolut, rasa umană se afla la început într-o stare extrem de imperfectă, sălbatică, aproape animală Sfânta Scriptură, pe de altă parte, înfățișează starea primitivă a omului în moduri complet diferite de cele cu care o descriu apărătorii teoriei progresului istoric Strămoșii omenirii, creați după chipul și asemănarea Creatorului, sunt în ea împodobiți cu toate perfecțiunile minții și ale voinței Limpezimea minții, puritatea sufletului, apropierea de Dumnezeu, lipsa de durere și nemurirea trupului fac starea din paradis atât de fericită și desăvârșită, ceea ce nu mai este apoi *) Cu mărturia Sfintei Scripturi, singura adevărată sursă de informații despre vremurile primitive, sunt de acord și acele indicii fragmentare — — Deși căderea a lipsit omenirea primitivă de acele perfecțiuni pe care le-a posedat primul om, cel puțin apropierea de el în timp nu a putut distruge în el multe trăsături strălucitoare care erau o reflectare a luminii care ilumina odată strămoșii Mai ales clar razele acestei lumini, estompate treptat, se remarcă în conceptele religioase ale popoarelor cele mai vechi, care erau mai pure decât conceptele descendenților lor, când, pe măsură ce superstițiile păgâne se răspândeau, rămășițele religiei primitive erau din ce în ce mai înecate afară legende cunoscute, sesizabile însă în toate religiile păgâne antice *) ) Conform teoriei progresului necondiționat, mișcarea istorică a vieții rasei umane se desfășoară după legea neschimbătoare, în mod rezonabil necesară, a autoperfecțiunii Sfânta Scriptură, dimpotrivă, prezintă exemple frecvente de abatere nu numai a indivizilor, ci și a națiunilor întregi și a întregului neam omenesc către rău; Iar în crima crimei, care a fost despre pedeapsa dreaptă a lui Dumnezeu, care i-a lovit, și indicând corectarea morală a oportunității de a le preveni și ascunde, arată clar că sursa, precum aceste evaziune, așa și istoricul lor evenimente care au loc În orice lege care guvernează în mod necesar viața omenirii și o determină, dar în liberul arbitru al omului, care este în egală măsură proprietatea unei persoane individuale, cât și a întregii rase umane Deci, pe lângă indicațiile private ale diferitelor căderi morale ale popoarelor întregi, care au provocat mânia dreaptă a lui Dumnezeu, execuțiile lor și chiar exterminarea lor (de exemplu, bici canaaniți, care au fost păstrate din aceste vremuri îndepărtate în tradiții) a diferitelor popoare despre viața inițială a rasei umane În aceste ъ legende primitive starea omenirii este de obicei descrisă ca fericită, liberă de grijile și nevoile vremurilor ulterioare, o stare de apropiere de Divin și perfecțiunea morală În general , ideea legendei grecești a epocii de aur și a celorlalte epoci care i-au urmat sub diferite forme se regăsește la aproape toate popoarele antice Aceste legende pot fi găsite în cartea: „Die Traditionen des Menschengc-schlechts, v H Lücken", , p - *) Vezi articolul; „Despre monoteism ca formă originală a religiei rasei umane” (Lucrările lui V D Kudryavtsev-Platonov, vol , numărul , p și e ) — — care au locuit Palestina înainte ca israeliții să se stabilească în ea), Sfintele Scripturi indică două epoci de decădere extremă a întregii rase umane și le produc de la înclinația liberă a omenirii către rău, - până la vremurile antediluviane, când întreg pământul era corupt înaintea lui Dumnezeu și plină de nelegiuire (Gen , ) și uneori înainte de apariția Mântuitorului Hristos, când întreaga lume păgână și chiar evreiască, cu puține excepții, era aproape de distrugere completă (Rom și ) cap ) Se poate ca aceste două epoci întunecate și teribile din viața rasei umane , când era în pragul distrugerii și a fost mântuită doar prin acțiunea extraordinară a Providenței, când îngrozitor și neprihănit pedepsitor, când omenesc milostiv și mântuitor, să fi fost fenomene necesare și rezonabile în viața omenirii, pași necesari, pe calea autoperfecționării sale, și nu prin manifestări jalnice ale unei direcții greșite spre răul libertății umane? În istoria poporului ales, care este subiectul principal al Sfintei Geneze, Domnul anunță în mod repetat că soarta sa istorică ulterioară va depinde pe deplin de libertatea lui, de respectarea poruncilor lui Dumnezeu sau de respingerea lor (de exemplu, Lev cap ; Deut cap ) Evenimentele ulterioare confirmă într-adevăr adevărul Prosperitatea politică a poporului Israel a crescut cu evlavia și a scăzut odată cu răspândirea răutății și a idolatriei Nu ar trebui să recunoaștem o dependență similară a vieții istorice de o stare moral liberă în istoria altor popoare și să explicăm prin aceasta cele mai importante fenomene ale vieții umane naționale și generale mult mai adevărat și temeinic decât din concatenarea necesară a evenimentelor? Fenomenele istorice sunt rodul nu numai al unei ciocniri accidentale a împrejurărilor și al nici unei manifestări a vreunei legi necesare, ci al manifestării libertății, care, ca și în viața unei persoane, datorită imperfecțiunii naturii sale, înclină acum spre bine , acum la rău, deci în viața rasei umane se găsește în schimbarea fenomenelor, acum îmbunătățirea, acum declin ) În sfârșit, teoria progresului absolut visează la o viitoare îmbunătățire nesfârșită a rasei umane — õ și bezkopechpom b existența pe pământ Sfânta Scriptură distruge astfel de vise și aici Ea nu numai că indică clar anumite limite ale existenței rasei umane pe pământ, vorbindu-ne despre sfârșitul lumii, ci descrie și ultimele timpuri premergătoare acestui sfârșit: vremuri, ca vremuri de declin extrem al moralității și religiei, o puternică răspândirea senzualității și a interesului propriu cu iubire de sărăcire ( ate, Timotei : - ) Deși aparent nu spune nimic despre starea psihică a omenirii la acea vreme, indiferent de religie, dar, datorită legăturii strânse a cunoașterii cu starea morală și socială a unei persoane, așa cum arată istoria educației din fiecare națiune, trebuie să presupunem că în numele cunoaşterii se va reflecta declinul general al omenirii II Studiile anterioare ne-au arătat că opinia progresului absolut se dovedește a fi extrem de instabilă și de nesuportată, atât în fața curții Învățăturii Revelate, cât și în fața curții rațiunii și istoriei Dar nimeni să nu creadă că cel care respinge o asemenea opinie trebuie să respingă în mod necesar, prin urmare, progresul însuși, ca lege moral obligatorie a perfecționării constante pentru om, iar manifestările înseși ale unui astfel de progres, sunt îmbunătățiri reale în rasa umană A gândi așa ar fi să mergi de la o extremă la alta, invers Apărătorii teoriei progresului absolut își imaginează adesea că oricine, împreună cu ei, nu recunoaște perfectibilitatea necondiționată a omenirii, devine astfel neapărat în rândurile apărătorilor opiniei că totul în lume este rău și merge constant la cel mai rau; sunt foarte înclinați să acuze pe oricine nu este de acord cu ei cu pesimism, cu o viziune sumbră asupra istoriei și vieții, cu prejudecata antichității, potrivit căreia tot ce este vechi și fost pare mai bun doar pentru că este mai vechi decât nou Desigur, pot exista astfel de opinii asupra mișcării istoriei, conform cărora cursul ei pare să fie un declin constant de la perfecțiune — — la imperfecțiune; dar adevărata viziune creștină asupra cursului vieții rasei umane este la fel de departe atât de optimismul unilateral, cât și de pesimismul extrem Fără a permite progresul necondiționat, creștinismul nu numai că recunoaște îmbunătățirile reale în rasa umană, ci explică și adevărata lor sursă Diferența esențială dintre acea noțiune de progres, care este dată de filosofia unilaterală, și cea admisă de învățătura creștină, este că prima afirmă auto-perfecțiunea necesară a rasei umane, în timp ce cea de-a doua admite doar perfecțiunea liberă a om, cu ajutorul Providenței O astfel de diferență în conceptele de îmbunătățire provine dintr-o diferență fundamentală de puncte de vedere asupra esenței și proprietăților naturii umane Conform ideii de bază a acelei filozofii, din care pornește doctrina progresului absolut, spiritul uman finit, sub forma fenomenului, dar nu în esență, este diferit de Spiritul infinitului Potrivit învățăturilor religiei creștine, omul nu este doar o ființă limitată și imperfectă prin însăși limitările, ci în același timp căzut și restabilit din cădere nu prin propria sa putere, ci prin mila nemărginită a lui Dumnezeu Dacă primul fel de concepţie a esenţei spiritului uman duce în mod firesc la teoria unei necesare şi constante autoperfecţiuni; atunci conceptul adevărat și afirmat de creștinism despre acesta, evident, ar trebui să conducă la ideea unei îmbunătățiri care este limitată și nu depinde doar de eforturile umane ) Omul este o ființă limitată În primul rând și consecința imediată a limitărilor sale este că, în ciuda independenței sale, atât însăși ființa ei, cât și viața* depind nu exclusiv și numai de ea însăși, ci împreună și de asistența Puterii Superioare care o determină să existe și își susține viața De aici rezultă că, dacă îmbunătățirea este legea rădăcină a vieții sale, atunci ea poate fi realizată în viața reală numai atunci când influența facilitatoare și facilitatoare a acelei Puteri, — — care susține ființa însăși și viața ei ca ființă finită Această Putere, Cea mai Înaltă ființă a unui limitat și diferit de el, Puterea, din care nu numai inițial curge, ci și depinde în mod constant de ființa și viața lui, este, desigur, Puterea Divină, de la care primim atât viață, cât și respirație și tot Deci, din însuși conceptul de limită a omului, adevărul decurge deja că pentru omenire nu este posibilă autoperfecțiunea necondiționată, ci desăvârșirea cu ajutorul lui Dumnezeu, cu ajutorul Providenței supreme care guvernează lumea Că auto-îmbunătățirea în sensul strict și precis al cuvântului este imposibilă pentru om, acest lucru este admis chiar și de acei gânditori și istorici care uită de participarea activă a Providenței în direcția evenimentelor istorice cel puțin, pe de o parte, din partea naturii exterioare Ele, uneori chiar cu mai multă forță decât ar trebui, arată că poziția geografică a țării, clima, solul, abundența sau deficitul și proprietatea produselor naturale au o influență puternică asupra cursului istoriei popoarelor ; ei susțin că natura care înconjoară o persoană poate fie să-i accelereze îmbunătățirea, fie să-i încetinească, ba chiar să-i pună obstacole de netrecut, parcă cu forța, lăsând unele triburi care trăiesc în țări neospitaliere pentru oameni, la gradul de prostie imobilă și subdezvoltare mentală Dar dacă admit limitele autoperfecţionării, pe de o parte, argumentând că dezvoltarea popoarelor depinde de multe condiţii impuse de lumea exterioară, datorită legăturii strânse a acesteia cu omul; cu atât mai mult, dacă nu recunoaștem limitarea pe cealaltă latură spirituală și, prin urmare, posibilitatea îmbunătățirii ei numai cu ajutorul celei mai înalte ființe care guvernează lumea, asupra căreia o persoană în existența sa se află într-un mod mai esențial dependență decât de natura externă? A menționa cauzele fizice externe care contribuie sau dăunează la îmbunătățirea unei persoane și a uita de Providență - înseamnă a vorbi despre motive? — — miroase a secundare și intermediare și uită de cel mai important lucru, de care depind cel mai mult cursul și direcția evenimentelor? Dacă Dumnezeu nu este o Ființă care s-a retras din lume, lăsând-o după creație la pofta întâmplării, ci o Ființă veșnic vie și neîncetat activă, susținând și îndreptând constant viața lumii spre bine, dar numai material, dar și spiritual; atunci nu ar trebui să admitem că viața rasei omenești nu poate continua conform legii prescrise pentru ea, prin ea însăși, fără ajutorul Divinului, că îmbunătățirea omenirii poate fi realizată numai cu ajutorul constant al Providenței Dumnezeu? ) Omul, desigur, ar folosi o astfel de asistență benefică a ajutorului divin în mod decisiv pentru a atinge scopul ființei sale, dacă și-ar păstra natura în acea puritate și perfecțiune cu care a ieșit inițial din mâinile Creatorului atotînțelept Rasa umană, cu harul ajutorului de sus, s-ar îmbunătăți constant pe toată durata existenței sale pământești și dacă această existență, precum și neproliferarea rasei umane pe glob, ar trebui puse o limită , atunci el, eliberandu-se fara durere de legaturile unui trup muritor, ar fi trecut pe o cale necunoscuta de noi, ocolind portile mortii dureroase *), in lumea superioara, unde va continua imbunatatirea nesfarsita si odata cu ea o viață fericită, într-o nouă formă de a fi Dar, din păcate, din vina omului însuși, s-a întâmplat altceva, iar cursul corect al vieții lui a trebuit să se schimbe Omul, în starea sa actuală, conform învățăturii Apocalipsei, este o ființă nu numai limitată în natură și în perfecțiunile sale, ci și căzută — Uitând limitările omului, apărătorii progresului absolut uită de o alta, nu mai puțin importantă pentru explicarea fenomenelor istorice, adevărul — căderi Ele reprezintă natura umană în general ca perfectă și toate fenomenele vieții istorice generale ca normale și legale; nu acordă atenție faptului că, în afară de propria experiență, cele mai evidente, dar pentru ei fenomene inexplicabile de stări anormale ♦) În același timp, nu este inutil să ne amintim de Enoh și Ilie — — în istoria omenirii ar trebui să-i conducă la o cu totul altă concepţie asupra stării prezente a omului Dacă legea perfecționării nu este adesea îndeplinită în cursul real al istoriei, atunci nu rezultă în mod direct că rasa umană se află într-o stare nefirească, departe de perfecțiune, căreia îi este destinată, și anume, într-o stare de cădere? Dar dacă umanitatea se află într-o stare de declin, atunci este chiar mai evident decât din conceptul limitărilor sale că nu poate merge constant pe calea îmbunătățirii și nu poate îndeplini legea care i-a fost prescrisă în întregime, deoarece prejudiciul a pătruns în toate natura sa, a atins nu numai mintea și voința, însăși puterea de a lupta spre bunătate și perfecțiune De aici toate manifestările triste de abatere de la adevăr, imobilitate psihică și declin moral, des observate în istorie De aici și discrepanța observată adesea în istoria popoarelor între iluminarea mintală și starea lor morală, care relevă (ca și la persoana individuală discrepanța dintre o conștiință clară a legii morale și împlinirea ei), că la om, cu excepția legii perfecțiunii , progres continuu în înțelegere și bunătate, Ca urmare a căderii, a apărut o nouă lege, opunându-se legii minții și atrăgându-i voința, slăbită de paguba dureroasă a păcatului, la rău în loc de bine (Rom , , etc ) Dacă, cu o cădere atât de profundă a omului, a fost lăsat în puterea lui, atunci istoria lui ar trebui să prezinte o imagine nu a unei îmbunătățiri constante, ci mai degrabă a unei căderi treptate din ce în ce mai profunde Dar, deoarece în realitate vedem nu numai dezvoltarea constantă și omniprezentă a răului și imperfecțiunii, ci și manifestările strălucitoare ale bunătății și îmbunătățirii, trebuie să recunoaștem din nou din aceasta că natura căzută a omului pe calea vieții ei este asistată de o puterea supranaturală specială a Providenței, care trebuie să-l restaureze pe om din adâncul căderii sale Căci dacă viața unui om necoruptă de păcat, datorită limitărilor sale, dar ar putea fi bine organizată fără ajutorul constant al lui Dumnezeu; atunci nu este această asistență mult mai necesară pentru viața celor căzuți, ci — — numit, prin mila lui Dumnezeu, la restaurarea neamului omenesc? Dacă fiecare om, ca urmare a vătămării firii sale de către păcat, conform învățăturii Apocalipsei, poate reuși binele numai cu ajutorul harului deosebit al lui Dumnezeu; nu ar trebui spus același lucru despre toată omenirea căzută? Nu ar trebui să admitem că, odată cu imperfecțiunea naturii căzute a omului, toate descoperirile de adevărată îmbunătățire a istoriei sale, toate cele mai bune, ideile strălucitoare, toate acțiunile bune nu au avut loc fără participarea Providenței? Într-adevăr, ținând cont de căderea omului și de deteriorarea profundă a naturii sale care a urmat, trebuie să recunoaștem că fenomenele actuale de mișcare către desăvârșirea rasei umane, adevăratul progres istoric poate fi realizat numai cu ajutorul Providenței lui Dumnezeu, activ și salutar participând la direcția tuturor evenimentelor spre binele omului Susținătorii auto-îmbunătățirii uită acest adevăr Ei permit doar cursul natural al evenimentelor și atribuie totul unei singure puteri umane, unei singure dorințe umane înnăscute de auto-îmbunătățire Dar aceasta nu este viziunea creștină asupra istoriei; În respingerea activității de sine a omului și a înclinațiilor naturale bune din el spre perfecționare, creștinul, la cele mai importante evenimente ale istoriei, care au avut semnificație mondială și au contribuit la îmbunătățirea rasei umane, observă urme clare de participare supranaturală a Providența lui Dumnezeu Lăsând istoria să indice aceste evenimente și să descoperim în ele semnele dreptei a lui Dumnezeu care conduce lumea, să menționăm aici unul dintre ele, dar cel mai important, fenomenul și răspândirea creștinismului, a cărui semnificație mondială și influență benefică asupra perfecţionarea rasei umane nimeni nu o va respinge Toate încercările raționalismului de a-și explica fenomenul din cursul natural al evenimentelor rămân nereușite Într-adevăr, acordând atenție unei stări firești a rasei umane premergătoare apariției religiei creștine, nu vom putea înțelege cum, prin simpla concatenare a evenimentelor, o nouă, putredă, plină de viață și putere Societatea crestina? Cum ar putea fi puse bazele acestei noi societăți într-o țară asuprită și umilită, printre un popor disprețuit de toți, dar de primii ei creatori Ar fi putut exista câțiva săraci „neînvățați și simpli” (Fapte : ) pescari și vameși galileeni care au primit porunca să meargă la predica mondială de la Acela pe care lumea nu-l cunoștea, în fața căruia nu vedea mai mult decât fiul lui Tecton? Cum a putut creștinismul, inițial slab în puterea exterioară, să triumfe asupra celor mai înverșunate persecuții ale dușmanilor săi? Desigur, mijloacele pământești deținute de cei cărora lucrarea de răspândire a credinței creștine era destinată de sus erau atât de neînsemnate în comparație cu marele scop nemaiauzit - de a supune întregul univers stăpânirii Crucii, obstacolele pe care le aveau să se întâlnească erau atât de numeroase încât, dacă o astfel de întreprindere și o astfel de faptă a fost de la un om, (Fapte , ), atunci, după toate considerațiile omenești, a trebuit inevitabil să se prăbușească chiar de la început, fără a lăsa urme ale scurtei ei -existenta pe termen Dar, în ciuda nesemnificației mijloacelor pământești, în ciuda tuturor obstacolelor, împărăția lui Dumnezeu, la început atât de mică, după cuvântul lui Dumnezeu, ca un grăunte de muștar (Marcu , ), a crescut repede într-un pom mare și roditor, sub umbra căruia s-au refugiat și se ascund și din roadele din care se hrănesc toate popoarele Nu putea fi altfel; această sămânță, sădită în pământul uscat și, aparent, sterp al lumii lovit de moarte spirituală, a fost readusă înapoi de puterea miraculoasă a lui Dumnezeu, aceeași putere care odată din toiagul uscat al lui Aaron, într-o singură noapte, au crescut atât flori, cât și fructe Voi face o faptă în zilele tale, o faptă, nu trebuie să-l crezi, decât dacă cineva îți mărturisește *), - așa că Domnul însuși a vorbit despre neobișnuit și inexplicabil din cursul firesc și legătura evenimentelor istorice ale momentul răspândirii inițiale a religiei creștine ) Deci, natura limitată și, în același timp, decăzută a omului *) Adică o faptă pe care nu ai crede dacă ți-ar spune cineva (Habak , Pr Fapte , ) — — secol, auto-îmbunătățirea necondiționată este inaccesibilă Așa cum fiecare persoană, la fel și întreaga omenire, poate fi cu adevărat desăvârșită numai în măsura în care asimilează ajutorul mântuitor al lui Dumnezeu și percepe ajutorul lui în propria sa străduință pentru perfecțiune Dar, conform învățăturii creștine, acest ajutor mântuitor și supranatural, realizând restaurarea omului căzut și ridicându-l la perfecțiunea primitivă, constă numai în acele forțe vii și dătătoare de viață, care sunt dăruite rasei umane pentru reînnoirea ei prin răscumpărarea ei de Hristos, Mântuitorul lumii Doar credința în Hristos și asimilarea roadelor pline de har ale manifestării Sale în trup pot șterge, în sufletul nostru, consecințele căderii, nu numai că lămurim legea îmbunătățirii morale întunecate de păcat, dar și puterea de a împlini aceasta Desigur, greșind cu privire la adevăratele proprietăți ale naturii umane, ignorând doctrina căderii omului, apărătorii teoriei progresului necondiționat au acordat mai puțină atenție doctrinei mântuirii și mijloacelor supranaturale acordate prin aceasta pentru restaurarea omului din toamna Între timp, această învățătură explică din nou multe fenomene din viața rasei umane, care altfel ar fi rămas complet inexplicabile Într-adevăr, ea afirmă și explică acel adevăr istoric mondial că popoarele și întreaga omenire pot fi desăvârșite în măsura în care dobândesc roadele mântuirii prin credința în Hristos, Mântuitorul lumii sau în cel care vine sau a venit deja lumea Într-adevăr, istoria ne arată că înainte de nașterea lui Hristos, sămânța perfecționării adevărate și de durată a fost păstrată și revelată mai ales în acea parte a rasei umane, care se afla sub îndrumarea specială a lui Dumnezeu și a cărei viață a fost susținută și însuflețită de credința în venirea Mesia – în poporul lui Israel De unde ar putea să vină concepte atât de înalte și pure despre Dumnezeu și morală în acest popor, la care nici cele mai bune minți ale lumii păgâne nu au ajuns și prin care acest popor este atât de vizibil separat de alte popoare ale antichității, dacă ar fi lăsat în seama unuia — — doar dezvoltarea naturală a naturii umane? De ce există atât de multe în instituțiile sale sociale, legile, obiceiurile care sunt atât de contrare severității obișnuite a legislației antice și obiceiurilor popoarelor păgâne, nu numai în acele timpuri străvechi când au apărut aceste legi, ci și în vremurile de mai târziu? dezvoltarea educației păgâne? În ceea ce privește popoarele păgâne, starea lor deplorabilă înainte de venirea lui Hristos, declinul extrem al lumii păgâne în toate privințele, în ciuda străduințelor milenare de îmbunătățire (căci astfel de aspirații, deși neputincioase și adesea înșelate în raport cu adevăratul lor scop, au făcut nu dispărea și în omul căzut Nu ne arată clar cât de fragilă, slabă, neadevărată este acea îmbunătățire, care nu este construită pe baza credinței în Răscumpărător? Istoria lumii, după venirea Mântuitorului Hristos, confirmă acest adevăr cu nu mai puțină claritate Unde vedem mai multe semne de îmbunătățire adevărată decât printre națiunile creștine? De ce popoarele păgâne moderne, în ciuda vechimii educației și a numărului mare al unora dintre ele, rămân nemișcate din vremuri îndepărtate, în timp ce dezvoltarea constantă a științelor, artelor, legislației, arată în viața popoarelor creștine prezența unor invizibile, forță dătătoare de viață, care este străină triburilor păgâne și care acțiune se extinde la aproape toate manifestările vieții populare? Această forță dătătoare de viață este forța divină a religiei creștine, extinzându-și mai mult sau mai puțin acțiunea mântuitoare asupra tuturor popoarelor luminate de ea, după acceptarea lor Nu în condiții deosebit de favorabile ale zonei și climei, nu în superioritatea fiziologică a rasei (rasei) europene asupra altora, ci în creștinismul însuși și influența sa benefică, deși nu întotdeauna clar vizibilă, un observator imparțial al evenimentelor istorice va găsiți adevăratul motiv pentru a fi observat în rândul popoarelor creștine fenomenele progresului Și de aici poate trage concluzia că și pentru vremuri viitoare religia creștină este condiția necesară și singura pentru desăvârșirea neamului uman; adevărata îmbunătăţire este posibilă numai în măsura în care OOC V KUDRYAVTSEV, t sh — — ce fel de oameni vor percepe și vor practica cu fidelitate în viață adevărurile religiei lui Hristos; În afara creștinismului, și independent de acesta, nu poate exista un progres adevărat, nici o viață istorică adevărată, luminoasă, înălțătoare, ci doar stagnare mortală sau mișcare înapoi Deci, limitările naturii umane, căderea și restaurarea ei prin răscumpărare, acestea sunt adevărurile proclamate de Apocalipsa, care trebuie reținute pentru a explica viața istorică a rasei umane Limitarea omului nu îi permite să permită autoperfecţionarea nelimitată şi complet independentă; căderea explică motivele abaterilor sale frecvente de la calea corectă de dezvoltare; dar doctrina restabilirii ei prin mântuire indică în religia creștină sursa tuturor îmbunătățirilor adevărate în neamul uman Având în vedere aceste adevăruri, istoricul nu va fi obligat, contrar dovezilor, să justifice, prin toate mijloacele, toate fenomenele istorice ca fenomene de progres Dând dreptate cuvenită tuturor fenomenelor de ameliorare reală a vieții popoarelor și a omenirii, el poate numi pe numele său toate ulcerele, amăgirile și bolile sociale și, în loc de un efort zadarnic de a le găsi semnificația mpimo-istorică și necesitatea rezonabilă , se vor da doar motivele istorice ale originii, descoperirii și răspândirii lor mai mari sau mai mici, iar apoi cauzele dispariției, printre care, pe lângă strădania firească a popoarelor pentru îmbunătățire, se vor găsi urme clare de acțiune și ajutor supranatural coborând de sus, de la Educatorul suprem și Conducătorul rasei umane Viziune corectă, bazată pe Învățătura revelată despre natura omului, a îmbunătățirii rasei umane De asemenea, determină atitudinea noastră corectă față de fenomenele vieții moderne și de particularitățile direcției acesteia și ne protejează de acele atitudini false față de realitate, care pot rezulta dintr-o viziune unilaterală a vieții rasei umane, ca o constantă auto-conformitate îmbunătăţire La vederea diferitelor fenomene care au loc în jur — — Vă rog, fiecare dintre noi, legat de multe relații cu realitatea din jurul său, dacă nu vrea să se supună orbește și inconștient mișcării dominante a epocii și spiritului vremurilor, este necesar să se întrebe: ce fac acestea sau altele fenomene moderne înseamnă? Sunt ele manifestări ale îmbunătățirii omenirii sau, în ciuda întregii splendorii cu care sunt adesea înconjurate, manifestări ale declinului moral? O aplicare consecventă a teoriei progresului absolut la evaluarea fenomenelor contemporane poate conduce la un răspuns incorect și, prin urmare, deloc inofensiv pentru direcția morală a activității noastre, la aceste întrebări Înclinând spre optimismul istoric, spre concepția că fiecare mișcare nouă, semnificativă pe calea istoriei este o mișcare înainte, o îmbunătățire, poate duce cu ușurință la o preferință unilaterală pentru nou față de vechi, la o nedreptate nesocotire pentru tot sfințit de veacuri, la aprobarea necondiționată a tot ceea ce este nou, pentru că numai că este nou, în ciuda sensului său uneori antimoral, la o infatuare oarbă de spiritul epocii, fără a-l verifica în fața celei mai înalte instanțe morale Dar dacă ne amintim că omul este o ființă limitată de natură și, în plus, căzută, că, în ciuda asistenței puternice a Providenței la restaurarea sa, această asistență, conform libertății omului, nu este întotdeauna percepută sau nu este percepută de către măsura în care ar trebui să fie să fie digerabilă; atunci vom ajunge cu ușurință la concluzia că nu totul este, fără îndoială, mai bun decât cel dintâi, că și în lumea și societatea creștină pot apărea manifestări triste de imperfecțiune, înlocuind uneori manifestări mai bune și mai perfecte ale vieții spirituale Iar această convingere ne învață să fim atenți în a judeca fenomenele timpului nostru care ni se înfățișează și cere ca noi, fără gânduri preocupate despre perfecțiunea sau imperfecțiunea lor, să le comparăm cu atenție cu acel ideal de perfecțiune morală, care este dat de rațiune și luminat prin creștinism și prin această comparație determinăm demnitatea lor relativă O astfel de judecată, cu simplitatea și claritatea principiilor morale, nu poate fi deosebit de dificilă: orice fenomen care decurge din principii antimorale — — sau care, evident, duce la consecințe dăunătoare moralității, nu poate fi niciodată numită îmbunătățire, oricât de strălucitoare ar fi și oricât de simpatică ar fi vremurile Pentru că, pe de o parte, nimic cu adevărat util și perfect nu poate proveni dintr-o sursă impură de impulsuri anti-morale și anti-creștine; că, din cauza imperfecțiunii naturii umane, nu se poate aștepta ca o bună manifestare a forțelor sale să fie să fie necondiționat perfect în toate privințele și că, din cauza coruperii voinței, unii nu au putut folosi cele mai corecte manifestări ale perfecțiunii pentru rău Nu ne propunem aici să facem o evaluare a diverselor tendințe și trăsături ale timpului nostru din punctul de vedere prezentat de noi; Să subliniem doar una dintre ele – efortul fie de a aplica practic vieții exterioare adevărurile deja descoperite de știință, fie de a investiga adevărul tocmai în scopul aplicării sale practice – efortul care, nu fără motiv, este considerat cea mai remarcabilă trăsătură distinctivă a timpului nostru Prin urmare, în domeniul cunoașterii, observăm predominanța științelor empirice și sociale cu o slăbire vizibilă a participării la științele exclusiv teoretice și nereprezentând o aplicare directă la viață De aici și multitudinea de invenții al căror obiect este îmbunătățirea confortului material al vieții, reducerea ostenelii, reducerea timpului și a distanței etc După părerea cea mai răspândită, toate aceste fenomene sunt semne neîndoielnice ale progresului, meritele epocii noastre, cu care se poate mândri înaintea precedentelor Că în ele însele toate aceste invenții, îmbunătățiri și aspirații exprimă succesele minții umane, asta, desigur, nimeni nu va nega, dar o va face Dar numai aceasta nu este suficient pentru ca ei să fie semne ale adevăratului progres al epocii în care apar Adevăratul progres al omenirii constă nu numai în îmbunătățirea mentală, ci și în îmbunătățirea morală Pre — — direcția greșită a voinței, combinată cu îmbunătățirile exterioare, folosindu-le ca mijloace în scopuri rele, nu numai că îi poate lipsi de propria demnitate, ci îi poate face și instrumente de corupție morală; și atunci ele, în loc să fie semne de îmbunătățire, vor servi doar ca semn de declin social Toate invențiile și descoperirile nu pot avea demnitatea lor deplină decât atunci când, pornind de la dezvoltarea minții și mărturisind succesul acesteia, ele contribuie, sau cel puțin, dar împiedică, desăvârșirea morală a omenirii Ce direcție va da rasa umană tuturor acestor îmbunătățiri ale epocii noastre, timpul va arăta, desigur; căci însăşi modernitatea lor nu ne permite să judecăm toate consecinţele şi schimbările pe care le vor produce în starea interioară a popoarelor şi a omenirii Dar cel puțin, și în prezent, fiecare persoană, ghidată de legea morală și ideea de îmbunătățire adevărată, se poate pune într-o relație adecvată cu ea și, atât cât depinde de el, poate face temporar descoperă un instrument de adevărată perfecţionare El le va face astfel de instrumente atunci când, atât în propriile eforturi pentru îmbunătățiri sociale și lumești, cât și în folosirea celor deja făcute, își va aminti că adevăratul scop al vieții nu ar trebui să fie aceste îmbunătățiri în sine și comoditatea materială a vieții că acestea oferă, dar spiritul de îmbunătățire, o dezvăluire cuprinzătoare a forțelor sale Toate îmbunătățirile materiale sunt doar mijloace de promovare a dezvoltării spirituale prin înlăturarea obstacolelor din calea acesteia, și nu scopul final al vieții umane Ideea călăuzitoare a tuturor îmbunătățirilor materiale ar trebui să fie un efort de a face o persoană mai puțin dependentă de nevoile adesea opresive ale vieții, de griji copleșitoare cu privire la existența exterioară, corporală și despre tot ceea ce aparține aici - griji, cu slăbiciunea naturii sale , absorbind adesea timp care ar putea fi folosit pentru o activitate mai utilă și mai demnă Adevărata semnificație a tuturor îmbunătățirilor lumești ar trebui să fie în efortul de a reduce — — să coase dependența spiritului uman de natură și de condițiile existenței senzuale, nu pentru ca acesta să se complace în lenevie, cufundat în mulțumirea materială, ci cu scopul de a-i oferi timp și mijloace pentru o mai mare din ce în ce mai mare de sine intelectuală și morală educaţie Contracția timpului și a spațiului, cele două forme rădăcină ale limitării senzoriale a omului, în care s-a exprimat în mod special triumful minții umane în epoca noastră, ar trebui să aibă scopul unei extinderi corespunzătoare a tărâmului nevoilor spirituale și al vieții spirituale Pe bună dreptate se spune că timpul este cea mai de preț comoară a omului; conservarea acestei comori este un beneficiu esential adus omului de ultimele descoperiri si imbunatatiri Ei salvează acest dar prețios de la irosirea în zadar și zadarnic în grijile legate de satisfacerea nevoilor necesare vieții corporale, prin îmbunătățirea a tot ceea ce este necesar material pentru o persoană, prin reducerea distanțelor necesare pentru a-l livra Aceeași scurtare a distanțelor produce, de asemenea, un alt fenomen, mai important, în viața sa spirituală - comoditatea apropierii dintre oameni și națiuni, schimbul reciproc de gânduri, informații și îmbunătățiri Doar cel care, din punct de vedere creștin, privește toate îmbunătățirile moderne, care le folosește ca mijloc de îmbunătățire spirituală și, având în vedere această îmbunătățire, lucrează la răspândirea lor în societate, este pe calea adevăratului progres 